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2  Hanavatns  sypsel. 

hede  (IB.  I),  og  mod  øst  begrænses  den  lille  dalslette,  lige  som 
selve  Qorden,  af  hedens  fortsættelse,  den  forholdsvis  lave  HrutaQords- 
hals.  Over  den  flade  dalgrund  kan  den  fra  Holtavardehede  kommende 
Hrntafjordså  (Hrutafjardarå)  uden  hindring  brede  sig  i  for- 
anderligt lab;  sin  vej  ned  fra  heden  m&  den  derimod  søge  sig 
gennem  et  dybt  kløfbleje.  Denne  &,  langs  hvilken  amtsgrænsen  ligger, 
hører  til  de  middelstore,  men  kan  dog  af  kyndige  uden  synderlig 
vanskelighed  passeres  ved  sin  munding  på  det  såkaldte  Nordlinge- 
vad  (Nor51fngava5).  Mellem  den  lille  dalsænkning,  hvorigennem 
HrutaQordsåen  søger  ned  fra  heden,  og  en  tilsvarende  lidt  østligere 
indesluttes  —  som  den  yderste  spids  af  heden  her  —  et  lille  hojde- 
drag,  kaldet  Tunga;  her  står  nordligst  i  »tungen«  en  gård  Hruta- 
tunga,  i  Grt.  (s.  71)  benævnt  Tnnga.  —  Nord  for  Hrutatunge, 
hinsides  en  lille  å,  omtrent  hvor  HrutaQordens  dalslette  begynder  at 
forgrene  sig  i  to  dalstrøg  op  mod  hdjlandet,  ligger  gården  Balka- 
stad  (Bålkastadir).  Når  der  i  Grt.  (s.  8)  siges  om  landnams- 
manden Balke,  at  han  tog  land  i  HrutaQord  og  boede  på  bægge 
gårdene  Balkastad,  tænkes  der  utvivlsomt  ved  den  ene  af  disse  på 
den  oven  nævnte  gård  Balkastad,  uagtet  rigtignok  den  anden  gård 
af  samme  navn  ligger  alier  længst  ude  ved  HrutaQ ordens  østkyst; 
den  store  afstand  mellem  de  to  gårde  forklarer  sagnet  ved  at  lade 
den  indre  gård  oprindelig  have  været  sæter  fra  den  ydre.  —  Nord 
for  Balkastad,  i  halseskråningen  og  ikke  langt  fra  HrutaQordså,  står 
præstegården  Stad  (Stadr);  kaldet  har  dog  i  den  senere  tid  jævnlig 
været  forenet  med  Prestbakke  sognekald  i  Stranda  syssel^).  Den 
omtalte  hals  HrntaQordshals  (Hrtitafjardarhåls),  i  eller  under 
hvilken  så  vel  Stad  som  sognets  Cerlgende  gårde  står,  danner  grænsen 
mellem  bygderne  HrutaQord  og  MidQord.  Halsen,  der  strækker  sig 
umiddelbart  ned  til  HrutaQ  ordens  kyst,  er  vel  hverken  synderlig  h5j 
eller  bred,  men  har  ikke  desto  mindre  indtil  den  sidste  tid  været 
berygtet  for  sin  uvejbarhed.  Den  har  nemlig  aldeles  beskaffenhed 
til  fælles  med  hdjlandet,  af  hvilket  den  er  en  ligefrem  fortsættelse. 
Den  består  således  af  lave  højdedrag  og  banker,  idelig  afbrudte  af 
og  vekslende  med  mosestrøg,  engdrag  og  dyndede  partier,  hvorover 
det  har  kostet  megen  anstrængelse  at  lægge  en  brugelig  vej. 

Følger  man  vejen  langs  HrutaQordens  østkyst  en  mils  vej  mod 
nord,  kommer  man  til  den  kort  fra  Qorden  under  halsen  liggehde 
gård  Toroddstad  (^<5rodd(s)stadir),   hvorfra  overfart  sædvanlig 


^)  Ved  beskriYelsen  af  Holtavardehede  ytrer  sognebeskrivelsen  lejlighedsvis, 
i  anledning  af  BSnf.,  at  nogen  Kolbjarnarhellir  ikke  kendes. 


4  HunaTatns  syssel. 

*  • 

mindre  sten  eller  klippebrokker  oversåede  strækning  her  hedder 
Sandholahraun ;  noget  inde  i  dette  ses  i  skråningen  en  aflang  flad 
klippe,  der  ikke  hæver  sig  synderlig  over  grunden;  denne  bærer  en 
omtrent  firkantet  klippeblok,  på  vel  hen  ved  en  kubikfavn  i  indhold. 
Da  stenen  med  de  to  hj  orner  hviler  på  den  underliggende  klippe, 
men  under  det  tredje  har  en  lille  tæmingformet  sten  (godt  og  vel 
et  kubikkvarter  —  eller  fod?  —  stor),  hvorved  den  stattes,  fSr  den 
ganske  udseende  af  at  være  rejst  og  opstillet  således  af  menneske- 
hænder. På  grund  af  sin  beliggenhed  besøges  dette  Grettestag  af 
mange,  så  meget  mere  som  interessen  forøges  ved,  at  man  her  utvivl- 
somt har  for  sig,  om  end  ikke  en  af  Grette  rejst  sten,  så  dog  en 
sten,  til  hvilken  traditionen  om  Grette  allerede  fra  sagatiden  har 
været  knyttet^).  —  Burfell,  der  ligger  en  del  østligere,  ses  ikke 
herfra. 

Viser  det  sig  således,  at  vej  —  og  som  det  synes  en  hovedvej 
—  allerede  fra  gammel  tid  har  ligget  over  halsen  ved  Toroddstad, 
ligger  det  nærmest  at'  antage ,  at  det  er  samme  vej ,  som  i  følge 
Krm.  (s.  56—70)  farst  Berse  fra  Saurbæ  efter  at  have  holdt  bryllup 
med  Stengerd  i  MidQordsdalene  vælger,  og  dernæst  Kormåk,  fra  den 
nordligere  i  MidQord  liggende  gård  Melstad,  under  sin  forfølgelse  af 
brudgommen.  Begge  komme  ned  fra  halsen  ved  »Torvejgs  gård«. 
Torvejg  er  en  Qende  af  Kormak,  der  har  fordrevet  hende  fra  Mid- 
fjord,  derimod  en  ven  af  Berse,  der  har  skaftet  hende  land  »nord 
for«  —  må  rettes  til  »vest  for«  —  Midfjord,  hvor  hun  senere 
boede.  Derfor  skaffer  hun  Berse  lykkelig  over  HrutaQord,  giver  der- 
imod Kormak  et  ubrugeligt  fartoj.  •  Torvejgs  gård  skulde  man  efter 
sammenhængen  snarest  antage  måtte  være  Toroddstad;  dog  synes 
der  rigtignok  i  følge  andre  kilder  (se  således  Ldn.)  ikke  at  være 
plads  til  hende  her*). 

HrutaQordshalsen  fortsætter  sig  mod  nord  i  et  ret  anseligt  næs, 
der  skiller  mellem  HrutaQordens  ydre  del  og  MidQorden.  Det  be- 
nævnes nu  sædvanlig  Balkastadanæs  eller  Heggstadanæs  efter  de  her 
værende  yderste  gårde.  Balkastad  (Bålkastadir),  der  ligger  på 
næssets  vestkyst,  ved  HrutaQorden,  må  være  den  ene  af  de  to  Grt. 
s.  8  nævnte  gårde  Balkastad.    Samtlige  her  liggende  gårde  regnes 


')  Foruden   denne   sten   nævner  sognebeskrivelsen  (fra  Stad)  endnn  et  par 
^ andre  •Grettestag«. 

')  Om  grandene  for,  at  den  gård,  der  i  sagaen  omtales  som  •Valastad  kort 
fra  HmtaQord«,  ikke  kan  have  ligget  ved  denne  Qord,  men  må  seges  i 
Saurbæ  i  Dala  syssel,  se  IB.  I,  s.  500. 
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På  Mel  boede  i  en  tidligere  periode  den  urolige  Kormak,  om  hvem 
den  efter  ham  benævnte  saga  fortæller.  Sagaen  lader  ham  sluttelig 
falde  i  Skotland;  imidlertid  påviser  man  i  Melsnæs,  temlig  langt 
ude,  en  hoj  kaldet  Kormakshoj.  Denne  h5j  skal  man  have  gjort 
forskellige  mislykkede  forsag  på  at  udgrave^). 

Omtrent  nord  for  Melstad  —  noget  sydvest  for  Kormakshoj, 
dog  ikke  i  selve  Melsnæs,  men  i  underlandet  nærmest  lien  (det  så- 
kaldte Melsbugr),  ses  tomterne  af  en  adejord  Stensstad  (Steins- 
stadir),  om  hvilken  A.  M.  siger,  at  landet,  så  længe  man  mindedes, 
havde  hart  til  Melstad,  og  at  kun  indhegninger  der  på  stedet  stat- 
tede  sagnet  om,  at  her  oprindelig  havde  stået  en  egen  gård.  En 
sådan  har  dog  utvivlsomt  stået  her,  nemlig  den  i  Krm.  og  ^H. 
nævnte  gård  Stensstad.  Ved  Stensstad  har  man  tidligere  vist  læv- 
ningeme  af  et  hov;  senere  har  man  imidlertid,  ved  en  misforståelse, 
der  synes  at  skrive  sig  fra  E.  O. ,  i  nogle  tomter  ved  *  Stensstad 
(måske  selse  hovtomterne?)  villet  påvise  sporene  af  en  adegård  Hov 
(Hof),  som  dog  jordebagerne  aldeles  ikke  kender  noget  til  ^). 

I  forbindelse  med  Stensstad  kan  passende  nævnes  den  nordvest 
for  Melstad  liggende  gård  Svertingsstad  (Svertingsstadir),  hvis 
navn  kendes  fra  J>H.  (H,  s.  59).  Gården  ligger  straks  vest  for  en  fra 
HrutaQordshals  kommende  lille  å,  der  på  dette  strag  kaldes  Sverting- 
stadaå;  længere  nede.  hvor  den  laber  syd  for  Stenstada-tomterne, 


knyttede  overtro  beretter  han  (Addit  21  fol.,  s.  105—6),  at  der  na  nasten 
intet  var  til  overs  af  den,  da  stadig  noget  afreves  til  brug  ved  i>'gninger 
for  at  bevirke  helbredelse  af  syge. 

^)  En  beretning  al  Jon  Olavsson  fra  Grannavig  om  Kormakshoj  findes  Åntkv. 
Ann.  II,  8.  171 ,  hvor  også  Olavii  omtale  (Olavii  rejse  s.  200)  af  hdjen  er 
anfert.  De  til  hojen  knyttede  sagn,  dog  noget  ændrede,  berettes  ligeledes 
i  den  antkv.  indb.  1817.  —  Nu  vil  nogle,  i  en  mindre  h5j  længere  inde  i 
næsset  og  nærmere  Melstad,  påvise  Orm  s  hoj,  hvori  den  af  Tord  dræbte 
Orm  skolde  ligge,  om  hvem  det  i  sagaen  (pH.  s.  28)  siges,  at  han  blev 
hojlagt  i  MidJQordsnæs.  Da  imidlertid  nogen  Ormshoj  intet  steds  nævnes 
og  navnlig  ikke  synes  at  have  vceret  kendt  på  Olavii  tid,  eftersom  han 
gætter  på,  at  den  såkaldte  Kormakshoj  i  virkeligheden  kan  være  Orms  h5j, 
er  oven  nævnte  angivelse  vel  knn  grandet  på  enkeltmands  lese  indfald. 

^)  E.  O.  (s.  736)  nævner  på  Hof  i  Mid^ord  >tofben  af  det  gamle  a^dstempel 
og  offerstenen  der  uden  for«.  —  Jon  Olavsson  angiver  i  sin  beskrivelse  af 
oldtidslævninger  (Antkv.  Ann.  II,  s.  171),  at  afgadshaset  har  været  på 
Stensstad;  når  han  ikke  desmindre  anden  steds  (Addit.  21  foL)  kalder  Hof 
prædiom,  kan  det  måske  tyde  på,  at  traditionen  angående  gårdsnavnet  da 
var  vaklende.  Bemældte  hov  har  han  aftegnet  i  sit  ledcon  onder  »hof« 
som  en  aflang-firkantet  bygning  (tomt)  med  indgang  midt  på  den  sydlige 
langvæg  og  en  blotsten  od  for  den  vestlige  gavlvæg. 
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er  benævnt  efter  en  mand  med  .samme  navn  som  Bardes  vært  i 
Gnopsdal,  er  ikke  godt  at  sige  ^). 

I  den  nedre  del  af  Nupsdal  er  der  lige  så  lidt  nogen  gård,  der 
kan  antages  at  have  båret  dalens  navn.  Krm.'s  Onnpsdal  om  det 
sted,  hvor  Stengerd  opfostredes,  har  derfor  utvivlsomt  fra  først  af 
kun  skullet  betegne  dalen ;  gårdsnavnet  er  imidlertid  glemt,  og  den, 
der  nedskrev  sagaen ,  har  vel  endog  op&ttet  dalens  navn  som  også 
gældende  gården,  en  misforståelse,  der  ikke  kan  overraske  i  en  saga, 
der  er  så  unOjagtig  angående  det  topografiske  som  Kormaks  saga 
(se  IB.  I,  beskrivelsen  af  Saurbæ,  D.).  —  Den  betydeligste  gård  i 
Napsdalens  nedre  del  er  Nupsdalstunge  (Nupsdalstunga) ,  der 
liggor  est  for  åen ,  en  tre  Qærdingvej  nord  for  øvre  Nup.  Det  er 
formodenlig  denne  gård,  som  svarer  til  Krm.'s  Tnnge  (Tunga), 
hvor  Stengerds  fader  Torkel  boede.  Rigtignok  vilde  det  passe  bedre 
til  sagaens  fremstilling,  om  gården  Tunge  ikke  lå  i  Gnupsdal,  og 
virkefig  findes  en  gård  Lille  Tunge  (Litla  Tunga)  noget  nordligere 
i  den  ved  sammenløbet  af  østerå  og  Vesterå  dannede  tunge;  men 
det  er  kun  en  hOjst  ubetydelig  ejendom ,  og  der  er  næppe  nogen 
grund  til  af  hensyn  til  fremstillingen  i  Krm.  at  afvige  fra,  hvad  der 
ellers  vilde  være  den  sandsynligste  antagelse,  da  sagaskriveren  5jen- 
synlig  enten  ikke  har  haft  rede  på  eller  ikke  bestræbt  sig  for  at  op- 
lyse stedforholdene  her. 

Den  tredje  af  MidQordsdalene  Østerådal  (Austrårdalr)  nævnes 
i  {>H.  i  det  der  (II,  s.  59)  siges,  at  en  af  Tords  hemmelige  Qender 
•^e  på  Skarastad  (Skarastaftir)  i  Bsterådal.  Sidst  nævnte 
gird,  nu  SkårastaSir,  er  den  nederste  af  de  to  gårde  øst  for  åen.  — 
Nordvest  for  Skarastad,  en  lang  »bæarleid«  o:  c.  */4  mil,  står 
'•fkawtad  (Barkarstadir),  omtrent  ud  for  hvor  Østerå  optager 
Nnpså;  også  denne  gårds  navn  et  bekendt  fra  fH.^). 

En  mils  vej  nord  for  Barkarstad  ligger  Bjarg,  vel  bekendt  som 
Grettes  barndomshjem.  Ud  for  gården  findes  et  vadested  over  Mid- 
Oordsåen  syd  for  Krokstadamelerne.  Gården  ligger  temlig  h5jt  oppe  i 
^«n  for  resten  lave  li.    Sit  navn  skylder  gården  en  nord  for  gården 

'^  Om  kirken  på  Gnnp  siges  det  ndtrykkelig  i  en  kirkemåldage  fra  slotningen 
af  det  14de  årh.  (Pétnrs  måld.) ,  at  den  må  have  folk  i  skåle  ved  Arnar- 
^atB,  hvor  den  bar  ret  til  brændsel  for  to  mand  og  til  at  holde  to  kroge 
i  seen. 

')  Nabogården  nordvest  for  Barkarstad  er  Lille  Bakke  (Litli  Bakki);  det  i 
^H.  forekommende  Bakkaland  kunde  lige  så  vel  stå  i  forbindelse  med 
<i€Dne  gårds  navn  som  med  Stadarbakke.  På  grand  af  Lille  Bakkes  ringe 
betydning  ligger  det  dog  nærmere  at  tænke  på  Stadarbakke. 
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14  Hunavatns  8ys8e].  , 

udviklet  sig.  Det  er  næppe  for  dristigt  at  antage*),  at  Vester- 
hop  —  d:  det  vestre  Hop  —  har  været  den  oprindelige  be- 
nævnelse på  Sigridarstadavatn ,  i  modsætning  til  det  langt  betyde- 
ligere, astligere  Hop,  hvad  enten  det  også  da  har  vs^et  benævnt 
simpelthen  Hop,  eller  måske  østre  Hop,  eller  —  efter  sin  be- 
liggenhed i  bygden  —  Midhop  (således  som  nu  en  gård  syd  for 
Hopet  hedder)*). 

Ldn.  (s.  170)  beretter  om  en  landnamsmand  Harald  ring,  at 
han  landede  med  sit  skib  i  Vesterhop  og  tilbragte  den  første  vinter 
nær  ved  hvor  han  var  landet,  på  et  sted  sotn  derefter  kaldtes  Ring- 
stad (Hringsstadir).  Her  synes  det,  som  Vesterhop  er  benyttet 
som  navn  på  et  vand,  så  meget  mere  som  det  næppe  kan  betvivles, 
at  Harald  ring  netop  er  landet  i  det  nu  så  kaldte  Sigridarstadavatn. 
I  følge  sognebeskrivelsen  er  indsejlingen  her  vel  noget  besværlig, 
men  er  man  først  kommet  ind  i  »osen«,  skal  der  findes  en  god 
havn ,  endog  for  storre  skibe  (nu  brugelige  handelsskibe)  ^) ;  for 
Harald  rings  skib  har  det  vel  næppe  været  vanskeligt  at  nå  endog 
temlig  langt  ind;  ved  sydenden  af  søen  må  i  det  mindste  hans 
ferste  bosted  søges.  Ved  det  sydøstligste  hjdrne  af  »vatnwet  ligger 
gården  Sigridarstad  (SigriSarstadir),  hvorefter  det  har  taget  navn ; 
ganske  kort  syd  for  denne  gård  ligger  en  gammel  ødegård  Ring- 
stad (Hrf ngstadir) ,  som  ved  sit  navn  i  forbindelse  med  de  øvrige 
omstændigheder  tilstrækkelig  vidner  om  sin  oprindelse  *).  —  Ldn. 
siger  om  Harald  ring,  at  han  tog  hele  den  ydre  del  af  Vatnsnæs  til 
Ambåttarå  mod  vest,  men  mod  øst  ind  til  Tv»rå  (|>verå)  og  der 
tværs  over  til  BjargaAs  (Bjargadss)  og  alt  på  den  side  af  bjærg- 
ene  (bjarga)  ud  til  søen  og  boede  på  Hélar.  Ort.  (s.  100)  har 
samme  angivelse  af  hans  landnamsgrænser,  kun  med  den  forskel,  at 
her  forekommer  Bjargaåg  (Bjarga  ås  s)  for  Bjargaos.  Uagtet  det 
ligger  nær  at  antage,  at  der  i  en  af  kilderne  må  have  indsneget  sig 
en  unojagtighed ,  er  i  og  for  sig  bægge  læsemåder  forståelige,  og 

>)  således  sognebeskrivelBen  for  Vestrhopshola  sogn  1858. 

')  Dog  kunde  man  også  gætte  på^  at  man  havde  tænkt  sig  Hunavatn  som 
det  ostligste  »hop*,  Vesterhop  som  det  vestlige,  det  mellemliggende  store 
Hop  som  Mid-hopet  (Mid-hop).  Hunavatn  forekommer  imidlertid  ikke  under 
benævnelsen  •hop«. 

')  Sml.  Olavins  (rejse,  s.  237),  hvor  flere  om  besejling  af  osen  mindende  steds-, 
navne  tillige  anføres. 

*)  Allerede  A.  M.  (1705)  omtaler  gården  som  forlængst  opgivet,  kan  med 
undtagelse  af  et  kortvarigt  mislykket  forseg  på  dens  bebyggelse  påny  en 
menneskealder  fornd. 
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noget  herfra,  i  sydøstlig  retning,  umiddelbart  ved  Hopets  bred  ^). 
Denne  store  indsø  er  allerede  flere  gange  nævnt;  den  er  af  nind- 
agtig  form,  vel  omtrent  Vs— 1  mil  i  tværmål;  lige  så  langt,  men 
derimod  meget  smalt  er  det  ved  søens  nordvestlige  del  udgående 
afløb,  »osen«,  der  strækker  sig  mod  nord  og  under  navnet  Hopsos 
eller  Bjargaos  falder  i  HunaQord.  I  HeiO.  (s.  387)  fortælles  det,  at 
for  at  lette  Barde  en  forestående  udenlandsrejse  lader  en  af  hans 
venner  efter  at  have  losset  sit  handelsskib  dette  føre  op  i  Hopet  ud 
for  Bardes  gård,  hvorefter  han  forærer  ham  det.  Nu  vilde  det  ikke 
være  let  at  føre  noget  stOrre  skib  ind  i  denne  sø;  indløbet  eller 
osen  skal  endog  ved  flodtid  næppe  nok  have  tilstrækkelig  dybde  for 
en  seksåret  båd.  Gården  Asbjarnarnæs  blev  i  sin  tid  (slutningen  ai 
17.  årh.)  købt  af  lovmanden  Lavrits  Gettrup,  men  lagdes  ikke  længe 
efter  øde  af  sandfog  (på  Arne  Magnussons  tid  var  gården  således 
ubebot).  Da  man  kunde  forudse,  at  gården  måtte  opgives,  lod  oven 
nævnte  ejer  i  følge  A.  M.  gårdbygningerne  opføre  på  tomterne  a" 
en  ødegård  Tordisarstad  (|><5rdf sarstadir) ;  denne  gård  kaldtes  eftei 
ejeren  Gettrup  eller  Gottorp.  »Gottorp«,  hvis  navn  således  skyldes 
enkeltmands  indfald  i  en  senere  tid,  består  endnu  som  en  selvstændig 
gård;  den  ligger  sydøst  for  Asbjarnarnæs,  vest  for  Videdalså,  næ 
dennes  udløb  i  Hopet.  As  M.  fortæller,  at  i  følge  sagn  var  As 
bjarnarnæs  oprindelig  en  meget  stor  ejendom,  så  at  den  senere  kund 
deles  i  fem  middelstore  gårde,  hvoraf  den  ene  beholdt  det  oprinde- 
lige  navn.  Af  disse  fem  er  nu  de  to  (Asbjarnarnes  og  J><5rdisar' 
staSir  9 :  Gottorp)  bebyggede,  de  tre  andre  havde  alt  på  jordebogen 
tid  så  længe  man  mindedes  ligget  øde. 

Når  Jon  Olavssån  i  den  af  ham  genfortalte  del  af  Hejdarvig" 
saga  nævner  Asbjarnarnæs  »A.  på  Vatnsnæs«,  er  det  utvivlsomt  e£ 
undjagtighed,  der  skyldes  ham  selv.  Derimod  forholder  det  si; 
sikkert  rigtig,  når  Laxd.  (s.  118)  angiver  Asbjarnarnæs  som  liggende  i 
Vi  de  dal.  Ti,  omendskOnt  Videdalen  nu  sædvanlig  ikke  regnes  at 
strække  sig  længre  nord  på  end  til  åens  udløb  i  Hopet  og  gårdene 
ved  Hopets  vestside  som  følge  deraf  regnes  til  Vesterhop  (hvor  de 
i  gejstlig  henseende  høre  hen),  er  der  dog  omstændigheder,  der  tyde 
på,  at  man  oprindelig  har  indbefattet  hele  strækningen  mellem  Hopet 
og  Bjærgene  —  så  langt  bebyggelsen  nåede  nord  efter  —  i  Vide- 
dalen, 


*)  Asbjarnarnes  ligger  inderst  på  et  lille  næs,  der  skærer  sig  frem  i  Hopet, 
og  hvorefter  gården  har  taget  nayn;  efter  denne  gård  er  det  vel,  at  de 
egenlige  Bjærges  nordligste  parti  benævnes  NesbjSrg. 
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Fra  Borg  ses  i  nordlig  retning  ud  over  Videdals&ens  nedre  løb.  Ved 
sit  ndleb  deler  den  sig  om  en  bred,  jævn,  englignende  holm,  kaldet 
Borgara  (Borgarey);  det  er  denne  e,  der  omtales  i  Yd.  som  udset 
til  stedet  for  en  holmgang  ^). 

Foruden  Borg  nævnes  også  i  Vd.  Mindre  Borg  (Borg  hin 
min  ni)  o:  Lille  Borg;  besynderlig  nok  synes  ved  den  i  Jleifl.  oQere 
forekommende  gård  Borg,  hvor  Bardes  måg  Eyjolv  boede,  kun  denne 
sidste,  ikke  meget  betydelige  ejendom  at  være  ment  —  s.  392  siges 
nemlig  Eyjolv  at  bo  på  Sydre  Borg  (Borg  in  syflri)  —  hvorimod 
den  langt  anseligere  Store  Borg  slet  ikke  nævnes. 

Til  det  omtrent  midtvejs  mellem  de  to  gårde  liggende  Borgar- 
virke  knytter  sig  en,  som  det  synes  temlig  rodfæstet,  tradition  om. 
at  Barde  GudmundssSn  efter  toget  til  Hvitåside  (M.)  herfra  har  for- 
svaret sig  mod  sine  BorgQordske  Qender.  Desværre  er  det  enesti 
tilbageværende  håndskrift  af  sagaen  på  de  afgørende  steder  defek- 
eller  ulæseligt.  Dog  tyder  et  og  andet  på,  at  Barde  virkelig  efte 
sin  tilbagekomst  fra  toget  har  holdt  folk  samlede;  således  synes  ud~ 
trykket  »seta«  (besætning,  samling  af  krigsfolk)  at  forekomme  & 
376,  og  i  det  Celgende  ses  Barde  at  tage  lefte  af  forskellige  oi= 
proviant;  hvor  man  derefter  fletop  kunde  vænte  at  få  underretning  ons 
hvorledes  forholdene  videre  havde  udviklet  sig,  er  et  blad  for  længa 
tabt  eller  udskåret  af  oldskriftet  (se  Heifl.  s.  383).  —  At  Borgarvirls 
en  gang  har  været  brugt  som  fæstning,  kan  imidlertid  ikke  betvivle« 
dertil  bærer  stedet  for  tydelige  spor  af  de  arbejder,  der  ved  de 
lejlighed  er  bleven  udførte  for  at  styrke  forsvaret.  Nærmer  man  s~ 
de  h5jder,  som  øverst  krones  af  Borgarvirket,  ser  man,  at  disse  bær^ 
den  tilsyneladende  firkantede  borg,  således  at  denne  hæver  sig  c: 
fra  et  navnlig  mod  vest  og  nord  stejlt  pyramideformigt  grundlag 
den  består  af  regelmæssige,  lodrette,  noget  udludende  basaltsdjl^i 
der  på  de  fleste  steder  gor  adgang  næsten  umulig;  kun  imod  øst 
hvor  ligesom  en  dalforniig  fordybning  strækker  sig  op  i  borgen,  og 
på  et  enkelt  sted  imod  syd  ligger  en  jævnere  skrånende  urd  (sten- 
skred) op  imod  borgen.  Fra  syd  bestiges  denne  sædvanlig;  efter  at 
være  kommen  op  på  borgen  ser  man,  at  denne  egenlig  er  hestesko- 
formig,  kun  således  at  » skoen «  er  meget  bred  i  forhold  til  det  inde- 


')  Uen  havde,  som  det  ses  af  A.  M.,  den  gang  en  kort  tid  vsret  b«bot,  og 
bygningerne  havde  været  opferte  på  et  gammelt  •beygarOsstsedi«  (sml.  Vd. 
8.  53:  -yid  stakkgard  t)ann,  er  stendr  i  eyjnnni«).  De  tomter,  som  man 
vil  påvise  som  rester  af  det  i  Vd.  (s.  55)  nævQte  »sandahus«,  er  vel  der- 
for »narest  sporene  af  oven  nævnte  bebyggelse. 
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Og  ejendommeligheder  meget  Sigridarstadavatn  i  Vesterhop ,  men  er 
iUe  slet  så  lang;   dens  længde  kan  vel  anslås  til  hen  ved  en  halv 
mil.    Syd  fra  optager  den  den  middelstore  Yatncidalså  (Vatns- 
dalsi);    selv  har  den  mere  karakter  af  en  bred,    rolig  flydende 
flod;  mod  nord  står  den  gennem  en  munding  (os)  i  forbindelse  med 
luvet    Om  navnets  oprindelse  —  af  de  isbjOrneunger  (htlnar),  som 
V'atosdalens  landnamsmand  Ingemund   fandt  på  isen  her  —  for- 
tæller Ldn.  og  Yd.   I  .oldtiden  benyttedes  Hunavatn  og  HAnavatiui- 
éas  oftere   som   landingssted  for   havskibe;    således  nævner  de  to 
nys  anforte  kilder,   at  det  sted,   hvor  Ingemunds  udmærkede  skib 
Stigande  stod  oppe,  når  det  var  trukket  på  land,  hed  Stigandahrif 
(o:  Stigandes  skur).     Ldn.  angiver  beliggenheden  ndjere :  Stiganda- 
Iirov  ved  Tingøre  (^ingeyrar).     Tingøre  er  nu  en  anselig  gård, 
der  ligger  på  det  østlige  afiald  af  den    brede  banke,   der  skiller 
mellem  Hop  og  Hunavatn,  omtrent  ud  for  hvor  Vatnsdalså  falder  i 
sidstnævnte  sø.    Nordøst  for  gården  ved  Hunavatnets  bred  vil  man 
endnu  påvise  Stigandahrov,  det  ser  ud  som  en  aflang,  temlig  stor, 
Si^esgrot  skibsskurs-tomt.  —  Tingøre  var  oprindelig  navnet  på  ting- 
stedet for  Hunavatns  ting  (Hunavatns  t>ing),   et  af  Nordlands- 
Qserdingens  fire  ting.    Som  det  sædvanlige  sted  for  egnens  ofienlige 
sammenkomster   omtales   det   Heid.  s.  322  og   siges  dér  at.  ligge 
mellem  Hop  og  Hunavatn.   I  Bsk.  s.  171  (Jdns  saga  helga)  nævnes 
"^IHiigøre  som  vårtingssted ,   i  det  måden,   hvorpå  stedet  Cerst  be- 
tryggedes,   fortælles.     Under  et  uår  i  begyndelsen  af  det  12te  år- 
hundrede drog  nemlig  den  senere  som  helgen  ansete  Jon  Ogmimds- 
S5ii,  Nordlandets  første  biskop,  til  det  vårting,  som  var  på  Tingøre, 
^^  fik  folk  til  at  love  opbyggelsen  af  en  kirke  og  en  gård  dér, 
Samt  at  alle  skulde  støtte  denne   stiftelses  fremgang.     Biskoppen 
afmærkede  så  straks  på  stedet  kirkens  grundvold,   hvorefter  vejret 
t^^redes.     En  af  hans  venner,   en  præst,   blev  så  gårdens  ferste 
^boer;  dog  har  det  rimeligvis  straks  fi:ti  begyndelsen  været  bestemt, 
^t  der  her  skulde  oprettes  et  kloster.     Klostret  kom  også  i  stand, 
^en  indviedes  ferst  1133,  en  del  år  efter  biskoppens  død.    Ting- 
®re  kloster,    det  ældste  af  Islands  klostre,   var  et  benediktiner- 
foster;  det  erhvervede  sig  i  tidens  løb  betydelige  ejendomme,  som 
^^  reformationens  indførelse  kom  under  kronen.     Blandt  klostrets 
abbeder  må  forfatteren  af  Sverres  saga  Karl  JonssOn   nævnes;    på 
^^ans  tid,  i  den  sidste  halvdel  af  det  12te  århundrede,  synes  kloster- 
brødrene her  at  have  udmærket  sig  ved  boglig  sans;   således  var 
blandt  munkene  den  gang  de  bekendte  forfattere  af  Olav  Trygves- 
8<^ns  saga  Odd  og  Gunnlaug.     Også  begyndelsen  af  det  14de  årh.. 
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én  gård,  fiejrastad  (OeirastaOir),  og  denne  næynes  allerede  i 
Ldn.  (s.  233).  Tingøresand  er  som  sagt  nbebot,  og  om  ødegårde 
heT  vides  intet  bestemt.  Præstens  oldsagsberetning  nævner,  at  man 
i  llngeresand  ser  sporene  af  en  myremalmsmedje  (ranOasmifija) ,  og 
at  der  der  i  nærheden  skal  have  været  en  hnsmandsgård  (kot)  i 
gammel  tid  (f  fomdld),  som  han  giver  det  rigtignok  ikke  om  hdj 
alder  vidnende  navn  DanmOrk. 

Tager  man  fra  Tingare  retningen  syd  på  langs  Vatnsdalsåen, 
iommer  man  —  navnlig   est  for   åen  —  til  at  passere  smukke, 
'ade  engstrækninger;  vender  man  sig  her  og  ser  ud  over  engene  og 
^n  op  mod  den,    på  den  svagt  hvælvede  banke  ved  saen  liggende 
fa'rke  og  Tingøre-gård,   har  man  et  aldeles  dansk  landskab  for  sig. 
^st  for  åen  har  man  tæt  til  venstre  det  smukke,   mørke  blålig- 
gi^OnUge  VatnsdalsQæld;    til   fadjre  hinsides   åen  ses    længre  i  syd 
^idedalsfjældet.     Først  en    mils  vej   syd  for  Tingøre,    hvor  man 
kommer  i  Unje  med  dette  Qæld,   så  at  dalen  nu  er  til  bægge  sider 
indesluttet  af  fjældstrøg,   begynder  efter  den  almindelige  opfattelse 
^Htnsdalen  (Vatnsdalr);   hvad  der  ligger  nordligere  hører,   som 
'^  nævnt,   til  Tingøresvejten.     Til  dels  har  vel  også  i  ældre  tid 
^p&ttelsen  været  den  samme;  dog  findes  i  forskellige  kilder  gårdene 
på.  bægge  sider  af  åen  helt  op  til  Tingøre ,   endog  denne  medind- 
^føittet,  angivet  som  liggende  i  Vatnsdal.    Vatnsdal  betyder  sø- 
^al.    Den  sø,  som  har  givet  dalen  navn,  er  dog  ingenlunde,  som 
<^an  måske  kunde  tro,  Hunavatn,  men  en  lille  sø  i  mundingen  af 
^atnsdal  i  mere  indskrænket  betydning.   Dog  er  forholdene  her  ikke 
^4en  vanskelighed,  da  strækningen  langs  Vatnsdalså  har  været  stoie 
^ed  fjældskred  foranledigede  omvæltninger  underkastet,   så  at  be- 
^K^aeldte  sø  endog  efter  de  sædvanlige  angivelser  skylder  et  sådant 
^kred  sin  oprindelse.     Efter  at  man  kommende  nord  fra  har  pas- 
seret en  hahr  mils  vej  langs  Vatnsdalsfjældet ,   når  man  til  gården 
H  nausar.    Denne  ligger  på  forholdsvis  flad  grund  noget  fra  lien, 
med  engstrækninger  foran   nærmere  åen.     Lige  over  for,   hinsides 
Vatnsdalså,   ligger  gården  Svensstad  (Sveinsstaflir) ;   noget  nord- 
ligere ses  —  skrås  over    for  —   Stennæs  (Steinnes) *).     Gården 


')  1  HiiiigrT.  (KrstD.  s.  65)  er  blandt  de  udenlandske  biskopper,  der  i  det 
Ilte  &rh.  kom  til  I«land,  nøvnt  en  saksisk  biskop  Bernhard,  der  opholdt 
sig  20  år  på  Island  og  viedfe  mange  genstande  og  steder,  som  senere 
skal  have  båret  yidne  om  hans  fromheds  krafk.  Han  havde  to  boliger  i 
Vatnsdal:  på  Giljå  og  Stensstad  (SteinsstaOir).  Nogen  gård  af  dette 
sidste  navn  findes  ikke  på  dette  streg.  Forfatteren  af  tilligene  til  Ldn. 
(Ldn.  8*  333)  gntter  på,  at  der  med  Stensstad  er  ment  Stennæs;  men  er 
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fell,  sædvanlig  kaldet  Unduifell.  Mærkelig  nok  forekommer  gårds- 
navnet  under  denne  forvanskede  form  allerede  i  Vd.,  i  det  der  siges, 
at  Ingemunds  sOn  Tore  boede  på  Nantabn,  »som  nu  hedder  Undun- 
fell«.  Gården,  der  har  sit  navn  efter  et  »fell«  oppe  over  Hen  her, 
er  simpelt  hen  blevet  betegnet  som  liggende  »under  fjældet«,  og 
derved  har  forbindelserne  »undir  fell«,  »undir  feUi«  og  »undan  fellii 
måttet  danne  sig,  af  hvilken  sidste  et  navn  Undan-  eller  Undon-fell 
igen  er  opstået.  —  Om  Nautabu  minder  endnu  benævnelsen  N  au  ta- 
bus m<5  ar,  der  er  knyttet  til  en  strækning  nord  for  gården. 

Syd  for  Undirfell,  adskilt  herfra  ved  et  par  mellemliggende 
gårde,  følger  Ås  (Åss),  hvor  Ingemund  i  f&lge  Vd.  gav  den  onde 
Hrollejv  og  hans  tryldekyndige  moder  Ljot  bolig.  Gården  ligger 
skrås  over  for  det  nordøstligere  Hov,  dog  bag  ved  store  melholt, 
nær  vesterlien.  De  store  fra  bægge  sider  fremskydende  gmsbankor 
spærre  i  det  hele  næsten  dalen  her.  En  af  disse  lange  banker  vest 
for  åen  kaldes  Lj6tunarmel(r),  dens  sydlige  mere  græsbevoksede  del 
Ljdtunarkinn ;  nogle  tomter  her  —  der  allerede  af  Å.  M.  omtales 
som  meget  gamle  gårdlævninger  —  udgives  for  resterne  af  Ljots 
gård,  der  altså  således  ikke  skulde  have  ligget,  hvor  gården  Ås  na 
ligger,  men  betydelig  nærmere  åen,  og  nærmere  Hov. 

Omtrent  til  i  linje  med  Ås  strækker  sig  øst  for  åen  Vatnsdals- 
Qældet;  ved  Qældets  sydlige  ende  står  gården  MarAarnup(r),  fra 
hvilken  en  i  begyndelsen  temlig  stejl  vej  ligger  op  over  Qældhedeu 
til  den  østligere  Svinadal.  Under  det  par  timers  ridt,  som  vejen 
medtager,  har  man  mod  nord  udsigt  Carst  til  »hj allen«,  derpå  over 
det  ved  en  dalsænkning  tvedelte  Qæld,  mod  syd  over  udstrakte 
heder.  Mardarnup  må  være  den  i  Finnb.  oftere  omtalte  gård  Oiip 
(G  nu  pr),  hvor  en  af  Finnboge  beskyttet,  men  af  Ingemundssånneme 
forulæmpet  familie  bor. 

Ud  for  Mardarnup  forgrener  Vatnsdal^  sig;  mod  øst  udsendes 
den  mindre  Gudrunarstadadal  (Gudrunarstadadahr) ,  mod  syd  åm 
længere  Forsæludal(r)  —  som  dog  vel  almindelig  antages  forst 
at  begynde  oven  for  Grfmstungur  — .  Mellem  de  to  dale  med  til- 
hørende vandløb  indesluttes  et  hOjdedrag,  der  mod  nord  udformer 
sig  til  en  »tunge«.  Forrest  i  tungen  på  det  flade  land  står  gården 
Toronnstange  (|>orormstunga),  det  må  være  denne  gård,  der  i 
Vd.  (s.  35)  er  omtalt  som  »den  nedre  Tange  (Tunga  in  nedri) 
i  Videdal,  som  siden  kaldtes  Torormstunge«.  Videdal  må  da  an- 
tages ved  en  fejlskrift  at  være  indkommet  for  Vatnsdal,  »den 
nedre  Tunge«    er   gården   vel  bleven  kaldt  til  forskel  fra  Grims- 
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hvor  der  i  temlig  afstand  fra  denne  i  grusbankeskrænten  står  en  stoi 
klippeblok  *). 

Forbi  nordenden  af  VatnsdalsQ ældet  ligger  øster  ud  en  vej,  be- 
nævnt Reykjabraut  (Reykjavejen)  efter  en  gård  Reykir,   der  står  ud 
for  vestenden  af  den  omtrent  en  mil  lange,  men  forholdsvis  meget 
smalle  se  Svinavatn,  der  skiller  mellem  de  syd  for  liggende  dale  og 
bygden  nord  for  søen.     Ud  for  Reykir  hæver  sig  den  pyramide- 
formede Qældtinde  Reykjan]^a  (eller  -nybba),  hvormed  Vatnsdals- 
Qældets  østre  del,  det  såkaldte  SvinadalsQæld  ender;  hdjt  oppe  i 
Qældskråningen  ses  her  tre  lyse,  guh-øde,  langagtige  pletter,  i  farven 
af  slående  lighed  med  solskinspletter;  det  lyse  parti  i  fjældet  bærer 
navnet   »Grettesskjorte«   (Grettisskyrta) ,   og  sagnet  lader  det  være 
fremkommet  ved,  at  Grette  her  en  gang  har  tOrret  sin  skjorte  *).  — 
Øst  for  SvinadalsQæld  strækker  sig  Svinadalen  (Svlnadalr)i  syd- 
østlig retning  op  mod  hederne.     Dalen  er  forholdsvis  kort,  sumpig 
og  uvejsom,  gennemstr5mmet  af  den  lille  Svinadalså  og  mod  øst 
begrænset  af  et  lavere  hojdedrag  Audkulahals,  under  hvis  nordre 
ende  præstegården  Audkula  (Audkula)  står.    Der  er  noget  trist  ved 
Audkulas  omgivelser,  der  g5r  det  ganske  naturligt,  at  sagn  om  spøgeri 
længe  har  været  knjrttet  til  gården,  for  hvis  beboere  Svinavatns  is 
tit  viste  sig  troløs.  —  Svinavatn  siges  i  Vd.  at  ligge  i  Svinadal. 
Som  det  fremgår  af  Vd.  og  ligefrem  siges  i  Ldn.,  tog  dalen  navn  af 
Ingemunds  forvildede  svin,  som  her  formerede  sig  så  stærkt.  I  Knn. 
nævnes  én  gang  (s.  226)  i  en  vise  Svinadal  og  omtales  her  som 
bolig  for  Kormaks  nu  med  Torvald  tinten  gifte  elskede  Stengerd. 
Ellers  i  sagaen  (s.  190,  192)  nævnes  Sunnudal(r)  som  Tonaids 
og  Stengerds  bolig;  men  sagaens  fuldstændige  forvirring  med  hen- 
syn til  alt  topografisk  —  eller,  måske  rettere  sagt,  den  gennem 
sagaen  gående  fuldstændige  ligegyldighed  for  alle  stedsbestemmelser 
—  fornægter  sig  heller  ikke  her.    Den  lader  ideligt  samkvem  og 
tilfældige  sammenstød  finde  sted  mellem  Kormak  i.  MidQord,  Torvald 
&  Stengerd,  samt  Torvaids  broder  Torvard  i  Fljot  (længst  mod  nord- 
øst i  SkageQord).    Noget  Sunnudal  i  disse  egne  kendes  slet  ikke;  og 


M  Stenen  med  dens  nevner  beskrives  af  Jon  OlAvsson,  Addit.  44,  fol. 

Ved  denne  lejlighed  kan  det  måske  bemærkes,  at  en  af  de  antåkrariske 
indberetninger  fra  Tingere  1817  —  ligesom  flere  andre  —  fortæller  om 
græspletter  omkring  enkeltstående  store  stene  eller  klippeblokke,  som  man 
undgår  at  slå  for  ikke  at  Tække  deres  vrede,  som  bo  i  vedkommende  stene. 

')  Nærmere  om  sagnet  kan  efterses  fsl.  {)j658.  II.  ?.  95,  hvor  flere  lignend« 
sagn  om  Grette  er  meddelte. 
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gårde  i  sin  asterskråning;  denne  strækning,  der  i  videre  forstand 
dog  må  regnes  med  til  Åsebygden,  bærer  som  sagt  navnet  »Bag- 
åsene«  (Bakåsar).  -r-  Kort  for  sit  udlab  vender  Blanda  sig  lige  moc 
vest  og  danner  her  den  såkaldte  BUndnos  (Bldnduds(s)),  en  lang- 
agtig udvidelse  af  ålebet,  hvorefter  igen  selve  udlebet  indsnævres  a 
en  vest  fra  fremskydende  tange.  Denne  os  eller  munding  omtalen 
ofte  i  sagaerne  som  landingssted  for  havskibe.  I  den  nyeste  tid  ei 
handelsskibene  igen  begyndt  at  sagé  til  dette  sted,  efter  at  Blonduo^ 
fra  begyndelsen  af  året  1876  har  været  avtoriseret  som  handelssted 
handelsbygninger  har  rejst  sig  vest  for  osen,  og  handel  drives  du 
her  hele  året  rundt.  Dog  have  skibene  hidtil  ikke  benyttet  selv( 
osen  som  landingssted*,  men  ligge  uden  for,  under  den  så  godt  son 
åbne  kyst.  Lidt  inden  for  osen  indsnævres  Biandas  flodsæng  af  en 
klippesnævring,  de  såkaldte  Kiev  (Klif),  hvorefter  utvivlsomt  den  i 
Hei5.  forekommende  gård  af  samme  navn  har  været  benævnt;  bonden 
på  Kiev  (at  Klifum)  kommer  nemlig  i  følge  sagaen  netop  i  strid 
med  en  i  Blonduos  landet  Nordmand,  og  striden  opstår  under  sådanne 
forhold  (i  anledning  af  nogle  heste,  som  Nordmanden  har  mistet), 
at  man  ser,  at  bonden  må  have  bot  i  nærheden  af  landingsstedet  ^). 
I  det  ferste  af  Jon  01avss5n  genfortalte  stykke  af  HeiS.  siges  (s. 
320)  den  pågældende  bonde  at  bo  på  Klejvar  ved  Bl5ndubakke 
(å  Kleifum  vi5  Bl5ndubakka).  Det  med  »klif«  ofte  ensbetydende 
»kleifu  står  selvfølgelig  kun  ved  uagtsomhed  i  steden  for  si^aens 
»klif«;  ved  BlOndubakke  er  det  næppe  nødvendigt  at  tænke  på 
gården  Blondubakke  (Blondubakki),  der  står  nord  for  åen,  men 
noget  fra  denne,  ude  ved  kysten;  det  tilsvarende  udtryk  kan  i 
sagaen  have  betegnet  bredden  af  Blanda.  —  Angående  beliggen- 
heden af  gården  Kiev  er  det  måske  vanskeligt  nu  at  sige  noge^ 
bestemt;  ganske  vist  har  der  stået  et  afbyggersted  (hjåleiga)  Kleva- 
kot  (Klifakot)  ikke  langt  fra  Blanda  ud  for  Kievene,  og  det  syn^ 
naturligt  at  antage,  at  dette  har  været  stedet  for  den  ældre  går« 
Kiev.  Imidlertid  nævner  A.  M.  intet  Klif  eller  Klifakot  hverke:: 
som  bebygget  eller  ubebygget,  hvorved  stedets  alder  bliver  tvivlson« 
sognebeskrivelsen  (1873),  der  anfører  det  som  liggende  på  præsts 
gårdens  grund,  angiver;  at  det  ikke  har  været  bebygget  siden  bs 
gyndelsen  af  dette  århundrede.  Gården,  hvorunder  det  har  hørt^  ^ 
Hjaltabakke  ( — i),  Åse-svejtens  præstegård,  der  ligger  noget  sy 
for  Blonduos,  og  hvis  land  strækker  sig  op  til  åens  bred*). 


')  Se  Hei<5.  s.  320-21,  327-28,  375. 

')  Sognebeskrivelsen  fra  Hosknldstad   (hvorunder  Blondubakke  herer)  g5r 
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74  SkageQords  syssel. 

Den  alt  nævnte,  kort  nord  for  Videvellir  liggende,  g&rd  Mikleb« 
(Miklibær),  ligesom  Videvellir  p&  grænsen  mellem  dalslette  og 
liskråning,  er  egnens  præstegård  og  kirkested.  (Blandt  præsterne  her 
kan  mærkes  Thorvaldsens  farfader  Torvald  Gottskalkssdn  fra 
1748 — 62.)  Foruden  i  Sturl.  forekommer  dette  Miklebæ  i  Ljés?., 
men  må  i  øvrigt  ikke  forveksles  med  en  nordligere  liggende  gård  af 
samme  navn. 

Noget  nord  for  Miklebæ  skærer  sig  en  sidedal  Dj upedal 
(Djupidalr,  opr.  Djupårdalr)  ind  mellem  Qældene.  Fra  den  kommer 
en  ikke  stor,  men  meget  urolig  og  foranderlig  å,  Djupedalsi 
(Djiipadalså,  opr.  Djupå),  der  til  forskellige  tider  i  meget  forskellig 
retning  har  sagt  ud  mod  Herredsvandene.  Oprindelig  bdjede  den 
efter  at  være  nåt  foden  af  lien  i  sydvestlig  retning  og  dannede 
herved  et  fra  det  lavere  neden  for  liggende  land  afskåret  næs. 
Senere  har  åen  til  fors'kellige  tider  antaget  en  mere  vestlig  eller 
endog  stærkt  vestlig  retning,  i  det  den  på  mangfoldig  vis  forgreDer 
sig  over  slettelandet,  hvor  den  betegner  sin  vej  ved  vidtstrakte  mi 
Næsset  —  sk6nt  ikke  længer  noget  næs  —  har  dog  bevaret  sit 
navn;  nu  som  fdr  hedder  det  Haugsnes,  og  til  stedet  er  mindet 
om  en  af  Sturlungetidens  store  kampe  knyttet.  Her  eller  nojagtigere 
på  sletten  (»grundin«)  neden  for  udkæmpedes  den  langvarige  strid 
mellem  de  to  medbejlere,  den  SkagQordske  h5vding  Brand  Eolbéos- 
son  og  Sturlungen  Tord  kakale,  der  ender  med  Brands  fald.  Brands 
folk  drives  på  flugt,  og  Brand  selv  sager  at.  undkomme  til  hest, 
men  gribes  »mellem  Grundene«,  og  han  fores  op  på  »grunden«, 
hvor  han  hugges  ned;  på  stedet,  hvor  han  faldt,  oprejstes  et 
krucifiks  (rdSa),  hvorefter  stedet  senere  benævntes  Rodugrund 
(BdSugrund).  Rodugrund  antages  at  svare  til  den  nuværende  gård 
Sydsta  Grund  (o:  Sydligste  Gr.),  der  står  i  Djupedalså- »årerne«, 
vest  for  Haugsnæs;  gården  har  dog  på  grund  af  åen  måttet  flyttes 
noget  mod  nord ,  men  på  den  forladte  plads  skal  være  opstået  et 
nyt   Rodugrund.     Fra   den    nordligere   liggende   gård   Midgrund 

•trælleland«  omtales  1  A.  M.  for  SkageQords  syssel  påfaldende  hj-ppig- 
medens  noget  tilsTarende  med  få  undtagelser  ikke  andensteds  synes  at 
være  kendt.  Den  ene  gang  efter  den  anden  siges  der,  hvor  tomter  etter 
indhegninger  (girøinger)  forekomme,  at  her  sandsynligvis  har  vaeret  ■trcUe- 
gærde«,  men  ingen  egenlig  bebyggelse.  Ved  sådanne  »trællegaBrder«  kax 
vel  ikke  menes  andet  end  pletter,  der  af  vedkommende  gårdsherre  vi 
overladt  trællene  til  opferelse  af  deres  boliger,  og  som  både  på  gran* 
af  bygningernes  ubetydelighed  og  bebyggelsens  mere  foreløbige  karaktc 
ikke  knnde  sættes  i  klasse  med  almindelige  afbyggersteder  eller  hoamand! 
pladse. 
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Holar  i  ^jaltadal.  81 

lal.  Hov  er  en  husmandsplads  (hjåleiga)  onder  Holar;  her 
og  hovedgården  oprindelig  at  have  stået  og  Cerst  senere  at 
et  til  Holar.  På  Hov  i  Hjaltadal  boede  i  folge  Ldn.  land- 
len Hjalte  TordssOn  og  efter  ham  hans  sOnner  Torvald  og 
*  holdt  det  berOmte  arvegilde  efter  deres  fader,  hvortil  c. 
mesker  var  indbudte.  Hvor  tidlig  bebyggelsen  her  er  op- 
kke  godt  at  vide;  ved  begyndelsen  af  det  12te  årh.  nævnes 
præst  lUuge  som  ejer  af  Holar.  A.  M.  (1709)  angiver,  at 
ens  stekk  og  fårehus  hedder  »Hovets:  der  skal  gården  i 
itionen  oprindelig  have  stået,  og  man  ser  tydelige  spor  af 
);  men  siden  Holar  grundedes,  ved  ingen,  at  der  har  været 
»Hovet«.  Hov  bebyggedes  påny  i  begyndelsen  af  dette  år- 
da  påviste  man  (i  folge  sognebeskr.)  endnu  lævninger  af 
et,  man  så  også  tomter  af  Hjaltes5nnemes  drikkeskåle 
stedsnavnene  BliStsteinn  og  6o5alåg.  Af  hovtomteme, 
Jon  Olavssdn  fra  Grunnavig  (se  lexicon:  Hof)  kender,  ser 
itet;  derimod  vises  skåletomten  —  dog  ikke  saa  forfærdelig 
g  en  »gudedal«  (goSadæld),  hvor  guderne  vaskedes.  Så 
kan  forstå,  mener  Jon  01avss5n,  at  indretningen  her  om- 
været den  samme  som  i  gudehovet  i  Midfjord  (Hv.). 
106  fik  Nordlandet  sin  ^en  biskop,  og  da  den  oven  nævnte 
ge,  for  at  sagen  kunde  gennemføres,  tilbad  at  afstå  sin 
rd,  blev  Holar  bispesæde.  Fra  den  tid  og  til  1801,  da 
1  og  den  dermed  forbundne  skole  ophævedes,  havde  stedet 
eriode.  Gården  synes  at  have  været  en  udmærket  ejendom 
fter  islandske  forhold  storartet  landbrug.  Foruden  den 
k  o  1  e ,  der  i  det  mindste  fra  reformationstiden  af  var  regel- 
lyttet  til  bispestolen,  fondtes  her  et  bogtrykkeri,  der 
undlagdes  ftr  reformationen,  og  som  med  en  del  afbrydelser 
[  slutningen  af  forrige  århundrede  ^).  Ved  midten  af  for- 
idrede  genopfertes  kirken  efter  en  plan,  der  gjorde  den  til 
anseligste  på  hele  landet;  og  endnu,  da  den  kun  overgås 
vigs,  pege  Nordlændingeme  med  stor  selvfolelse  hen  på 
:ning  med  dens  mange  minder  fra  ældre  tid  som  bevis  på 
i  denne  landsdel  har  formået.  Kirken,  der  desværre  nu 
udvendig,  er  opCert  af  smukt  tilhugne,  røde  sandstens- 
)ntede  fra  Qældet  Holabyrde.  Den  har  nu  intet  tårn,  men 
re  udbygning  mod  vest,  hvor  klokkerne  hænger,  og  hvor- 
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Øfjords  ^sel  (Eyjafjardar  sysla). 
[Indbyggerantal  c.  5000.] 


Under  OQords  syssel  hører  nordenden  af  den  mellem  Skagefjorden 
og  ØQ  orden  skillende  halvø,  hvis  vestkyst  i  det  nærmest  foregående 
er  beskrevet.  Ude  ved  kysten,  nordøst  for  Fljot-bygden,  endnu  ind«i 
nordspidsen  er  nåt,  ligger  en  lill6  bygd  Flvstaleiié  (IJlfsdalir), 
der  siden  år  1826  også  i  verdslig  henseende  hører  til  øfjords  syssel. 
De  tre  her  værende  gårde,  som  tidligere  regnedes  til  Skagei^onfe 
syssel,  ligger  i  to  smådale,  indknebne  mellem  hOje  og  stejle  Qælde. 
—  Bratte  og  utilgængelige  Qælde  afslutte  i  det  hele  halvøen  mod 
nord,  skarpere  udprægede,  jo  nærmere  man  kommer  søen.  Bebyg- 
gelsen samler  sig  i  denne  den  nordvestligste  del  af  øQords  syssel 
om  de  tre  små  Qorde  SigluQord,  Hedinsfjord  og  OlavsQord,  der  i 
retning  fra  nordøst  til  sydvest  skære  sig  ind  i  landet.  Nordøstligst, 
kun  ved  en  enkelt  fjældpynt  skilt  fra  Ulvsdalene,  ligger  Siglnfjori 
(Siglufjordr),  der  omtrent  i  retning  &a  nord  til  syd  skærer  sig 
ind  fra  det  åbne  hav.  På  vestsiden  af  SigluQord,  omtrent  midtvejs, 
ligger  præstegården  Hvannøre  (Hvanneyri).  Neden  for  gården 
skærer  sig  frem  i  jorden  én  øre,  på  sydsiden  af  hvilken  handels- 
pladsenSiglufjord  står,  inden  for  øren  findes  nemlig  en  rummehg 
og  god  havn.  øren  antager  man  er  den  i  Ldn.  (s.  202)  nævnte 
Tormodsøre  (|>orm6dseyrr).  Omkring  Qordbimden  ligger  flere 
gårde,  og  fra  dalen  oven  fi»r  udgår  den  til  -Fljoi^  i  SkageQorden 
førende  vej  over  SigluQordsskard  (SiglufjarfiarskarB).  Fra  vestsiden 
af  Qorden  fører  også  veje,  men  rigtignok  næsten  kun  for  fodgængere, 
til  Ulvsdalene.  øst  for  Qorden  strækker  sig  længst  ude  fra  Sigln- 
næsmule   (SiglunessmuU)   en   pynt   frem,   under   hvilken   gården 
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Herfra  udgår  en  dog  mindre  benyttet  Qældvej  (dlafsQardarskarS)  ti) 
Fljot.  Fra  dalbunden  længst  inde  ligger  derimod  en  b&de  kortørc 
og  .bekvemmere  vej  til  Stivla  i  Skagefjorden.  •—  øst  for  åen  kan 
mærkes  den  i  Svarfd.  (s.  192)  nævnte  gård  Kårisstad  (Earlfs)- 
stadir)  nord  for  Beykir^).  —  Gennem  forskellige  fra  sidedaleiM 
mod  sydest  udgående  Qældveje  står  bygden  i  forbindelse  med  den 
sydligere  liggende  Svarvadardal. 

Med  mulen,  der  afslutter  OlavsQordens  stejle  Qældbegrænsnmj 
mod  øst,  ender  denne  bygd.  Den  såkaldte  Up  s  as  t  rand  (UpsastrOnd) 
som  kysten  syd  efter  indtil  Svarvadardalens  munding  kaldes,  regnes 
til  Svarvadardals  hrepp.  Denne  kyststrækning,  vel  henved  IVi  mii 
med  retning  omtrent  fra  nord  til  syd,  er  nsesten  aldeles  ufiarbar  seli 
for  gående  mænd,  i  den  grad  strække  jgældene  sig  umiddelbart  ni 
til  søen.  Dog  findes  her  langs  kysten  en  række  gårde,  i  reglen 
stående  hvor  Qældet  giver  plads  for  et  lille  dalstrøg.  Blandt  dm 
er  Karlså  (Earlså),  en  mils  vej  syd  for  OlavsQ ordsmulen,  nord  foi 
en  lille  fra  Karlsådiden  kommende  å.  Sydlig  på  Upsastranden  liggei 
præstegården  Upsir,  hvorefter  bygden  benævnes.  I  følge  Svarfd. 
boede  høvdingen  Karl  den  røde  på  Upsir,  men  da  han  aner  sin  nær 
forestående  død,  befaler  han,  at  man  skal  fore  hans  lig  ad  pi 
»Stranden«  hinsides  den  derværende  å:  derfra  var  der  en  god  ud- 
sigt til  de  ind  og  ud  gennem  fjorden  sejlende  skibe.  Dette  sker 
også ;  han  og  nogle  med  ham  faldne  Nordmænd  lægges  i  skib  her, 
og  stedet  kaldtes  derefter  Karlså.  I  en  nyere  udfyldning  til  STarf- 
dæla  saga  (Svarfd.  s.  197)  siges  derimod,  at  Karl  den  røde  boede 
på  Karlså,  således  som  også  Ldn.  (s.  208)  angiver.  Den  antb* 
indb.  (1818—20)  beretter,  at  i  en  uanselig  hOj  BygghtfU  ude  ted 
kysten  i  Karlsås  land  skal  i  felge  ældgammel  tradition  en  bonde 
fra  Karlså  ved  navn  »Bød«  (Baudr)  i  den  hedenske  tid  være  bOjlagti 
for  at  han  kunde  se  sejladsen  ud  og  ind  gennem  ØQord. 

Upsastranden  går  mod  syd  over  i  S varvadardalen ,  således  i 
Upsasognets  sydligste  gårde  stå  i  mundingen  af  denne  dal,  nord  fci 
åen.     Herhen   må   vel  allerede   den   syd   for   Upsir   stående  gird 

')  To  omtrent  midtvejs  i  bygden  på  hver  sin  side  af  åen  stående  store  b$ 
(melhélar)  benævnes  —  i  følge  den  antkv.  indb.  1817  —  KarlogVemnnde 
efter  to  af  de  i  Svarfd.  nævnte  personer,  Karl  og  Vemand(r),  af  hvOke  de 
første  er  den  fra  sagaen  velbekendte  Karl  »den  nnge%  der  i  slutningen  t 
sit  liv  flyttede  til  OlavsQorden,  og  efter  hvem  den  oven  nævnte  gård  Karlssta 
i  følge  sagaen  skal  være  benævnt.  Vemnnd  er  i  sagaen  kun  kortelig  omta 
som  hjemmehørende  i  OlavsQord;  efter  ham  skal  i  følge  traditionen  gård« 
Vemnndarstad  (-stadir)  have  fået  navn.  De  siges  at  ligge  begravede  i  < 
nævnte  hdje  i  deres  skibe.  —  Hdjene  er  dog  utvivlsomt  dannede  af  nature 
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må  ?i^e  den  i  Syarfid.  omtalte  luge  (TuBga).  Her  9kal  der  i 
felge  sagaen  (s.  141)  være  bygget  rt  skib.  Skov  findes,  nu  lige  s& 
lidt  ber  som  andetøteds  i  dalen  —  om  den  ellers  nogenainde  har 
mé  ber;  beretningen  om  skibsbygningen  bærer  i  hvert  Md  præg 
af  ndsmykning  eller  opdigtelse.  I  denne  tunge  holdtes  i  Colge  S varfd. 
(fi.  149)  den  årlige  fordeling  af  de  fira  Qældgræsgangene  sammen- 
drevne  f&r,  og  det  i  saga^  nævnte  ToBgugerde  (Tunguger&i,  s« 
176)),  hvor  der  holdtes  hestekamp«  må  val  også  sagee  her. 

Vest  (eller  nord)  for  Svarvadardakå  skærer  sig  ligeledes  små 
sidedale  ind  mellem  b6je,  stcgle  Qælde;  firemfor  all^  udmærker  sig 
et  anseUgt,  radligt ,  kileformet  trapQæld,  ud  for  hvilket  de  everate 
gårde  ligge,  øst  for  dette  skærer  sig  en  sådan  mindre  dal  ind; 
derefter  b^ænses  hoveddalen  på  en  starækning  af  en  hdj,  stejlt 
afaldende  Qældterrasse^  der  her  danner  den  nedre  del  af  Qældet 
Blandt  de  neden  under  liggende  gårde  er  Klaivabrekka  (Klaufa- 
bekka  eller  -brekkur),  vel  bekendt  fra  Svarfd.  som  den  urolige 
Daaves  bolig.  Efter  gården  (eller  rettere  den  oven  for  liggende  li) 
liar  eu  til  OlavsQorden  og  Stivla  i  SkageQorden  ferende  QæMvej  fået 
oavn.  Svarfd.  fortæller  (s.  150),  at  Klauve  efter  at  have  bot  en  tid 
)i  Helår  blev  nadt  til  at  flytte  til  Klauvabrekkur  neden  (I)  for  åen 
)ppe  i  dalen;  forst  hed.  gården  Klamvanæa  (Elaufanes)  og  stod 
iede  ved  åen  ^).  Den  flade  engstrækning  foran  Klauvabrekka  ned 
Bod  å^  kaldes  stadig  »nes«,  og  man  vil  påvise  tomterne  af  den 
;amle  gård  her.  Navnet  »Elaufabrekkur«  må  jo  oprindelig  betegne 
jftUskråningen  oven  for  gården,  altså  vel  gauske  den  samme  stræk-- 
ing  som  i  Svarfd.  (s.  157)  benævnes  Klanvahlid  (Elaufahlid). 
- 1  Svarfd.  (s.  191)  fortælles,  at  man  for  at  få  ende  på  Klauvea 
engang  brændte  hane  lig  og  sænkede  asken  i  en  kogende  kilde 
KYflrr)  syd  for  gårdens  tungærde.  Nogen  »hver«  findes  her  ikke, 
m  i  udkanten  af  tunet  sydvest  for  gården  er  en  sænkning,  hvia 
mnd  optages  af  en  dyb,  her  forsvindende  mosebæk;  stedet  kaldea 
Klaa&poUr«,  og  her  siges  Klauves  aske  at  være  nedsænket.  — 
^  i  VL.  omtales  Klauvabrekka,  og  der  berettes,  hvorledes  den 
^  boende  mand,  Halle,  på  iy^nvc^en  fra  et  besag  Ismgre  ude  i 
U^  ved  hvilken  lejlighed  han  havde  lagt  vejen  over  HOrOabr^ka 
tebtes  i  nærheden  af  sin  gård.  Dette  stedsnavn  kendes  ikke  nu, 
Ml  må  fel  sages  i  selve  Svarvadardal,  lidt  uden  for  Klauvabrekka. 

^oget  estKgere  end  Klauvabrekka,   lige  over  for  TejgarQæld^ 

)l?ujagaeDt  »fyrii  aedan  åna«  ikke  «r  forraDskat,  må  det  vel  haT6  hen- 
>7fl  til,  at  dalens  vestside  ligger  lavere  end  østsiden. 
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snrrad  og  hans  son  Karl  den  røde;   Karl  flytter  vel  efter  faderens 

ddd  til  Upsir,  men  efter  hans  sidste  ønske  flytter  enken  tilbage  til 

6nmd,  og  her  har  også  sonnen,   den  yngre  Karl  en  tid  sit  hjem. 

I  Svarfd.  (s.  141)  fortælles,  at  der  til  køl  for  det  skib,  som  byggedes 

oppe  i  •tangen«,  anvendtes  et  træ  (eyk),  som  stod  nede  i  Egebrekka 

(Eykibrekka)  oven  for  Bladsgerde  (BladsgerSi);    denne  »eg« 

ud  i  vandløbet  (siki)  syd  for  og  neden  for  Grund,   hvorefter 

kaldtes  Egesik  (Eykisik).    De  her  nævnte  steder  må  sagos 

i  omegDen  af  Grund.     Navnene  Eykebrekka  og  Eykesik  er  vel  ikke 

bevarede,   men  i  følge  egnens  naturlige  beskaffenhed  kan  de  på- 

gseldende  lokaliteter,   hvorpå  der  i  sagaen  er  tænkt,   med  temlig 

sikkerhed  påpeges^).  —  Senere  i  sagaen  (s.  166)  omtales  et  sted 

Blakksgerde  (Blakksgerdi  —  eller  BlaSsgerdi,  som  ét  håndskrift 

kar)  —   nede  på   meleme  lige  over  for  Blakksgerde   blev  nemlig 

Torsten  svarvad   begravet  — ,    som   utvivlsomt    må  være    samme 

lokalitet  som   Bladsgerde.      Blakksgerde    synes    dog   at   være   den 

rigtigere  form;  nu  hedder  stedet  nemlig  Blakksgerde  eller  Blængs- 

gerde  (—gerdi).     Således  benævnes  et  liUe  græsgrot  stykke  land 

^dvest   for  Grund.     A.  M.   omtaler   det   som    et   lille  indhegnet 

laDdstykke  med  en  hustomt,  men  så  ubetydelig,  at  man  ikke  antog, 

it  her  nogen  sinde  havde  været  bebyggelse.    Man  taler  nu  om ,   at 

iler  skal  have  været  tingsted  eller  »lOgrétta«  i  ældre  tid.   Hvorledes 

lette  end  forholder  sig,  ses  det  virkelig  af  Svarfd.,  at  Svarvadardal 

Ur  haft  sit  eget  tingsted  —  ja,   kan  man  tro  sagaen,  endog  sit 

^et  vårting.    S.  137  omtales  en  »lovmand«  Hdskuld  i  dalen;  dér 

loldtes  jævnlig  ting,   siger  sagaen,   og  man  kan  endnu  se  sporene 

lér.    S.  148  omtales   et   vårting  på  HSsknldsstad  (Hdskulds- 

tadir),   hvoraf  det  ses,   at  sagaen  tænker  sig  lovmandens  bolig 

om  tingstedet,   og  det  sted,   hvor  sporene  (o:  bodtomterne)  endnu 

ta  skulde  kunne  ses.    Men  uheldigvis  kendes  ingen  gård  eller  øde- 

[ird  af  dette  navn  i  Svarvadardalen.    Da  der  senere  hen  i  sagaen 

\.  183)  omtales  et  Tingvad  ({>ingavad)  ganske  nær  ved  (rigtignok 

dt  uden  for)  den  lige  over  for  Grund  stående  gård  Hov,    kunde 

lan  måske  deri  se  et  vink  om,  at  traditionen  ikke  havde  så  ganske 

•et  ved  at  ville  ^henlægge  tingstedet  til  omegnen  af  Blængsgerde. 

idet  anses  for  at  svare  til  det  nuværende  Gravarvad  (GrafarvaS) 


')  I  feige  de  håndBkrevne  samlinger  til  Svarvadardalens  topografi  skal  navnet 
Ejkiaiki  virkelig  bruges  om  Svan'adardalsås  vestligste  forgrening  ud  for 
Gnuid. 
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girde  øst  for  Skidadalså  er  Hnuk  (Hnjukr),  i  hvis  land  ødegården 
layardsstad  (Håvardsstadir)  skal  kunne  påvises  —  den  omtales 
dog  ikke  i  Å.  M.,  Olavius  derimod  har  den  — .  Det  er  viatnok  på 
denne  gård,  der  tænkes,  når  der  i  Håy.  (s.  52)  fortælles,  at  den 
gamle  Håvard  efter  at  have  solgt  sine  ejendomme  i  VestQorden^ 
begiver  sig  med  sin  hustru  til  Svarvadardalen  og  flytter  op  i  den 
lal,  der  hedder  Oksédal  (Oxadalr),  hvor  de  nogle  år  boede  på 
len  af  Håvard  anlagte  gård  Håvardsstad.  Navnet  Oksedal  er  utvivl- 
iomt  tabt;  sandsynligvis  har  en  af  sidedalene  ft-a  Skidadal  været 
lenæmt  således;  At  navnet  ikke,  hvad  man  ellers  let  kunde  for- 
mode, er  opstået  ved  fejlakrivning  for  Skidadal,  ses-  af  Sturl.  (gi. 
d^.  3  ().  s.  144),  hvor  det  fremgår,  at  Oksedal  (Uxadalr)  har  været 
1  sidedal  (eller  sidedals  forgrening)  fra  Svarvadardal. 

Neden  for  (nord  for)  Skidadal  bliver  dalbegrænsningen  lavere 
I  mindre  vild.  Blandt  de  farste  gårde  her,  øst  fpr  Svarvad- 
dalså,  er  Skeggsta&ir  —  der  i  den  nyere  tid  er  bleven  gen- 
^^ySS^^  P^  tomterne  af  en  gammel  ødegård  af  samme  navn,  og 
m  formodenlig  svarer  til  det  i  Svarfd.  nævnte  Skfiggjastad 
IkeggjastaSir)  —  og  Hovsi  (Hofså).  Den  sidste  tager  navn 
ter  en  Hovsdalen  gennemstr5mmende  å,  syd  (vest)  for  hvilken  den 
;ger.  Hovsdsden  (Hofsdalr),  en  lille  sidedal,  der  mod  syd  strækker 
I  op  mellem  Qældene,  benævnes  igen  efter  den  hinsides  åen,  nord 
r  dalmundingen  stående  gård  Hov  (Hof).  Gården,  der  ligger 
[6  over  for  Grund,  og  som  i  følge  Svarfd.  beboedes  af  Ljotolv 
de,  hører  til  en  af  de  i  sagaen  oftest  nævnte  gårde.  Dens  navn 
ier  på,  at  her  i  oldtiden  har  stået  et  tempel.  Som  stedet  for 
idehuset  påviser  man  i  tunet,  kort  nord  for  gården,  en  lav  hoj, 
is  kant  for  oven  er  omgiven  med  et  græstørvsgærde,  inden  for 
kte  ses  igen  en  mindre  kredsrund  tomt  »goSatdpt«;   diametren  af 

to  indhegninger  eller  tomter  er  10  og  5  fv.  Oppe  i  Hovsåen 
des  desuden  en  lille  foss  Godafoss.  I  VLj.  nævnes  s.  207  Hov, 
«L  s.  218  Hovsa  som  bolig  for  den  i  sagaen  optrædende  Bjorn 
rgrimss5n.  —  Da  det  i  »tungen«  og  af  »egen«  fra  Egebrekka 
gede  skib  er  helt  færdigt,  føres  det  om  vinteren  ad  isen  til 
B  over  for  Hov,   hvor  det  bliver  stående,   indtil  det  benyttes  til 

ttdenlandsrejse ,  støttet  af  med  skibsstolper ,  på  et  sted,  som 
if  fik  navnet  Skordsmyre  (SkorSumyrr).  Åt  dette  sted  har 
[irt  øst  for  åen,  lige  neden  for  Hov,  ses  af  s.  169,  hvor  der  for- 
es om  Skides  mishandling,  hvorledes  ban  efter  at  være  greben 
Hov   slæbes   bunden   til   halen    på  en   hest  ned  over  Skordu- 
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myre,   hvor  skoven  da  var  hugget  om,   så  at  kun  stubbene  stade 
tilbage  ^). 

Nord  for  Hov  ligger  (foruden  endnu  en  gård)  Grtv  (6  r  6  f ;  Svarfi 
8.  172:  Gra farhus);  derpå  kommer  Vellir  (o:  Vold),  bolig  for 
Valla-Ljot,  benævnt  efker  gården  og  hovedperson  i  den  efter  ham 
benævnte  saga.  —  Den  udmaling  af  lokaliteterne,  der  findes  i  TLj. 
(s.  223 :  fårehuset  oven  for  gården  nær  en  tunge  mellem  to  gil  i 
skoven)  synes  virkelig  at  svare  til  de  virkelige  forhold.  På  Vellir 
findes  en  lav  h5j  med  stor  firkantet  tomt,  kaldet  »lOgrétta«. 

I  VLj.  (s.  219)  omtales  en  Sandadal  (Saudadalr),  der  mi 
være  en  således  benævnt  lille  dal  i  Qældet  oven  for  Vellir,  da  den 
er  den  eneste  dal  af  dette  navn  i  hele  Svarvadardal.  I  falge  sagaen 
skulde  man  vel  snarest  søge  denne  dal  vest  for  åen  i  nærheden 
af  Tj5rn,  men  netop  her  findes  ikke  en  gang  den  mindste  dal- 
sænkning *). 

Fra  det  h5je  og  stejle  Qæld,  hvorunder  Vellir  ligger,  strækker 
sig  mod  nord  en  lille  hals  kaldet  hamren  (hamar);  denne  er  igen 
Ted  en  mindre  dal  (Halsdalen)  skilt  fra  en  noget  storre  hals,  der 
går  fra  Qældene  helt  ud  mod  soen,   og  som  kan  siges  at  damie 


')  I  felge  de  oftere  nævnte  samlinger  til  Svarvadardalens  topografi  skulde 
Skordumyre  endnu  påvises  under  benævnelse  Skridnmyri,  neden  for 
Hov,  lige  overfor  Gmnd. 

')  Nord  for  Vellir  ligger  Sakka;  meUem  denne  og  nabogården  mod  oord 
på  bredden  af  Svarvadardalså  findes  en  hojde  Ingolvshdvde  (Ingolfs- 
h5f<5i),  hvori  sagnet  har  villet  lade  en  Ingolv  være  skiblagt.  At  denne  logolr« 
som  Olavius  (s.  292—93)  beretter,  sknlde  være  omtalt  i  Svarfd.,  stemmer 
ikke  med,  hvad  man  nn  kender  til  sagaen,  og  må  vel  grande  sig  påeo 
forveksling.  I  en  nærliggende  hoj,  HaushoU,  hvor  Ingolvs  folk  eftei 
sagnet  vare  begravede,  skal  man  i  felge  Olavins  på  haus  tid  have  fimdet 
adskillige  oldsager  (hesteben,  et  sværd,  en  selvnål,  nogle  messingdop- 
per) ,  som  vandet  havde  blottet,  —  efter  den  antkv.  indb.  dog  kno  et 
spydblad.  Derimod  ved  den  antkv.  indb.  at  fortæUe  om  Ingolvshovde  et 
af  de  ikke  ualmindelige  sagn  om  kirkelige  genstande  opgravede  af  hoje.  - 
Med  hensyn  til  sagnet  om  Ingolv  fortjæner  dog  måske  opmæiksombed 
hvad  Olavins  beretter  om  Ingolvsnanst  ved  åen,  at  det  forekommer  I 
j^ården  Sakkas  gamle  landemærke -dokument,  og  at  tomterne  af  detti 
skibsskur  til  kort  for  hans  tid  skal  have  været  at  se. 

I  Svarfd.  (s.  138)  nævnes  en  gård  Hraan,  der  i  folge  sammenhcogfll 
må  antages  at  have  ligget  i  Svarvadardalen.     Nu  findes  ingen  gård 
dette  navn  her.     Imidlertid  kan  det  bemærkes,   at  sognebeskrivelsen 
lj'5m,   der  omfatter  den  storste  del  af  dalen,   meget  hyppig  om  Q 
skråningerne  bruger  udtrykket  hraun  omtrent  i  betydning  af  ur 9. 
denne  brug  af  ordet  sædvanlig  i  dalen,  kan  det  let  antages,  at  en  af 
under  fjældskråningeme  stående  gårde  tidligere  har  båret  navnet  Hraon. 
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en  gang  da  han  efter  sædvane  lader  sit  kvæg  græsse  på  Hellaa 
marker.  Stedet,  hvor  han  dræbtes,  der  herefter  fik  navnet  Hnaafek, 
må  søges  i  Hellas  land. 

Fortsætter  man  fra  Krossar  vejen  mod  øst,  passerer  man  snart 
åen,  syd  for  hvis  munding  Birnunæs  ligger;  det  er  Torvaldsdalså 
(|>orvaldsdaIså) ,  en  vel  ikke  stor,  men  temlig  urolig  å,  hvorfor  deo 
er  forsynet  med  en  bro.   Åen  kommer  fra  en  mindre  dal  Torvaldi- 
dal  (]^orvaIdsdalr),    der  i  en   længde  af  omtrent  en   mil  h» 
strækker  sig  mod  syd  ind  mellem  Qældene.    Dalen  bærer  ved  sidea 
af  Torvaldsdal  i  Å.  M.  navnet  TorhAllsdal  (fxSrhallsdalr),  ag 
under  dette  navn  forekommer  den  i  Håvards  saga.   Efter  at  Håvard 
nogle  år   har  bot  på  Håvardsstad  i  Skidadal  rejser  han  med  sin 
hustru  Bjargø  og  en  slægtning  Torhall  til  Norge,   hvor  de  bliver 
døbte.    Her  dør  Bjargø,  Håvard  og  Torhall  vender  derimod  tilbage 
til  Island,   hvor  Håvard  bosætter  sig  i  den  nedre  del  af  Tor- 
hall s  dal.     Efter  hans  død  flytter  Torhall  hojere  op  i  dalen,  hvor 
gården  Torhallsstad  (|>6rhallsstadir)  anlægges,   og  her  bygges 
en  kirke.    1  dalen  findes  flere  gårde,  desuden  påvises  som  ødegirde 
de  to  her  nævnte,   der  nu  benævnes  Håvardsstad  (HåvardsstaAir) 
og  Torhallekot  (I>6rhallakot  —  i  følge  Olavius  i  sin  tid  præste- 
gård — ),  bægge  øst  for  åen,  ikke  langt  fra  hinanden.     . 

Efter  at  være  passeret  Torvaldsdalså  har  man  for  sig  en  smal 
kyststrækning,  mod  øst  begrænset  af  Qorden,  mod  vest  af  en  anselig 
Qældmasse,  hvis  nordlige  del  skiller  Torvaldsdalen  fi^  kystlandet, 
medens  den  mod  syd  er  forbunden  med  Qældene  mod  vest.  Fjæld- 
massens  nordligste  pynt  er  KStlufjall  (Svarfd.  s.  143);  om  den 
Katla,  som  Q ældet  bærer  navn  efter,  fortæller  sagnet,  at  hun  var 
en  troldkvinde,  der  boede  i  en  gennem  hele  Qældet  gående  hole,  o; 
at  hun  ligger  begravet  i  hOjen  Kdtluhdll  ved  Qældets  fod.  Kotiu- 
Qall  antages  i  almindelighed  at  være  det  samme  som  det  i  Lån« 
(s.  206)  nævnte  SdlarfjalP).  —  Nord  for  Kdtlufjall  står  præste- 
gården Stdrre  Åskog  (Stærri  Arskdgr),  Vemundar  sagas  Åsbg 
Askdgr,  andre  hdskr.:  Arskdgr).  Kysten  fra  8t5rre  Åskog  til 
hen  mod  Horgå  mod  syd  (til  Reistarå)  benævntes  i  ældre  tid  Gahtt* 


>)  Pastor  Povl  Jonssdn,  indtil  for  nylig  præst  på  Vellir,  hvem  jeg  skyld«] 
mange  gode  oplysninger  om  Svarvadardalens  topografi,  erklærer  dog,  alt' 
han  efter  anstiUet  undersøgelse  er  kommen  til  den  OTerbevisning,  at  åé. 
nordligere  HåmnndarstaOafjall  er  SolarQall.  Herfra,  men  ikke  fri^ 
KdtlnQall  er  en  fortrinlig  udsigt  ind  efter  8Qord;  på  HåmniidarstadaQcU 
skinner  desuden  solen  ferst  om  morgenen  og  senest  om  aftenen. 
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nid  (Gålmastrond,  eller  hyppigere  Gålmarstrond),  nu  be- 
BYoeB  4len  sædvanlig  efter  Åskog  (eller  Skog). 

Ved  et  lille  h5jdedrag  er  Stdrre  Åskog  adskilt  fra  det  sydest- 
S«re  KalTskiiid  (Kålfskinn)  —  nu  delt  i  to  gårde.  Kahskind 
a&  tidlig^e  haye  været  en  mindst  jævnt  god  gård;  i  de  norske 
umgesågær  omtales  den  vel  som  lille  og  fattig,  men  ojensynlig  for 
at  gOre  virkningen  af  det  fortalte  desto  stdrre:  at  den  fra  det 
Dorske  hof  bortsendte  kong  Hrærek,  der  forgæves  havde  søgt  at 
leve  hos  to  af  de  stOrste  islandske  h5vdinger,  ferst  her  felte  sig 
tilfreds,  —  ti  her  æredes  han  hojest  af  alle.  Den  omtalte  kong 
Hrærek,  den  eneste  konge,  der  hviler  i  Islands  jord,  var  en  af  Olav 
den  helliges  uforsonligste  Qender,  der  efter  at  være  bleven  blindet 
af  kongen  fiere  gange  stræbte  ham  efter  livet ,  hvorfor  kong  Olav 
lod  ham  £sre  til  Ishtnd.  Efter  et  års  ophold  på  Kalvskind  døde 
Hrærek.     Hans  gravhOj  vises  nordvest  for  tunet  på  Kalvskind; 

antkv.  indb.  (1821)  omtaler  et  forgæves  forsøg  på  at  udgrave 
Nærmere  saen,  neden  for  Kalvskind,  står  det  i  V61.  nævnte 
hgt  (Hagi),  nu  ligeledes  delt  i  to  gårde ^).  —  Syd  efter  fortsættes 
TejeD,  aldrig  langt  fra  stranden,  —  fiskeriet  er  for  denne  egns 
beboere,  så  vel  som  for  hele  Svarvadardalens ,  af  ikke  ringe  be- 
tydning —  indtil  gården  Årnarnes  (Vem.)  passeres.  Syd  for  denne 
&lger  en  mindre  ås.  Dog  snart  har  man  foran  sig  Horgåens 
fletter  og  enge,  og  mod  vest  de  Horgådalen  begrænsende  Qælde. 

Horgåen  (Horgå)  er  en  ikke  ubetydelig  å,  der  i  roligt,  men 
dog  stromkraftigt  leb  søger  ud  mod  Qorden  i  nordøstlig  retning. 
Bl  helt  ud  mod  Q  orden  bevarer  det  åen  omgivende  parti  karakteren 
^  en  samlet  dal,  og  hele  denne  strækning  benævnes  også  i  sagaerne 
lii^S^al  (Horgårdalr),  et  navn,  der  nu  sædvanlig  er  ind- 
trænket  til  en  af  de  to  storste  af  sidedalene,  hvorfra  Hdrgåen  får 
it  tilløb. 

Nord  for  åen,  uden  for  dalmundingen,  står  gården  Hov  (Hof), 
u  ved  sit  navn  vidner  om,  at  her  i  oldtiden  må  have  været  et 
mpel;  syd  for  gården  skal  nu  en  strækning  være  benævnt  go5a- 
Ulr').     Sydvestligere,    omtrent  i   dalmundingen,    ligger   egnens 


')  Sognebeskr.  for  Storre  Åskog  fremhæver  de  mange  og  forbavsende  vidt- 
løftige landemærke-  og  •gongu« -gærder  fra  ældre  tid. 

')  SogBebeskriTeUen  (for  Modmvalla  sogn)  anferer,   at  der  mellem  gårdene 

BrékkngeriA  og  Hvamm(r)   er  en   mark  (reitor)  Brennla,    hvor  fordam 

ligene  efter  en   der  holdt  kamp  blev  brændte  på  et   sted   som  kaldes 

Svardela  (sic?!).  ->  A.  M.  nævner  ved  gården  Ytri  Bakki  et  •I>rælsgerdi*. 

Oven  nævnte  sted  Brennla,   eller  »Svardela*,  er  det  rimeligvis,   som 
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en  gang  da  h»^  .^åtn^ ^W^"^)  —  ^^  f^""^®' 

marker.    S^  .^'^/^  ^'"^  ^*°^^  ^""^^  ^  ^5^' 

m&  søgef  v-/     ^iT^'jfufolå  i  HOrgådal.    I  de  æld 

Po  ^^j,-^^^  (vistnok  kun  VGl.  s.  392) 

åen,  «  ^'^'^'^M^^^  ^^  ®P^®  "^^®^  ''^^^®'  ™^^  ^^* 

(f>or  '*^J^^  ^^^  betydning.   Klosteret  (et  av 

er  j^'^^^^lSétf?  ^^^^  ^^  ^^^  daværende  biskop  på  H( 

f  ^i^r^^^^(en  pri^i*'   ^^^  skulde  erkende  biskoppen 

//A^>^^^^d  og  rette  overhoved.    Denne  bestemme 

^\l(^^^xei  en  ejendommelig  afhængighed  af  den  Noi 

ffift^  ^^  ^rota  ^^^  historie  i  flere  henseender  vidner.   Ved 

f,jskop*       også,  dette  kloster  med  sine  ejendomme  under 

fior^^^  o  fjestcmtes  Modruvolde  kloster  til  bolig  for  amtmai 

M ^^  ^g  øst-amtet.     Efter  en  brand  år  1826  byggedes 

-^^'^  gf  den  på  islandsk  vis  opferte  gård,  der  har  beholdt 

"'    jjjtmanden  et  stenhus,   som  efter  den  daværende  kong 

r%deriksgave  (FriSriksgåfa).     Denne  bygning  brændte 

1^74,  og  det  tillodes  da  amtmanden  fremtidig  at  tage  o 

liandelspladsen  Akerare.     Af  bygningen   står  kun  murene 

øen   man  tænker  på  at  g5re  stedet  til  sæde  for  en  sko 

landbrugs-,   eller  med  tiden  vel  endog  latinskole?),   hvor 

vilde  imødekomme  et  længe  næret  anske  hos  Nordlændingeri 

løbig  er  en  lov  om  oprettelse  af  en  realskole  her  vedtag 

Af  lævninger  fra  ældre  tid  findes  her  ingen;  i  denne  I 

er   forholdene   endog  særlig  uheldige,    da  M5druvolde-kl< 

faldende  ofte  har  været  hjemsøgt  af  ildsvåde.    To  sådanm 

nyere  tid  ero  alt  nævnte.   Allerede  år  1316  afbrændte  imic 

ved  de    beskænkede   munkes   uforsigtighed  —   klosteret  o 

fuldstændig.      År  1712   brændte    næsten   hele   gården,    d 

bebot  af  egnens  sysselmand.     Endelig,   år  1865,   brændte 

nyrestavrerede  kirke  med  så  godt  som  alt  inventar;  den  vs 

tillige  ulykkeligvis  bleven  forsynet  med  en  kakkelovn,    Oj 

benyttelse  foranledigede  ilden.     Kirken,   der  hurtig  genop 

led  ingen  skade  ved  den  amtmandsboligen  1874  overgåe 

og  står  nu  tilbage  som  et   minde  om  stedets  svundne  1 


hr.  docent  G.  BryDJulfsson  (i  folge  velvillig  meddelelse)  af  ejeren 
Hof  har  hart  benævne  Svarfdælagrdf;  han  mener,  at  navnei 
en  her  forefalden  kamp  mellem  Svarvdæleme  og  H6rgdæleme,  c 
må  henferes  til  den  tid,  da  Viga-Glnm  boede  i  Horgådalen. 

M  Antkv.  Annaler  IV,  s.  350  omtale  en  rnnesten  fra  dette  kIost< 
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idet  den  både  efter  sin  stdrrelse  og  hele  udstyring  må  regnes  blandt 

landets  anseligste  temmerkirker. 

Horgådalen  er  for  den  ydre  dels  vedkommende  en  forholdsvis 

bred  dal,  hvis  side  enggrund  af  H5rgåen  sønderdeles  i  flade  øer; 
til  bægge  sider  hæver  sig  hoje  Qælde,  længre  ind  i  mod  dalbanden 
ses  tahige  af  kløfter  og  tværdale  sønderskårne  Qælde;  hist  og  her 
krones  Qældtoppene  af  sne.  Efterhånden  som  man  kommer  ind 
eft^  i  dalen,  ser  man  tydeligere  den  fremspringende  forside  af  et 
Qæld,  hvorom  hoveddalen  ligesom  forgrener  sig  i  to  sidedale  i  syd- 
Testlig  retning.  Fra  den  vestligste  af  disse,  H5rgådsden  i  snævrere 
forstand,  kommer  H5rgåen,  den  sydligste,  Oksnadalen  (Oxnadalr), 
gennemløbes  af  Oksnadalså  (Oxnadalsd),  Horgås  vigtigste  tillob. 
Oplivende  er  det  hist  og  her  at  se  træer  plantede  ved  gårdene,  af 
hvilke  navnlig  rOnnebærtræerne  ofte  opnå  en  ret  anselig  storrelse.  — 
Blandt  de  under  lierne  stående  gårde  kan  nord  for  H5rgå  mærkes 
det  en  lille  mil  sydvest  for  MOdruvold  stående  Fornhage  (Forn- 
hagi),  hvor  i  felge  VGl.  Horgådalens  ældste  kirke  i  sin  tid  var, 
ved  hvilken  blandt  andet  Viga-Glum  jordedes.  I  følge  den  antkv. 
indb.  (1821)  vil  man  ved  Fornhage  påvise  en  Glumshoj  (Glums- 
holl),  hvor  Glum  skal  være  hojlagt.  —  En  Qærdingvej  længre  mod 
sydvest  findes  den  fra  Sturl.  bekendte  gård  Langehlid  (Longu- 
hli5),  og  endnu  en  Qærdingvej  længre  inde  i  dalen  Oksnhftl  (Oxn- 
koll,  Vem.)^).  Bægge  de  sidst  nævnte  gårde  skal  i  følge  sogne- 
f^^krivelsen  i  sin  tid  være  blevne  ødelagte  af  Qældskred^ 

Omtrent  ved  Oksnhol  forgrener  hoveddalen  sig  i  de  to  sidedale, 
^  hvilke  Horgådalen  igen  udsender  mod  nordvest  og  vest  to  små- 
<Jale,  Barkådalen  (Barkårdalr)  og  Mørkådalen  (Myrkårdalr). 
I  Mørkådalen,  måske  på  selve  den  således  benævnte  gård,  bosatte 
sig  for  en  tid  Viga-Glum,  en  gang  øQordens  mægtigste  høvding, 
^en  sluttelig  overvældet  af  sine  Qender;  fordreven  af  et  Qældskred 
herfra  flyttede  han  til  en  gård  i  Oksnadalen.  På  Merkå  (Myrkå) 
^  i  Horgådalen ,   som  fortællingen  om  Orm  Storolvsson  udtrykker 

• 

H  —  havde  den  for  sin  styrke  bekendte  Toralv  SkolmssGn  hjemme.  — 
^fter  afsættelsen  af  disse  sidedale  fortsætter  Horgådalen  sig  endnu 
en  mils  vej   eller  mere  mod  sydvest  og  går  da  over  i  Qældvejen 


>  Den  antky.  indb.  (1821)  beretter,  at  der  kort  fira  Oksnhol  findes  en  ind- 
hegnet plads  kaldet  •logrétta*,  hvor  der  efter  nogles  mening  skal  have 
veret  herredsting  fordum,  medens  andre  antage,  at  stedet  har  været 
benæynt  •15grétt«;  og  at  her  kan  have  været  fåresamlingssted  synes  både 
i  felge  beliggenheden  og  stedets  udseende  rimeligt. 
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præstegård  Bftgeså  (Bægiså),  som  vel  er  den  i  Ljosv.  nævnte 
gård  Bæ  så  o:  Ba^å,  uagtet  der  også  vest  for  åen  ligger  en  gård 
af  dette  navn  —  SySri  Bægiså  kaldt  i  modsætning  til  præstegården 
Ytri  Bægiså.  —  Fra  Bægeså  af  og  ud  efter  kaldes  strækningen  syd 
for  Horgå  Telemarken  (|>elamdrk).  Blandt  gårdene  her  kan 
merkes  Yinttejnar  (Vin^heimar,  Vem),  ved  et  par  gårde  skilt 
h>  Bægeså.  £n  del  længre  ude  felger  Lftugaland ,  og  snart  taber 
Qseldskråningen  sig  i  en  lav  hals,  der  aMutter  Horgådalens  sydlige 
begrænsning^). 

Hvor  Hdrgåen  på  den  sidste  strækning  for  sit  udleb  til  bægge 
flder  er  begrænset  af  lavland,  ligger  syd  for  åen  gården  Un  (VGl.), 
na  sædvanlig  benævnt  Skipalon,  hvis  driftige  beboer,  en  ualmindelig 
dygtig  håndværker,  har  indrettet  den  næsten  som  en  kabstadgård. 
Sydast  for  Skipalon,  nær  ved  fjorden,  ligger  gården  Gæsir,  lidt 
^ord  for  denne  ligger  Gå  såre  (Gåseyri,  nu  sædvanlig  Toppeyri), 
^^ot  takige  bodtomter  findes,  —  minder  om  den  tid,  da  handelen 
^^  Gåsar  (Gåsar,  Gåsir,  senere  Gæsir)  stod  i  sin  fulde  flor. 
Cåsar  eller  Gåsare  var  gennem  hele  middelalderen  eller  i  al  fald 
^  ind  i  det  15de  århundrede  Nordlandets  mest  besagte  handels- 
P^;  skibes  ankomst  hertil  eller  afgang  herfra  og  de  her  stående 
wder  omtales  hyppig  i  kilderne  —  boderne  har  dog  vel  kun  vjeret 


der  faldt   her,   men   hævnedes  af  sin  senere  ankomne  frænde  Ossur  på 
Åmainss. 

Også  på  Horgådalshede  vil  man  ifg.  den  antkr.  indb.  påvise  grayhoje 
stammende  fra  et  slag. 

^  I  en  fra  de  avrige  båndskrifter  meget  afvigende  bearbejdelse  af  Ljos?.,  AM. 
561  C.  4to,  nævnes  to  nær  Laugaland  liggende  gårde,  Stedi  og  Skuta. 
Den  ferste  af  disse  gårde,  der  na  sædvanligris  skrives  »Stedji«,  ligger 
lidt  længre  inde  i  dalen  end  Langaland;  den  sidste,  der  må  svare  til 
den  måske  lidt  nærmere  dalmundingen  liggende  gård  »Sktitar*,  benævnes 
i  håndskriftet  tå  Skuta  ^r  ofan  Langaland*.  Samme  håndskrift,  der 
benævner  »Åkra-Tore«  j^orgils  akrakarl,  siger,  at  han  boede  >at 
O  krum  i  H5rgårdal«.  Uagtet  ingen  gård  Akrar  nu  findes  i  Horgådal 
og  jcrdebegeme  heller  ikke  her  omtale  nogen  odegård  af  dette  navn,  er 
sagaens  angivelse  dog  utvivlsomt  rigtig,  da  der  i  en  fortegnelse  (AM. 
276,  4to)  over  Modruvold-klosters  ejendomme  1447  blandt  klostrets  ede- 
gårde  opferes  »avkrom«,  som  efter  rækkefølgen  med  stor  sandsynlighed 
kan  antages  at  have  ligget  i  den  ydre  del  af  Uorgadal  nord  for  åen.  -- 
At  min  opmærksomhed  er  bleven  henledet  på  disse  —  og  flere  i  det 
felgende  nævnte  —  ejendommeligheder  ved  dette  håndskrift,  skyldes  hr. 
stnd.  mag.  Gudm.  Torlakssons  velvilje. 

Hvor  der  i  Vem.  s.  266  forekommer  udtrykket  »fyri  utan  Laugaland 
a  Melunum«,  måv*Melar*  ikke  opfattes  som  noget  egennavn. 
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bliver  mindre  føleligt  for  ejeren.  —  Akerare,  der  bærer  navn  efU 
den  smalle  kyststrimmel,  på  hvilken  handelshusene  stå,  hørte  til  d 
handelspladser,  som  1786  fik  købstadwet.    Først  år  1662  blev  do^ 
Akerøre  en  virkelig  købstad  med  særlig  forvaltning.    Bjen,  der  od 
har  omtrent  400  indbyggere,  har  fire  stdrre  handelsetablissementer, 
et  respektabelt  værtshus,   to  bogtrykkerier,   et  hospital,   et  apotek, 
en  forberedelsesskole  og  er  sæde  for  forskellige  embedsmænd,  der- 
iblandt amtmanden  over  Nord-  og  Osteriandet.     Også  en  ganske 
net  tømmeTkirke  findes ;    byens  præst  har  imidlertid  hidtil  bot  på 
præstegården    i    landsognet.     Akerøre    optræder    som    Nordlandets 
hovedstad  og  kan  også  med  en  vis  ret  gdre  fordring  på  dette  navn; 
den   danner  i   virkeligheden   foreningspunktet   for   d^ine  landsdels 
livlige  befolkning,   og  der  rører  sig  her  en  ikke  ringe  alménånd. 
Byen  har  kun  snæver  plads  at  udvide  sig  på^    bygningerne  ligge 
væsenlig  i  to  rækker ,  af  hvilke  de*  i  andep  række  allerede  til  dels 
ligge  oppe  i  skrænten.    Akerøre  er  et  af  de  få  steder  på  Nord- 
landet,  hvor  kartoffelavl  bar  nåt  nogen  betydelig  udvikling;  byen 
er  også  mærkelig  af  enkelte  meget  store  rOnnebærtræer,  der  findes  her. 

Hvor  købstaden  nu  breder  sig,  har  oprindelig  gårdene  Eyrar- 
lands  Og  Nausts  land  stødt  sammen,  og  på  denne  sidste,  syd  for 
Akerøre  liggende,  jords  grund  antages  handelshusene  oprindelig  at 
være  byggede^). 

Gården  Nanst  (Lj(5sv.  Fbr.)  ligger,  temlig  hojt  i  skråinnges« 
omtrent  ud  for  hvor  Øfjordså  (Eyjafjardarå)  falder  i  søen.  Ved 
sit  udløb  er  denne  middelstore  å,  der  udspringer  længst  oppe  i 
6^Qordsdalen,  og  som  derefter  i  et  roligt  løb  fra  syd  til  nord  genneiD- 
strammer  hele  øijordsbygden,  meget  bred,  i  det  den  deler  sig  i  ^ 
mængde  arme,  de  såkaldte  »vadlar«,  som  omslutte  flade,  gnes- 
groede  øer  eller  holme.  I  Ljosv.  (s.  68 — 69),  hvor  vadierne  nærmere 
omtales,  berettes,  at  en  på  Naust  boende  kone  kaldtes  AVadla- 
enken«  *).     Efker   vadlerne  er   herredets  tingsted   (og  senere  selve 


')  Ved  gården  Eyrarland  fandtes  c.  år  1815  ved  gravning  i  jorden  en  liU« 
broncefignr,  forestillende  en  skægget  mand  med  spids  hne,  siddende 
på  en  stol.  Denne,  der  oprindelig  antoges  for  et  Torsbilledc  (se  det 
svenske  tidsskr.  •Idunna-,  8de  h.  tab.  II,  fig.  3,  hvor  den  er  afbildet)' 
anses  nu  for  en  middelalderiig  kunstgenstand  (skakbrik?). 

^)  I  Ljosv.  s.  111  fortælles  det,  at  den  dræbte  Torgejr  Håvar(d)8Son8  hor^ 
begravedes  ved  VaMlshorn;  af  Fostbr.  (s.  51)  ses,  at  hovedet  nedgravede 
ved  en  tue  kort  fra  Nanst.  Vadilshora  betegner  vel  altså  €t  punkt  ^^ 
fjordens  inderste  del  (på  Testsiden),  hvor  vadierne  går  over  i  éem^^ 
Dette  passer  også  med  bemærkningen  i  Ljésv^   at  stedet  vir  meget  ^ 
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Lidt  syd  for  tunet  ved  Grund  ligger  i  engen  en  langagtig,  la% 
hoj  Spjaldhage (Spjaldhagi),  der  mindes  som  et  fordums  tingsted. 


gejstlige  m.  m.;  den  anden  stol  bærer  blandt  andet  de  tol?  himmeltep 
med  indristet  forklaring  dels  med  mner,  dels  med  bogstaver.    Denne  stol 
bærer  desaden  everst  på  rygstykkets  forside,  på  en  med  rosetter  piydel 
liste,  felgende  mneindskrift  fordelt  i  mellemmmmene  mellem  rosetteifle 
HVSTRV  fORVNN  A  STOLEN  EN  BENEDICTT  NARPA,  hTilken  ind- 
skrift  synes  at  være  afaldstsndig;  formodenlig  mangler  -son  gaf«  (eUer  >80i 
ristii)f  der  da  må  være  ndeladt  af  mangel  på  plads.    Jon  Signrdssdn  (iei 
note  til  beskrivelsen  af  brndstykkeme  af  en  meget  lignende  stol:  Fom- 
gripasafh  Islands  I,  s.  63)  har  sikkert  ret  i  den  antagelse,  at  »hustm  Tonin« 
er  biskop  Jon  AressSns  datter  Toron,  hnsfrne  på  Gmnd  i  en  årrække  og 
netop  særlig  kendt  under  denne  benævnelse.    På  gmnd  af  stolenes  tlder- 
domlige  udseende  knnde  man  fristes  tU  at  antage  denne  linje  for  seoeie 
indskåret,  dog  taler  mnetegnenes  form  og  adferelse  næppe  herfor.   Elis 
virkelig  stolene  farst  skriver  sig  fra  katholicismens  aller  sidste  tid,  har  tI 
her  et  forbavsende  eksempel  på  uforandret  vedligeholdelse  af  smag  og  Btil 
på  et  afsides  sted  længe  efter,  at  nye  former  anden  steds  var  komne  i  bro;. 
Dog  fortjænte  sagen  sikkert  nærmere  undersegelse,  og  en  ndjere  betragtoiogt 
foruden  af  selve  ornamenterne,  af  våben  og  dragter  samt  de  øvrige  fineo- 
stillinger  måtte  vel  kunne  bringe  spørgsmålet  til  afgSrelse.  —  Stolene  er 
forst  beskrevne  i  Antkv.  Tidsskr.  1843—45;  nøjagtig  oplysning  om  md* 
skrifterne  (deriblandt  også  et  senere  i  et  stykke  af  bagklædningen  fondet 
runealfabet)  findes  i  Stephens'  RunehaL   Mærkes  kan,  at  i  felge  et  inTen- 
taiieregister  af  år  1613  (AM.  s.  272,  4^)  var  den  gang  i  Gnmd  kirke 
•stolar  3  skornir*.    Ar  1461  var  her  teinn  stoU«,  for  de  ældre  måldageR 
vedkommende  (fra  14dc  årh.)  nævnes  ingen  sådan. 

Samtidig  med  stolene  nedsendtes  år  1843  to  alterbordsbilleder 
(antemcnsale  og  predclla),  malede  for  Grund  kirke  og  bægg^  med  indskrift 
•Erikir  lopts  son  han  eigar« ,  altså  fra  midten  af  det  15de  årh.,  —  men 
temlig  råt  udforle. 

Fra  Grund  må  også  de  år  1852  fra  tømmermester  Briem  nedseodte 
sager  være  komne,  nemlig:  to  emaillcrede  tavler  (12  X  7t,  kobber- 
plader på  egetræs  bund),  nogle  udskårne  helgenbilleder  samt  to  itoie 
processions  lysestager  aftne,  næsten  tre  alen  hdje.  De  toemaillerede 
og  forgyldte  tavler  er  ret  interessant«,  de  har  oprindelig  været  bestemte 
til  bind  for  en  evaugeliebog,  dog  har  de  rimeligvis  aldrig  været  anvendte 
således,  men  derimod  som  en  art  kortailer  eller  stående  på  alteret  (pi 
hver  af  dem  er  fremstillet  en  kristusfigur  i  ophdjet  arbejde,  desndeo  ses 
helgene,  engle,  evangelistsymboleme).  Det  er  utvivlsomt  disse,  deri 
Auduns  inåldage  (år  1318)  er  nævnt  som  ^texta  spiolld  II,  af  messing 
smelitt;  i  en  inventariefortegnelse  fra  år  1613  (ÅM.  s.  272,  4^)  beskrivei 
de  ganske  tydelig,  de  stod  da  på  alteret  og  regnedes  til  kirkens  gamk 
inventarium. 

Ar  1853  kom  en  ny  sending,  deriblandt  et  med  slyngninger  udskåret 
træstykke  (Qæl),  der  findes  betegnet  som  tden  ene  side  af  gavlen  tS  é 
gammelt  hns  ved  Grund  kirke«. 


116  8Qord8  syssel. 

særligt  at  mærke.  Ikke  des  mindre  vil  man  ved  Saurbæ  pivis« 
tomterne  af  et  hedensk  gudehus,  som  skal  have  tilhørt  Hleniii 
den  gamle.  Tomten  har  form  af  en  aflang  kreds  (30  X  ^^  ^ 
med  temlig  brede,  stærkt  sammensunkne  vægge,  måske  med  ind 
gang  fra  den  østlige,  ud  mod  åen  vendende  side.  Hlenne  ha 
imidlertid  næppe  bot  på  Saurbæ  som  hedning.  Kristne-saga  nævne 
ham  som  en  af  de  allerfarste,  der  lod  sig  døbe,  nemlig  allerede  m 
biskop  Frederiks  og  Torvald  vidførles  kristendomsforkyndelse,  henvet 
20  år  f&r  kristendommens  vedtagelse  på  altinget  (år  1000).  Od 
hans  bolig  anføres  her  intet.  VGl.  nævner  derimod  udtrykkeli) 
Hlenne  som  boende  på  en  anden  gård  i  øfjorden  (Vfdines),  Saurba 
derimod  som  bebot  af  en  ætling  af  landnamsslægten  (den  i  ømg 
allerede  da  til  Mddruvellir  hinsides  åen  overflyttede  familie).  Ljdsv. 
der  kalder  ham  Hlenne  den  spage,  lader  ham  vel  bo  på  Saurbæ, 
men  i  hans  alderdom  og  efter  at  gården  var  opgiven  af  den  sidst« 
herboende  ætling  af  landnamsslægten.  Tilbage  bliver  således  kun 
fortællingen  om  Torvald  vidf&rle,  der  allerede  paa  et  tidligere  tids- 
punkt kalder  ham  »Hlenne  i  Saurbæ«,  men  vel  kun  ved  en  imoj- 
agtighed.  ^) 

Ud  for  Saurbæ  skiller  S5lvadalen  sig  ud  fra  hovedbygden,  og 
øfjordsbygdens  fortsættelse  kaldes  herefter  ØQordsdalen  (Eyja- 
fjardardalr).  Denne  temlig  tæt  bebyggede  dal  strækker  sig  endno 
et  par  mil  mod  syd,  omgiven  af  hoje  Qælde,  med  enkelte  sidedale« 
især  mod  vest.  Efterhånden  aftager  Qældenes  h6jde,  og  de  g&no 
gradvis  over  i  det  indre  højland,  i  hvilket  også  dalen  sluttelig  taber 
sig  som  en  ubetydelig  sænkning.  Fra  ^Qordsdalens  storste  sidedal 
den  mod  vest  udgående  Villingedal,  ligger  en  forholdsvis  kort,  men 
vanskelig  Qældvej  (over  NyjabæjarQall)  til  jØsterdalen  i  Skagefjords- 
syssel.  Sydligere,  fra  en  af  øQordsdalens  sydvestligs  te  forgreninger, 
udgår  den  lange  og  besværlige  Vatnahjallavej,  ad  hvilken  mai 
efter  en  anstrængende  tre  dages  rejse  nord  om  Hovsjøkel  og  sluttdif 
ad  Kølvejen  når  ned  til  de  øverste  hrepper  i  ÅnæssysseL  Mei 
denne  Vej,  der  kun  kan  befares  i  den  bedste  sommertid,  og  soi 
fører  over  tre  jøkelåer,  benyttes  kun  sjælden. 

Blandt  gårdene  vest  for  åen  kan  mærkes  »Lejregård«  (Hleidi 
argardr,  Nj.;  nu  Hleidargardr).    Sydligere  er  Skaldstad  (Skål( 


')  Om  Hlenne  se  i  evrigt  Gudbr.  Vigfassons  »Timatal«. 

Finn  Jonsson  anfører  i  sin  kirkehistorie  (Hist.  eccl.  IV,  28),  at  dei 
Saarbæ  c.  år  1200  grundedes  et  kloster,  men  at  det  kun  ferte  en  ko 
varig  tilværelse,  omtrent  som  Uitardals  kloster  (M.). 
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i  H&rgirdAl«  ofte  benævnt  »MMruvellir  i  EyjafirAi«  ^),  ligger  smukt 
(&  en  SYagt  skrånende  græsflade  under  det  her  OQordsbygden  mod 
øst  begrænsende  fjæld,  med  Gnupufellsfjældet  syd  for,  og  S5lvadalen, 
\m  bund  og  sider  begrænses  af  flere  Qælde,  i  sydost.  Sin  Be- 
remmelse  skylder  gården  især  Gudmund  »den  rige<»  (o:  den  mægtige). 
Denne  omkring  år  1000  leyende  hovding,  den  bekendteste  af  Modru- 
fdds  ejere,  berores  i  en  stor  mængde  sagaer,  spiller  selv  en  hoved- 
rolle i  flere,  navnlig  i  Ljosvetninga  saga,  og  var  utvivlsomt  på  sin 
tid  den  anseteste  af  Nordlandets  hovdinger.  Fra  forst  af  kan  vel  i 
avrigt  slægten  ikke  have  hart  til  de  anseligste,  stamfaderen  var 
nemlig  Bavne-Flokes  ledsager  Torolv  »smdr« ;  men  hans  son  blev 
gift  med  en  af  Helge  den  magres  detre  og  fik  land  i  OQorden, 
hvor  Saurbæ  nu  en  tid  blev  slægtens  ^jem.  Om  Gudmunds  fader 
Eyjolv,  der  i  folge  Ldn.  (s.  222:  E.)  havde  kebt  Modruvold  af 
Gnupufells-landnamsmanden,  fortæller  VLj.  (s.  205),  at  han  druknede 
i  Gnupufellså  og  blev  jordet  i  tunet  på  Mddruvold.  I  felge  den 
^tkv.  indb.  vises  hans  h5j  (£yj61fs  haugr  eller  hdll)  endnu  nær 
gården.  Om  Gudmunds  magt  og  rigdom  nærede  man  allerede  tidlig 
overdrevne  forestillinger,  som  det  ses  af  Ljésv.  (s.  13),  hvor  der 
fortælles,  at  han  havde  100  tjæne^tefolk  og  100  ker.  Senere  sammen- 
smeltede traditionen  om  Gudmund  til  dels  med  den  om  Loft  den 
rige,  Modruvolds  ejer  i  første  del  af  det  15de  årh.  (fader  til  Olov 
den  rige),  så  at  det  om  dem  begge  fortælles,  at  der,  hvor  tre  nær- 
liggende mindre  gårde  Eålfagerdi,  Fjosakot,  Stekkjarflatir  (eller 
-hi?)  nu  findes,  lå  tidligere  udhuse  fra  Mddruvold  af  den  ved 
navnene  antydede  art.  Tidligere  skal  mange  minder  om  den  fordums 
Pfagt  og  herlighed  have  været  at  se  på  Mddruvold.  Nu  er  kun  at 
loærke  i  kirken  en  altertavle  fra  den  katolske  tid,  af  forgyldt  og 
U  dels  malet  alabast  med  forskellige  billeder  af  Kristi  liv  m.  m.  i 
(^phdjet  arbejde;  nylig  er  den  dog  bleven  til  dels  odelagt  ved  jord- 
skælv. Over  tavlen  hænger  et  mærkeligt,  vistnok  meget  gammelt 
^eri  (kalkmaleri?)  med  forskellige  scener  af  gudeligt  indhold*). 


')  Navnet,  der  er  fæUes  for  mange  gårde  på  Island,  kommer  af  -madras  en 
lille  hTidgnl  markblomst 

)  Som  det  af  den  anikr.  indb.  eg  en  bemærkning  i  sognebeskrivelsen  for 
Saorbæ  sogn  ses,  skal  der  være  en  tradition  om,  at  man  fra  Modmvold 
oprindelig  bar  baft  ssotersted  ved  Lauga(r)fell,  6—7  mil  fra  gården,  oven 
ibt  Tormodstadadal  (en  sidedal  fra  S51vadal).  Da  der  tillige  fortaltes,  at 
der  ved  Langafell  fandtes  et  kunstig  ndhagget  bad  med  ukendte  skrift- 
tegn omkring,  lod  den  kgL  kommission  til  oldsagers  bevaring  1819  gennem 
amtmanden  på  Nordlandet  foretage  en  undersøgelse  af  stedet,  der  dog  ikke 
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let  Tværå  fortsætter  løbet  langs  sydsiden  af  gårdens  tun 
mod  vest  ud  mod  øQordså,  hvor  Tværå  inden  sit  udl&b 
rener  sig  vidt  over  sletten  i  sten-  og  grusleje  (årer).  Den 
ite  gård  Munketværå  (Munkal)verå),  i  sagaerne  alene 
verå)  eller  bestemtere  Øvre  (Efri)  Tværå,  der  naturligvis 
navn  af  den  forbiflydende  å,  herer  til  egnens  bekendteste 
ga-Glums  saga  handler  for  en  stor  om,  hvorledes  Glum, 
>dt  arving  til  denne  gård,  må  stride  for  at  komme  i 
besiddelse  af  denne  sin  fædrenearv,  og  så  senere  igen 
•ængt  af  Gudmund  den  mægtiges  broder  Ejnar,  der  hidtil 
på  Saurbæ,  men  som  efter  denne  gård  sædvanlig  benævnes 
eræing«.  Hans  sonnes5n  Ejnar  JærnskeggessOn,  der  spiller 
den  sidste  del  af  Ljosvetninga  saga,  benævnes  også  med 
Lvn.  —  År  1155  oprettedes  på  Tværå  et  benediktiner- 
ker,  som  bestod  til  reformationen,  da  det  inddroges  under 
len  hvorom  gårdens  senere  benævnelse  endnu  minder. 
)8terets  abbeder  kan  bemærkes  den  ved  sine  literære  ar- 
endte  Berg  Sokkesson  (nxunk  fra  Tingare)  i  begyndelsen 
e  århundrede.  År  1429  opbrændte  under  en  heftig  ildles 
klosteret  med  alt  inventarium;  rimeligvis  er  det  da  også 
t  ud  over  håndskrifter  og  brevskaber,  af  hvilke  sidste  her 
fnet  skal  have  været  en  rig  samling.  —  Gården  ligger  på 
s  nedorste  og  laveste  del  med  engstrækninger  foran  sig. 
ny  og  ret  pyntelig,  gården  så  ny,  at  intet  gammelt  er 
g  også  traditionen  er  for  storste  delen  tabt^).  —  Ved 
'å  vil  man  påvise  en  hovtomt,  ja  oven  i  kebet  tillige  en 
«;  tomten  ser  imidlertid  noget  mistænkelig  ud,  og  hele 
i  er  vistnok  opstået  ved  en  misforståelse  af  kilderne. 
Her  vel,  at  der  på  øvre  Tverå  byggedes  et  stort  hov,  men 
.  335)  fremgår  det  tydelig,  at  dette,  til  Frey  indviede, 
yd  for  åen  på  [det  senere]  Hripkelsstad,  der  vel  da  ikke 
selvstændig  gård.  I  dette  hov  må  det  være,  at  Glums 
Torkel  den  h6je  ved  sin  fordrivelse  fra  Tværå  ofrer  en 
rey  for  at  få  hævn  (VGl.  s.  348);  dette  hov  gjorde  stedet 
at  ingen  fredlos  måtte  opholde  sig  på  Tværå  (VGl.  s.  371). 

DketræriL  fandtes  (og  findes  Tel  endnn?)  en  raneligsten,  som  i  felge 
yar  lagt  oTer  Elin  Bblåhose«,  moder  til  biskop  Jon  Aressdn,  der 
It,  af  /attig  slægt,  på  en  gård  her  i  nærheden.  Af  stenens  indskrift 
ir  det  imidlertid,  at  den  vel  er  lagt  i  den  katolske  tid,  men  over 
inde  Ted  naTn  Vigdis  Amesdatter.  —  Indskriften  er  meddelt  i 
Ann.  IV,  s.  350—51. 
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itelse  af  agrens  beliggenhed  har  allerede  £.  0.  (s.  681) 

herimod  strider  rigtignok,  at  man  i  følge  YGl.  skulde 
&en  for  fra  Tværå  at  komme  til  Yitadsgjave. 
ord  for  Munketværå  ligger  den  tilhørende  husmandsplads 
torgirhéll;  her  måtte  Glums  moder  som  enke  opslå  sin 
hovmodige   slægtninge   fortrængte  hende  fra  Tværå  og 

Glum  endnu  var  for  ung  til  at  hjælpe  hende. 

Glums  kampe  var  den  betydningsfuldeste  en  han  holdt 
klingerne  (Espeholsmændene)  på  Hrisatejg  (Hrisateigr 
en).    Fra  Espehol  går  de  over  åen  på  Knarrarvad  for 

en  stævning  på  den  nordost  for  Tværå  liggende  gård 
aen  Glum,  der  fra  sin  gård  har  set  dem  gå  over  åen, 
rhale  deres  ridt  og  begynder  sluttelig  en  kamp  med  dem, 

mand  i  det  hele  Mdt;  denne  kamp  siges  at  være  holdt 
1.  Det  sædvanlige  vad  over  øQordså  på  denne  strækning 
rdivad  (således  kaldet  efter  en  adehjåleje  her)  lidt  nord 
v^ærå;  her  må  vel  snarest  Enarrarvad  søges.  Få  engen 
)t,  i  retning  af  Uppsalir,  må  sandsynligs  is  Hrisatejg  have 
»ris«  søges  nu  forgæves  her. 

ækningen  nord  for  Munketværå  ligger  gårdene,  ganske 
;  tæt.  Blandt  disse  er  allerede  nævnt  Uppsalir,  som  fra 
nemlig  hojt  oppe  i  skråningen.  Fra  Uppsalir  en  Qærding- 
rd  til  henimod  gården  Ongulstad  strækker  sig  i  Qæld- 
en  afsats,  som  antages  at  være  den  Bødehjalle  (Bauda- 
or  den  fra  Tingøsyssel  kommende  Skuta  lader  sine  folk 
e,  medens  han  selv  fortsætter  vejen  ind  langs  lien  (for- 
i5jere   oppe   end   sædvanlig)    for    at   overraske   Glum   i 

—  Rødelyalles  beliggenhed  ses  i  øvrigt  af  Sturl.,  hvor 
aing  af  forhandlingerne  forud  for  kampen  på  Tværå-ører 
det  ene  parti  opholder  sig  på  »Bødehjalle  oven  for  Kaup- 
ligger  lidt  nordligere).  Nord  for  Uppsalir  følger  de  to 
aland  (VGl.) '). 

dt  nordligere,  men  dog  med  adskillige  gårdes  mellemrum 
ilstad  (Ongul-  [eller  Aungul-]  stadir,  VGL).  Lige 
fulstad  står  hinsides  åen  Kropp.    I  Vem.  (s.  277—78)  for- 


369  er  nævnt  en  Laagardal(r),  som  i  felge  sammenhængen  snarest 
!8  sydost  for  Munketværå;  men  hverken  nord  eUer  syd  for  gården 
egen  Langardal,  og  navnet  er  vistnok  fejlskrevet  (for  Tværådal 
admådal?).  1  anledning  af  den  sammesteds  nævnte  lang  kan 
at  der  ikke  langt  fra  Mnnketværå  findes  et  par  varme  kilder. 
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ned  og  søger  udlab  i  øfjordså  lidt  syd  for  Kaupang.  Ikke  heller 
af  dette  nayn  findes  nogen  gård,  hvad  man  i  følge  Ldn.  kunde  tro. 
Den  temlig  lavt  i  skråningen  under  Vadlahede  liggende  gård 
Kaupang  (Eaupångr  o:  Købing)  får  ved  den  omtale,  stedet  er 
genstand  for  i  flere  sagaer,  en  særlig  betydning.  I  VGl.  (s.  394  ffg.) 
fortælles  om  en  kamp  på  selve  tinget,  som  Glum  en  gang  havde  at 
bestå,  da  han  skulde  indvie  høsttinget,  og  der  siges  der,  at  ting- 
stedet er  øst  for  fjorden  kort  fra  Kaupang.  At  dette  tingsted 
har  været  egnens  vårtingssted  Yadla-ting  (V5dla-,  yddlut)ing), 
fremgår  ikke  alene  af  Ldn.  (E.  s.  209—10),  der  omtaler  samme  be- 
giTrøhed  som  foregået  på  Vadlating,  men  ogsaa  af  en  beretning  i 
Tern.,  hvoraf  det  ses,  at  Vadlating  lå  ved  eller  »i«  Kaupang,  —  ti 
Kaupang  synes  virkelig  her  at  tages  som  navnet  på  mere  end  en 
gård.  Der  fortælles  (Vem.  s.  274)  om  en  mand  fra  Tingø  syssel, 
der  optræder  forklædt  (selve  sagaens  hovedperson  Vemund),  at  han 
agter  sig  til  Vadlating;  han  rejser  nu,  til  han  kommer  »i  Kaupang« 
til  en  mand,  som  hed.Tord,  en  velstående  bonde,  der  boede  på 
Vellir;  her  vil  han  aivænte  tingets  begyndelse  og  beder  bonden  om 
arbejde.  Han  bliver  nu  sat  til  at  bygge  et  gærde  om  tunet,  for  at 
forhindre  tingmændenes  heste  i  at  græsse  på  tunet.  Men  den  fremmede 
benytter  lejligheden  til  at  ødelægge  en  af  sine  uvenners  bodtomter 
og  uarre  hans  folk  til  at  skære  græstørv  til  istandsættel3en  på 
bondens  tun,  —  for  således  at  kunne  få  en  retssag  ud  af  det  hele. 
-  Ved  siden  af  den  oplysning  om  Vadlatings  beliggenhed,  som 
dette  sted  giver,  medfører  beretningen  ved  den  måde,  hvorpå  Vellir 
og  Kaupang  omtales,  nye  vanskeligheder.  Nogen  gård  Vellir  kendes 
itte  her  omkring.  I  tunet  ved  Kaupang  findes  vel  et  par  ødehjålejer; 
nen  at  Vellir  skulde  have  været  en  husmandsplads,  passer  kun 
dirlig  med  sagaens  omtale  af  den  dér  boende  bonde.  Endvidere 
figger  det  fordums  tingsted  (altså  Vadlating),  der  er  vel  kendt,  ikke 
Usuddelbart  ved  Kaupang,  hvor  der  ikke  er  spor  af  bodtomter,  men 
^t  nordligere.  Vil  man  holde  sig  til  fremstillingen  i  Vem.,  må 
^  derfor  snarest  antage,  at  ordet  »kaupångr«,  der  betyder  »køb- 
itad«,  »handelsplads«,  her  ikke  oprindelig  har  betegnet  nogen  enkelt 
{ird,  men  den  nærmeste  strækning  sydøst  for  Qorden.  Men  rime- 
%6re  er  det  vel,  at  fremstillingen  i  Vem.  grunder  sig  på  en  fejl- 
hsmg  af  eller  fejlskrift  i  det  til  grund  liggende  håndskrift; 
i^^rindelig  har  der  formodenlig  i  teksten  stået,  at  Tord  boede  »i 
taopang  på  volden  (o:  tingvolden,  tingstedet)«,  en  beretning,  som 
!a  måtte  skyldes  en  forfatter,  som  ikke  personlig  kendte  de  særlige 
>rhold.     Også  i  Ljdsv.  (s.  76)  nævnes  Kaupang,  men  på  en  måde, 
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dste  fir  begyndt  at  nærme  sig  hundrede.  Deres  væsenligste  erhvervs- 
ilder  w  fiskeri  og  ftiglefangst  (i  fnglebjærgene  på  åens  astkyst)« 
Mg^  f&r  holdes  også,  derimod  er  desværre  koholdet  på  aen  i  de 
Miere  år  aldeles  ophørt.  Idelige  storme  og  så  at  sige  årlige  beseg 
ftf  havisen  hjemsøge  den.  Dog  er  havets  temperatur  forholdsvis  hdj, 
da  øens  kyster  beskylles  af  GolfetrOmmen  (Se  herom  de  interessante 
meddelelser  i  Geogr.  tidsskrift  II,  1878).  —  De  ejendommelige  livs- 
nlkir  på  øen  gdr,  at  en  egen  slags  skørbug  (»Grfmseyjarvatn«) 
basker  her,  nu  dog  ikke  så  sJmindeUg  som  tidligere.  —  Af  Grimsøs 
afiddes  beliggenhed  falger,  at  beboerne  kun  sjælden  har  nogen  for- 
iHodelse  med  det  faste  land;  to  rejser  i  løbet  af  hver  sommer  ind 
tilAkerøre  er  det  for  Grimsøbøndeme  sædvanlige.  Til  ulæmperne 
Ted  een  hører  også  vanskeligheden  ved  at  få  eller  i  længre  tid  be- 
lM)lde  nogen  præst,  skOnt  det  lille  kald  ved  forskellige  begunstigelser 
<!glæmpelser  søges  gjort  mere  tillokkende. 

Om  Grimsøs  første  besættelse  vides  intet;  i  Heimskr.  (s.  370 — 71), 
hor  der  fortælles  om  Olav  den  helliges  mislykkede  forsøg  på  at  {& 
M  fod  på  Island,  omtales  Grimsø  som  en  art  fælleseje  (ahnenning) 
k  Nordlandet.  At  øen  dog  allerede  tidlig  har  været  bebot,  ses  så 
Tel  af  Ljdsv.  (s.  73),  hvor  beboere  af  Grimsø  omtales,  som  af  Vem. 
(s.  250);  af  dette  sidste  sted  fi-emgår  imidlertid  tillige,  at  forskellige 
beboere  af  det  lige  over  for  liggende  fastland  (Sønder-Tingø  syssel) 
bavde  forstrandsrettigheder  her  ^).  —  I  Sturlungetiden  spiller  øen  en 
noget  stdrre  rolle.  Her  søger  biskop  Gudmund  med  sin  skare  til- 
togt, efter  at  biskopsmændene  fra  Malmø  af  har  overfaldet  de  egen- 
inægtige  bestyrere  af  Hola  bispestol.  Den  øQordske  hOvding  Sighvat 
StorlassOn,  hvis  sOn  Turne  var  bleven  dræbt  af  biskopsmændene, 
samlede  imidlertid  snart  efter  en  hel  lille  hær,  med  hvilken  han  drog 
til  Grimsø;  det  kom  til  en  hård  kamp  ved  landstigningen,  men 
laskoppens  mænd  blev  overvundne,  og  han  selv  fertes  fangen  bort. 
Senere  dræbes  en  af  mordbrænderne  fra  Flugumyre  her  på  aen. 

På  Grimsø  har  der  dannet  sig  sagn  om,  at  landnamsmanden 
^rim  skal  have  bot  i  Gren  evig  (Grenivik  —  øens  sydligste  gård) 

^)HTor  i^VLj.  8.  225—26  talen  er  om  Grim  se,  synes  en  delvis  forreksling 
ned  Hrise  i  ØQorden  at  Tsre  tilstede.  Der  tales  således  om,  at  eens 
iskere  ser  et  fartdj  komme  på  Qorden  (o:  OQord)  [inn  eptir  firOinum  må 
i  h?€rt  fald  rettes  til  u  t  e.  f.] ,  hvad  der  knn  kan  passe  på  fiskere  i  nær- 
bedeti  af  Hrise,  ikke  på  Grimsefiskerne,  hvis  sædvanlige  stade  er  en  mils 
H  syd  for  een.  —  Også  hvor  i  Vem.  s.  267  G  rim  se  nævnes,  kunde  man 
fistes  tU  at  tro  på  en  forveksling,  så  at  denne  es  navn  her  fejlagtig  var 
indkommet  for  Hrise  (Hrisey),  som  er  nævnt  kort  i  forvejen,  og  hvor  3en 
ber  omhandlede  begivenhed  foregår. 
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Og  bygget  et  hov  på  klippekanten  dér,  på  et  sted,  som  senere  be- 
nævntes Kirkehdl  (Kirkjuholl) ;  bygningen  kastedes  senere  af  en 
storm  i  søen,  og  et  hov  byggedes  derefter  på  Midgardar  (præste- 
gården). Dette  hov  forandredes  senere  efter  til  en  kirke,  som  længe 
efter  indviedes  af  biskop  Gudmund  under  dennes  ophold  på  øen;  et 
fartdj,  der  skal  have  forfiilgt  ham,  gik  under  midt  i  sundet  (o:  •Grinrø- 
eyjarsund«,  nu  FlateyjarleiS),  på  et  sted,  som  derefter  benævnes 
nSturlungaboftar«. 

Endnu  langt  nordligere  end  Grimsa,  12  mil  nordvest  for  denne 

0  siges  der,  ligger Kolbénsø (Ko Ib einsey)  eller  —  meden  hollandsk 
benævnelse  —  Mewenklint,  der  dog  er  så  godt  som  ubekendt,  og 
som,  i  det  mindste  nu,  heller  ikke  regnes  til  Island,  hvorimod  m 
i  ældre  tid  omtales  som  nærmest  hørende  til  dette  land.  Ldn.  (s. 
26)  nævner  den;  i  Svarfd.  (s.  156)  fortælles  oprindelsen  til  navnet 

1  følge  denne  sidste  kilde  skulde  øen  have  taget  navn  efter  land- 
namsmanden i  Kolbensdal  (Skg.),  som  forbitret  over  udfaldet  af  en 
strid,  som  han  havde  med  sin  frænde  Une,  gik  om  bord  på  sit  skib 
og  sejlede  ud  på  havet,  hvor  han  led  skibbrud  og  druknede  ved  den 
efter  ham  benævnte  ø  —  et  skær  nordvest  for  Grimsø.  I  slutningen 
af  det  16de  århundrede  skal  øen  være  bleven  besøgt  af  nogle  unge 
mænd  fra  Hvanndalene  (Ef.)  efter  tilskyndelse  af  den  ihærdige  Nord- 
landske biskop  Gudbrand  TorlakssOn;  den  beskrives  som  en  n^eo 
klippe,  hvor  der  vrimlede  af  fugle,  som  rolig  lod  sig  gribe  ^).  Noget 
senere  skal  øen  i  en  årrække  regelmæssig  være  bleven  besøgt  af « 
bonde  fra  Grimsø  Jon  Stolpe.  —  For  den  følgende  tid  er  det  hm 
de  hollandske  sømænd,  der  har  vidst  noget  om  Kolbénsø  at  fortælle, 
indtil  i  løbet  af  den  sidste  menneskealder  vel  også  islandske  håkarle- 
skibe  har  haft  lejlighed  til  at  komme  øen  på  nært  hold. 

I  følge  sagnet  skulde  den  Kolben,  efter  hvem  Kolbénsø  benævntes, 
have  været  en  broder  til  Grim  i  Grimsø,  og  sognebeskrivelsen  (b.) 
for  Grimsø  véd  efter  sagnet  at  berette  noget  om  disse  bradr« 
mellemværende.  Sognebeskr.  anfører  også,  at  der,  efter  hvad  man 
formoder,  skal  findes  gejrfugle  ved  et  skær  her  i  nærheden. 

På  grund  af  den  temlig  forskelligartede  beliggenhed,  bliva:  for- 
holdene i  den  nordvestlige  del  af  øQords  syssel  noget  ulige  fra  den 
i  syslets  hoveddel,  den  egentlige  øQords  bygd.  Hist  er  vqrUg« 
fugtigere,   råere  og  hårdere  —  navnlig  når  havisen  g5r  sin  ind- 

')  Se  Isl.  I)j658.  II,  s.  125-27. 

Om  Mewenklint  og  dens  l)eliggenhed  sml.  Lowenorns  -BeskriTelfl 
over  den  iislandske  Kyst  og  de  denrærende  Havne-,  3die  H.,  Kbh.  1821  - 
hvor  også  en  afbildning  af  denne  klippeholms  omrids  findes. 
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stykke  af  denne  at  passere.     I  dalens  midterparti  haves  jo  desuden 
et  gammelt  tingsted  (Leidarnes)  med  talrige  bodtomter,   der  syne8 
som  selvskrevet  til  sædet  for  ethvert  stdrre  ting  i  denne  ^n.  — 
Hvis  man  ikke  var  så  meget  i  forlegenhed  med  bestemmelsen  af 
Åkerøre,    vilde   sagaens   omtale  af  dette  sted  være  afg5rende  for 
spdrgsm&let  om  tingstedets  beliggenhed.   De  f&  vink,  der  desangftende 
kan  gives,    tale  dog   ogs&  for  at  sage  tingstedet  i  Fnjoskadaleofl 
midtparti.    Sydost  for  Hals,  i  Ljosavatnsskard,  findes  et  stedsnavD 
Åkr,    hvor  der  i  sin  tid  har  været  bygget  en  ly&leje  (et  afbygger- 
sted) ,   til  andre  tider  været  sæter '  fra  præstegården ;    kort  fira  Ab 
bærer  en  lille  slette  navnet  »Eyrarflatir«.     Muligvis  har  man  her 
Ljtfsv.'s  Akreyrr,  i  al  fald  er  der  næppe  noget  andet  navn  i  disse 
egne,  der  minder  om  det. 

Således  som  forholdene  altså  stiller  sig,  synes  det  naturligst  at 
antage:  at  de  to  i  Ljdsv.  kap.  4  og  kap.  10  nævnte  vårting  bægge 
har  været  holdte  i  Fnjoskadalen  og  bægge  på  samme  sted,  —  da 
intet  tvinger  til  at  antage  det  modsatte,  som  vilde  være  båjst 
besynderligt  -> ;  at  dette  sted  har  været  det  samme  som  elks 
benyttedes  til  Ljosvetningalejd ,  nemlig  Lejdarnæs  [Her  kan  der 
altså  muligvis  i  længre  tid  have  været  vårting  for  en  snævrere 
kreds,  ja  en  tid  endog  vårting  for  hele  tingkredsen  o:  TingøtiDg]; 
at  tomterne  i  Fjosatungeskov,  hvis  det  er  ægte  tingstedslævnioger, 
ikke  er  rester  af  noget  regelmæssigt  tingsted,  men  skylder  undtagebes- 
forhold  deres  tilblivelse  —  muligvis  Torgejrssdnnernes  i  Ljosv.  top.  ^ 
omtalte  særlige  tinghold? 

Antages  det  i  Ljésv.  kap.  10  omtalte  ting  at  have  været  holdt 
på  Lejdarnæs,  må  Torkel  Gejtessdns  folk  snarest  have  været  skjnli^ 
i  Hals  skov.  Besynderlig  nok  findes  der  her  omkring  flere  steds- 
navne,  der  minder  om  Brand  (Brandsdalr,  Brandsgil,  Brandshns- 
et  fårehus  på  Vaglar);  således  hed  den  voldsmand.  Torkel  Gejtessdn 
beskyttede,  men  om  hvis  tilstedeværelse  i  Torkels  flok  saga^ 
rigtignok  intet  mælder. 

Mellem  Fnjoskadal  og  de  østligere  egkie  er,   som  oftere  nævnt, 
det  smukke  og  bekvemme  Ljosavatnsskard  en  ypperlig  forbindelsen 
vej.     Dette,   der  aldeles  har  karakter  af  en  smal  dal,   skærer  sig 
omtrent  midtvejs  i  sydestlig  retning  ind  gennem  den  ellers  fra  ^ 
indre  hdjland  til  helt  ud  til  kysten  sammenhængende  QældousBe- 
Dalens  vestlige  del,   nærmest  Hals,   er  græsrig  og  bakket;  her  bi' 
man  de  to  gårde  Tjarnir,   Lille  (Litlu)  Tjarnir  —  forbi  bviSk^a 
den  sædvanlige  vej  fører  —  nordligst.   Store  (Sttfru)  Tjarnir  — ^ 
ved  hvilken  der  findes  en  varm  kilde  (laug)  —  sydligere  i  ^J^ 
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D^  i  Vem.  og  Ljdsv.  nævnte  g&rd  Tjarnir  er  snarest  Lille  Tjamk. 
Store  l^amir  synes  nemlig  at  måtte  svare  til  den  i  Vem.  oftere 
(s.  255 — 65)  forekommende  g&rd  Laigar ;  tilstedeværelsen  af  en  »langt 
?ed  gården  g5r  det  jo  også  forklarligt,  at  den  tidiigere  kan  have 
v«ret  benævnt  herefter,  og  de  nøjagtige  angivelser  i  sagaen,  hvor 
dmme  gård  Langar  nævnes,  tillader  næppe  antagelsen  af  nogen  for- 
veksling ^).  —  Den  jøstlige  del  af  dalen  optages  næsten  helt  af  den 
^  ast  til  vest  liggende  sa  Ljtfsavatn,  langs  hvis  nordlige  bred 
vqen  går.     Noget  ast  for  søen  ligger  den  efter  denne  benævnte 
gård  Ljonvatn  (Ljdsavatn).    Som  bolig  for  Torgejr  gode,  hvis 
beiemteste  gerning  er  gennemCsrelsen  af  kristendommens  vedtagelse 
pi  altinget  år  1000,  men  som  desuden  spiller  en  stor  rolle  i  Vem. 
og  Ljésv.,  er  gården  bleven  meget  bekendt.    Man  vil  i  tunet  vise 
gudehasets  plads;  oven  for,  uden  for  tunet,  findes  en  fra  fjældet 
ndg&ende  h5j  Tin  g  h  61  Q[>ingh<$ll)  —  om  navnets  ælde  vides  intet; 
nå  vel  snarest  henferes  til  en  senere  tid  end  fristatstiden ,  og 
hensyn  hertil  kan  bemærkes,  at  gården  også  nu  er  tingsted'). 
Oården  Ljosavatn  ligger  ud  mod  en  lille  dalslette,  der  mod  eat 
bluses    af   den  store  elv  Skjalvandafljot  (Skjålfandafljét, 
PljdtiO).    Denne,  en  af  Islands  allerlængste  elve,  udspringer  helt 
^  ved  det  nordvestlige  hjdrne  af  den  store  Vatnajekel,  som  op- 
tager en  stor  del  af  landets  sydøstlige   del.     Under  hele   sit  løb 
^mer  den  en  nordlig  retning,  indtil  den  udmunder  i  den  store, 
^r  den  benævnte  bugt  Skjalvandafloe.    På  sit  nedre  løb  begrænser 
^n  mod   vest    bygden  Kinn;    oven   for  Ljosavatnssletten   kaldes 
derimod  bygden  på  bægge  sider  elven  Bårdardal  (Bårdardalr)^). 

')  Med  hensyn  til  Omtalen  af  Tjarnir  kan  det  synes  påfaldende,  at  Ljésy, 

(8.  73)    betragter  denne   gård  som  liggende  nord  for  Figoskadal;   men 

galedes  bmges  netop  i  disse  egne  nord  omtrent  i  betydning  af  est.  — 

Derimod  kan  det  omnlig  forholde  sig  rigtig,  når  samme  saga  (s.  28)  om 

en  mand  fra  Beylgadalen  bmger  udtrykket :  •han  red  nord  til  HnjoskadaL« 

')  Jon  01ayss5n  fra  Chrannavig  omtaler  (Antk.  Ann.  II,  s.  188)  Torg^r  godes 

h5j  kort  sydost  for  Ijosavatntgård.    Om  den  vides  næppe  noget  nu.    En 

basaltsdjle  med  runeindskrift,  der  oprindelig  var  funden  i  kirkegården, 

men  som  en  tid  lang  benyttedes  på  gården  som  pæl  til  at  binde  heste 

ved,  antoges  at  være  Torgejrs  gravsten ;  ved  nærmere  eftersyn  har  den 

imidlertid  vist  sig  at  være  lagt   over  en  kvinde  ved  navn  Haldora  (se 

Antkv.  Ann.  IV,  s.  852). 

*>  %Mn  omkiiBg  SljalvADda^joi,  aærlig  foL  Bårdardalen  Dg.op  «fter,  gengiver 

^et  ikke  gftnske  nøjagtig.     Fleie  ved  forgreninger  af  Ffjetet  dannede 

9tt  mangle;  afslanéen  mellem  de  forskellige  går4e  er  smurt  for  kort,«  snart 

f«  lang;  og  strækmngerae  omkring  F^jotet,  oven  for  bygden,  særlig  est 

for  dette  akal  nærmest  have  karakteren  af  at  være  aflagte  efter  et  lett  skon. 
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—  Bårdardal  vest  for  Fljotet  er  en  smuk  bygd.    For  den  ydre  dels 
yedkommende  trækker  Qældbegrænsningen  sig  tilbage  og  aftager  i 
hdjde,  så  at  den  omtalte  lille  slette  —  begrænset  af  Ljosayatns- 
skardet  mod  øst,  Kinn*en  mod  nord,  fremkommer.    Ud  for  Ljosa- 
vatnsgården  findes  i  elven  en  af  Islands  bekendteste  fosser,  Goda- 
foss  (GoOafoss).   Skumt&gen  fi^  den  ses  ikke  alene  fi*a  Ljosavatn,  men 
endog  oppe  i  Bårdardal  i  mere  end  en  mils  afstand.    Helt  ud  mod 
bredden  er  terrænet  her  aldeles  jævnt,  så  at  man  uden  vanskelighed 
kan  komme  ganske  nær  og  betragte  fossen  fra  nogle  klippeblokke, 
der  i  kort  a&tand  rage  frem  neden  for  (o :  nord  for)  fossen.    Denne 
er  ikke  særlig  h5],  men  dog  imponerende,  da  den  brede,  vandrige 
elv  her  med   sin   samlede   vandmasse   i   et   halvmåneformigt  &ld 
styrter  ned  over  stejle  klipper.    Er  elven  mindre  vandrig,  kan  dette 
store  fald  oplese  sig  i  flere  mere  eller  mindre  adskilte  og  forskellig- 
artede.   Godafoss  skal  i  følge  sagnet  have  fået  navn  af,  at  Torgejr 
efter  antagelsen  af  kristendommen  kastede  sine  afguder  heri.    Efter 
den  almindelige  opfattelse  er  det  denne  foss,  der  tales  om  i  Grettes 
saga,  hvor  Grettes  æventyr  med  troldene  i  Bårdardal  berettes;  dette 
kan  dog  være  tvivlsomt   nok,   som  senere   nærmere   skal   berøres. 
Sagaens    beskrivelse   af  fossens    omgivelser   passer   kun   dårUg  t9 
Godafoss.    Fljotet  er  neden  for  fossen  til  bægge  sider  indesluttet  af 
ikke  meget  hOje  klippevægge,   under   hvilke  man  kan  nærme  sig 
forholdsvis  nær  til  fossen.    Når  vandmassen  er  mindre,  deles  foes^ 
af  en  klippe,  der  vel  er  stejl,  men  heller  ikke  meget  h5j  —  og 
naturligvis  ikke  tilgængelig  fra  land.     Nogen    egenlig   hule  findeø 
intetsteds,  men  under  denne  klippe  skal  der  være  en  slags  grotte, 
som  man  til  visse  tider  endog  skal  have  kunnet  besøge  fra  lani 
ved  at  gå  bag  ved  den  i  en  lille  bue  nedfaldende  foss. 

Sydøst  for  Ljosavatn  på  grænsen  mellem  den  oftere  næTQt« 
lille  slette  og  Bårdardalsmundingen,  ligger  Oksarå  (Oxarå),  Torkel 
haks  gård,  nu  ingenlunde  noget  hdvdingesæde  at  se  til  ^).  —  N^ 
gennem  Bårdardal  står  vest  for  Fljotet  en  enkelt  række  gårde,  ^ 
hvilke  Eyjardalså  (Eyjar-  eller  Eyjadalså)  oprindelig  har  fjeret 
den  nordligste,  hvorefter  så  Sandhaugar  (Grt.  urigtig  Sandhagtf) 
har  fulgt,  i  det  de  to  gårde  nord  og  syd  for  E3/jardalså  bægge  i  0 


')  Den  MBriig  afvigende  bearbejdelM  af  IjétT.  (AM.  561  C.  410)  beretter,  at  4* 
TorbjSn  rindU  kom  tU  Torkel  håk,  &ndt  han  denne  ene,  d*  hans  bøkad; 
▼ar  Ted  bearbejde  påLandamot  ({wr  sem  beitir  at  Landaméti).  l'i'da*^ 
mot  er  en  eelystendig  gird,  der  ligger  omtrent  orer  for  Oksiri.  law 
binaidee  IjoaaTatnøøkardø  munding,  byor  Qøldsiden  bøjer  mod  oord. 
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eUer  Kréksdalr,  Ljdsv.  fejlagtig:  Krossdalr)  ^).    Mod  øst  begrasnses 

denne  af  det  uhyre  6dådahraun,  mod  vest  af  hedestrækninger, 

isdtfl  hOjere  oppe  (hinsides  KiAagil)  erkenstrækningenSpr engesand 

^prengisandr)  begynder').     Langs  Skjalvanda^jots  vestlige  bred  og 

MDere  fremdeles  bestandig  vest  for  Fljotet  ligger  Islands  længste  og 

fvMgste  hedevej,   Spr  engesands  vej  en  (Sprengisandsvegr  —  en 

^  på  hvilken  man  er  udsat  for  at  sprænge  hestene).    Omtrent  fire 

iige  er  man  om  at  nå  de  øverste  gårde  i  Ånæs  syssel    Den  egen- 

^  Sprengesand,  vejens  nordligste  halvdel  fra  Kidagil  til  Tjorsåens 

kflder,  skildres  som  den  trøstesløseste  erken  uden  et  eneste  græs- 

flkrå  —  en  strækning  på  vel  henved  en  snes  mil.     Omtrent  hvor 

mdskellet  mellem  Skjalvandafljot  og  Tjorså  e^  passerer  man  mellem 

Arnarfells-  (også  kaldet  Hovs-)  jøkel  og  Tungnafellsjekel  syd  efter; 

el  estligere  og  smallere  skard,  mellem  Tungnafellsjøkel  og  Vatna- 

jtkels  nordvestlige  hj5me,  anses  for  at  være  det  i  Ldn.  omtalte 

Mod  ast  begrænses  Bårdardalen  af  den  jævnt  hvælvede  Fljots* 
keie  (Fljétsheidi,  ældre:  -heidr)  med  dens  sydlige  fortsættelse 
Hy?atnshede  (M^tnsheifli).  Over  heden  fører  flere  veje  fra 
HMfiidalen  ast  på  —  udgående  fra  Fljotets  forskellige  vad  eller 
fergeÉeder.  Blandt  gårdene  her  kan  mærkea  LiuMhurbrekka  (Ijésv. : 
Undabrekka),  en  tre  fjærdingvej  sydligere  end  Store  Yellir.  Om 
gården  » Fj5rleifartdptir  i  Bård^dal«,  som  Vem.  s.  265  nævner, 
^des  BU  ipt^t  *). 


')  Nogen  Kroøsdalr  findes  ikke.  Eroksdalr  har  fonnodenlig  en  mere  est- 
Testlig  retniog,  end  kortet  angiyer.  Nogen  vej  fra  Kroksdal  til  Blejks- 
mynird^  (se  Ijosy.  s.  29)  er  nn  ikke  bmgelig. 

')  Oven  for  Kroksdal  beuwmea  daUcpfcningea,  bvoii  FQotet  flyder,  Fljéts- 
4»lr,  Pette  navs  anieres  her  nørmes^  som  forekommende  i  den  opdigtede 
Hrana  ^hiings  saga,  hvis  forL  nqje  har  holdt  sig  til  de  topografiske  forhold, 
som  de  va^.  Således  Jum  det  freinha^yest  at  Ban  gå  bemivnes  den  Isolvs- 
dalen  gei^nemstrdmmende  å  i  sit  avie  lob,  til  hvor  den  falder  ud  i  en  lille 
se.  Ligeledes:  at  allerede- A.  M.  angiver  Horn-  eUer  Hofgfidr  som  en 
ganmiel  .odegård  ov^  for  JLsh^),  hvqr  der  var  mange  tom^r,  ,og  hvor  der 
iki44ø  hftfiB  ligget  en  stoi:  gård.  Samme  kilde  n«vner  også  Helga- 
fitadir  langt  ovenfor  bygden  ved  Slgalvanda^jots  vestlige  bred.  Her 
skolde  i  felge  sagn  Jiave  været  gård  og  kirke. 

Angående  Hiana  hiings  saga  kan  henvises  til  en  recension  af  Maarer: 
Gennania  20de  årg.  1875,  s.  207—28. 

*)  Sprengeaimd  kajjdes  i  Vem.  4.  244  •aandleid«,  i  Hrk.  og  Stnrl  Sandr; 
omeligiis  ^  dfBt  sMpme  v^»  som  N>  bensvner  Qåsaijt^r. 

*)  Et  par  mil  nord  for  Lnndarhrekka,   omtrent  over  for  Eyjardalså,   ligger 
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Ud  for  Fell'et  danner  Skjalyandafljot  ved  forgrening  en  ikke 
ubetydelig  ø  Tingø  d^fngey),  hvor  et  af  firistatens  13  regelmæssige 
flrting  holdtes.    Efter  dette  nævntes  Islands  nordøstligste  landsdel 
senere  Tingø-ting  (f^ingeyjart)ing).    En  kortere  form  af  navnet 
m  Ø-ting:  Eyjartillg  (Eyjart)ing,  Vem.  s.  313;  fejlagtig:  Eyrar- 
)tng,  Vem.  s.  316—17).    Den  eneste  saga,  der  omtaler  dette  ting- 
sted, er  Vemnnds  &  Viga-Skutas  saga  (Vem.)  p&  de  anferte  steder, 
føist  fortælles,  hvorledes  et  snigmordsforsøg  på  den  ved  Myvatn 
(øsilig  i  syslet)  boende  Viga-Skuta  p&tales  på  Eyjarting.     Senere 
battes  om  et  mislykket  overfald  på  den  samme  Viga-Skuta.    Tor- 
gcjr  gode  samler  nemlig  folk  på  vårtinget  og  rider  Skuta  i  møde 
for  at  overraske  ham  på  hans  vej  til  tinget  (dette  ting  kaldes  her 
fejlagtig  Eyrarting  for  Eyjarting;  det  er  5jensynlig  dette  samme  ting, 
som  Torgejr  bryder  op  fra,  og  som  altså  her  betegnes  som  vårting). 
Shta  lader  sig  dog  ikke  narre,  og  de  to  modstanderes  mellemværende 
bliver  nu  i  mindelighed  afgjort  på  tinget.  —  Rimeligvis  er  det  dog 
også  Eyjarting,  der  hentydes  til,  når  der  i  tillæget  til  Ldn.  (s.  324) 
fortælles  om  en  hdvding  fra  den  nordlige  del  af  østlandet  (Bjarne 
SkeggbroddessGn   —   også  tilhørende   den  ældre  sagatid),   at   han 
cinikDede  selv  syvende  i  Skjalvandebugten,  da  han  drog  til  tings. 

Den  sparsomme  omtale  af  tinget  berettiger  dog  ikke  til  at  slutte, 
at  det  kun  for  en  tid  skulde  have  været  det  regelmæssige  vårtings- 
sted.  Tværtimod  med  undtagelse  af  måske  en  enkelt  midlertidig 
lifbrydelse  (se  s.  147)  har  utvivlsomt  Tingø  gennem  hele  fristats- 
tiden  været  samlingsstedet  for  de  til  Nordlandete  Qærde  tingdistrikt 
lierende.  Straks  i  •Jæmside«  (Jårns.,  mindre  rigtig:  Håkb.) 
iiævnes  også  den  omliggende  landsdel  Eyjarting  (o:  Øting),  i  Jdnsb. 
Tingeting. 

Efter  at  man  øst  for  Kinnarfell  på  et  derværende  vad  er  redet 
over  Fljotets  vestlige  forgrening,  befinder  man  sig  på  den  fra  syd  til 
nord  liggende  Tingø,  hvis  overflade  væsenlig  består  af  mager  hede- 
slette.   Et  og  andet  foruden  selve  øens  navn  minder  endnu  om  dens 
tidligere  bestemmelse.    Straks  efter  at  være  kommen  over  vadestedet 
^Set  man  på  en  smal  sænkning,  der  herfra  strækker  sig  nord  efter, 
gennemfriret  af  gamle  ridestier;  denne  benævnes  j^fnglåg  (o:  Ting- 
^Bkning).     Efter  at  være  redet  en  temlig  betydelig  strækning  i 
iK^døstlig  retning  fkr  man  på  højre  hånd  de  såkaldte  Tingvolde 
©Dgvellir),  hvor  tinget  har  været  holdt.    Tingstedet  hører  imidlertid 
itte  til  de  bedst  bevarede,  idet  anlæggelsen  af  en  —  nu  igen  op- 
^Vet  —  gård  her  naturlig  har  måttet  medCere  en  ikke  ringe  for- 
styrrelse.    Selve  gården  synes  således  at  have  været  bygget  oven  på 


-"Vjv  -    V-'if-wc, 


:i^j';$=*>Vi''---^'- 


•ivj%jN»?:-  ■■  -i^sf ■ '  i*«ii?^' 


;-'"->^Vi<<*^' 


■;':  -^•'-:^- 


.-N-   ■>I>»1''>' 


W    -^f^-.?*,    T/_V'/ 


^'^.  Wi :  ■  ■•>•  •>•-■ 


'•^■TL-^.iA     :--      fj- 


^^--'l 


Adal(reykja>daL    Beykjadal.  157 

6deila),  ligger  langs  kysten  h5je  og  stejle  Qælde.    Denne  et  par  mil 
bnge  strækning,   hvor  nogle  småvige  hist  og  her  skærer  sig  ind, 
benævnes  tilsammen  Nat  farevigene  (Nåttfaravikr),   skdnt  navnet 
Natfarevig  (Nåttfaravfk)  egenlig  kun  tilkommer  vigen  nærmest  Skjalv- 
andafljot     Denne  strækning  er  almenning  med  undtagelse  af  dens 
^desUige  del,  hvor  et  par  gårde  findes.    Natfarevig  bærer  som  be- 
kendt i  felge  Ldn.  navn  efter  Gardars  uheldige  ledsager  Natfarc. 
Om  en  herværende  klippe,  der  skulde  være  den  til  sten  forvandlede 
i)aUare,   beretter  allerede  Egg.  Olavsson  (Enarrationes  s.  120).    På 
et  udforligt  kort  —  i  Oldn.  museums  antkv.-topogr.  arkiv  —  over 
Natfarevigene  ses  i  den  egenlige  Natfarevig  »Nåttfari«  som  en  frit- 
stiende  klippe  oppe  på  land  i  strandkanten;   lidt  dst  for  findes  ved 
stnmdbredden  to  til  sten  forvandlede  nattrolde  (Karl  og  Kerling,  to 
•dranger«). 

Hedens  vestkysten  af  den  brede  Skjalvande-bugt^)  er  begrænset 
^  de  hdje,  sneplettede  Nattfarevigs-Qælde  (YfknaQOll,  som  de  kaldes) 
^  landet  også  mod  øst  falder  stejlt  af  mod  kysten,  strækker  sig  op 
^  bugtens  inderste  del  en  bred  dal  A daldal  (Ådaldalr)  eller  Ådal- 
reykjadal  (Ådah-eykjadalr) ,  der  ikke  som  de  fleste  andre  dale  har 
iiogen  tydelig  Qældbegrænsning  eller  samler  sig  om  et  dalen  gennem- 
str5mmende  vandløb,  men  udg5r  et  stykke  lavland  nærmest  kysten, 
hyori  flere  smådale  munde  ud.  For  den  allernederste  dels  ved- 
l^ommende  udg5res  Adaldalens  vestlige  begrænsning  af  Skjalvanda- 
fljot,  dens  østlige  af  mundingen  og  det  nedre  løb  af  den  ellers  østlig 
i  dalen  løbende  Lakså  (Laxå).  H5jere  oppe  begrænses  dalen  mod 
^t  af  en  jævnthvælvet  hedehals  Hvammshede  (HvammsheiSi),  medens 
Jnod  vest  Fljotshedens  nordligste  udløber  dukker  Irem,  hvorefter 
denne  hede  —  som  en  noget  hOjere  og  stejlere  hals  —  syd  efter 
skiller  mellem  denne  dal  og  Skjalvandafljots  dalen.  Endnu  et  par 
inil  fra  kysten  er  Adaldalen  den  samme  brede  slette,  men  så  afsluttes 
^^  idet  forskellige  højdedrag  indsnævre  og  sønderdele  lavlandet, 
^ngst  imod  øst  lukke  klipperne  sig  så  tæt  omkring  Lakså,  at 
daine  netop  ad  en  snæver  kløft  kan  knibe  sig  igennem.  Omtrent 
^dt  for  strækker  en  lille  ubebot  dal  sig  op  mellem  hældene.  Vest- 
^i  fortsættes  hoveddalen  i  en  mindre  og  snævrere  dal,  den  egen- 
%Bcykjadal(Reykjadalr,  stuudum:  Reykjardah).  I  oldskriffcerne, 
diedes  Ldn.,   bruges  dog  navnet  Reykjadal  ikke  alene  om  denne. 


')  SlgålfiEmdi  o:  skælyende  —  af  vandets  bevægelse?  Eller  er  navnet  gået 
over  på  bagten  fra  elven  (Sfejalfanda-fljot),  der  nok  på  gmnd  af  sine  fosser 
knnde  fortjæne  dette  navn? 
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gårde.    Vejrliget  kan  her,  hvor  h5jden  over  havet  er  c.  1000  fod, 
me  hårdt  nok;  men  egnen  er  imidlertid  ingenlunde  afskrækkende. 
Derimod   medferer   forholdene   her   adskillige    ejendommeligheder  i 
erhverv   og    levevis.      Et    væsenligt    næringsmiddel    afgiver,-  saens 
takige  foreller,   der   fanges   hele   året   rundt   og  ikke   blot   spises 
ferske,   men  også  tOrres  og  for  en   del   sælges  til   nabobygderne. 
Også  en  del  æg  kan  indsamles  fra  den  masse  ænder,   der  om  for* 
året  yngle  på  hohnene  i  saen.     Alvorlig  ulæmpe   forårsager   den 
utrolige  mængde  myg,  der  i  sommertiden  omsværmer  Myvatn;  krea- 
turerne have  ingen  fred  for  dem,   og  beboerne  må  haste  deres  hø 
med  vanter  på  hænderne  og  iferte  sorte,   tætsluttende  hætter  (de 
såkaldte  Myvatnshætter),  der  gå  helt  ned  over  halsen,  er  forsynede 
med  korte  skygger  og  have  et  stykke  flor  for  ansigtsåbningen.   My- 
vatnssvejten ,  der  er  temlig  kratrig,  er  et  af  de  få  steder  på  Island, 
kvor  geder  stadig  er  bleven  holdte  som  husdyr.  —  Myvatn,  Islands 
oæstst5rste  indså,   er  langt  mere  bugtet  og  indskåret  end  landets 
største  sa,  Tingvold-vatn,  så  den,  hvad  omkredsen  angår,  vel  endog 
^  måle  sig   med   denne.     Dog  har  den  sydlige,    st5rre  del  af 
Myvatn  hovedsagelig  en  temlig  regelmæssig,   rundagtig  form;   mod 
nordast  slutter  sig  imidlertid  til  denne  en  bred,  ved  et  fra  nord  til 
syd  giende  naes  afgrænset  arm ,  hvorved  saen  falder  i  to  hoveddele, 
Sydre  og  Ydre  Floe  (Sydri  og  Ytri  Fldi).     Denne  sidste  del  er 
bleven  stærkt   påvirket  af  vulkanudbruddene  i  forrige  århundrede. 
Seens  astlige  bred  har  i  det  hele  et  markt  og  uvenligt  udseende; 
sortehrunt  sand  og  Qæld  er  her  det  fremtrædende,   og  fantastiske 
^per  i  saen  minde  om  de  her  foregåede  vulkanske  omvæltninger. 
^  storre  del  af  saen  er  dog  opfyldt  med  en  mængde  græsklædte 
hohne  og  småaer,  dels  flade,  dels  stejle  og  bakkede.    Mod  vest  er 
i  det  hele   egnen   frodigere.     Dens  karakter  som   brændpunkt  for 
vulkanske  fremtoninger  er  vel  her  ikke  mindre  udpræget  end  ast 
ior  seen;   men  da  de  underjordiske  kræfters  rasen  udelukkende  til- 
Wer  en  fjærn  fortid,   har  de  efterladte  minder  i  tidens  lab  endog 
hnnet  antage  et   tiltalende  ydre.     Det  er  således  tilfælde  så  vel 
^^d  de  utallige  gamle  kratere,  som  findes  her,  som  med  de  græs- 
Uasdte  balgeformige  hraun,   der  hyppig  danne  gårdenes  tun.    Hele 
denne  strækning  af  Myvatn  er  omgivet  af  græsklædte  hoje  og  banker, 
,  ^kedelhdje«   (bverhélar)  kunde  man  passende  kalde  dem.     Enhver 
Jiidan  h5j  —  og  det  samme  gælder  om  de  mange  tilsvarende  på 
.Hyvatnsholmene  —  er  nemlig  et  regehnæssigt  krater.     Dette  lader 
fljgf  i  reglen  ikke  se  neden  fra,   men  bestiger  man  en  sådan,   ser 
man,    at  den  indvendig  er  hul.     Undertiden  skråner  siderne  jævnt 
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ned  til  den  græsklædte  bund,  og  i  den  findes  stunduna  et  eller  flei 
småkratere,  aldeles  af  samme  form  som  det  st5rre,  omslnttendf 
undertiden  danner  væggene  kun  en  tynd  skal  af  hraun,  på  den  ydr 
side  bevoksede  med  sparsomt  græs.  En  sådan  kraterhoj  kan  få  e 
ganske  morsom  anvendelse  som  fårehus,  når  på  et  enkelt  sted  e 
lille  stykke  af  væggens  averste  del  er  falden  ned,  så  at  fårene  he 
kan  passere  ind  og  ud. 

I  sagaliteraturen  spiller  Myvatnssvejten  ikke  nogen  stor  rolle 
dog  havde  en  af  hovedpersonerne  i  Vemunds  og  Viga-Skutas  saga 
Askel  godes  krigerske  s5n  Viga-Skuta,  hjemme  her,  og  i  den  an- 
ledning kommer  forskellige  af  egnens  lokaliteter,  næsten  alle  be 
liggende  i  bygdens  vesterdel,  til  omtale  i  sagaen.  —  Nordvest  fo 
Myvatn  hæver  sig  det  kegleformige  Vindbelgjarfjæld  (—5^1) 
som  tager  navn  efter  den  sydøst  for  Qældet  nær  søen  stående  går« 
Vindbelg(r).  Op  i  dettes  østside  går  tilsyneladende  næsten  lodrel 
en  stejl,  men  flad  kløft,  kaldet  SkutaskriSa^);  fra  den  øvre  del 
af  den  går  ind  i  Qældet  en  lille  hule  Skutahellir,  hvor  Skute 
(Skuta)  skal  have  forsvaret  sig  mod  sine  Qender,  —  hvorom  sagaen 
dog  intet  véd.  En  i  Vem.  nævnt  gård  Sandfell,  nabogård  til  den 
noget  sydligere  Gejrastad,  skal  i  følge  tradition  have  ligget  vest  for 
VindbelgjarQall,  der  i  så  fald  formodenlig  oprindelig  måtte  have 
båret  hint  navn,  —  hvad  dets  udseende  i  det  mindste  ikke  taler 
imod. 

På  vejen  syd  efter  til  Gejrastad  passerer  man  langs  søen  forbi 
nogle  banker  eller  skrænter:  Vagnabrekka,  Skefilsh<51ar  og, 
umiddelbart  for  man  rider  ind  på  Gejrastads  tun,  Kumlabrekka. 
Den  omtrent  midt  for  søens  vestside  liggende  g&rd  fikijnstal 
(GeirastaSir)  siges  i  Vem.  at  ligge  nord  for  Myvatn,  i  Mn. 
endnu  mere  besynderlig  at  ligge  syd  for  denne  sø.  På  Gejrastad 
boede  bonden  Gejre  med  sin  son  Glum,  der  af  sin  nabo  fiUskelig 
beskyldtes  for  tyveri,  i  hvilken  anledning  en  kamp  opstod  i  tunet 
på  Gejrastad,  hvorved  adskillige  mænd  faldt,  deriblandt  tre  nord- 
mænd: Vagn,  Navar  (Nafarr)  og  Skevil  (Skefill).  I  følge  tradition 
skal  Vagn  og  Skevil  være  hSjls^e  i  de  to  oven  nævnte  om  deres 
navne  mindende  banker,  de  øvrige  faldne  derimod  i  Kumlabrekka 
(o :  dysse-skrænten)  *).  —  Gejrastad  er  måske  af  alle  Myvatnssvejt»ns 

*)  Nu  har  man  opgivet  de  få  feminine  mandsnavne  på  — a  og  lader  de« 
ende  på  —i. 

')  Efter  denne  kamp  måtte  Gejre  forlade  bygden  og  flyttede  til  Gejrastt^ 
i  Kro88 fjord  (Vem.  s.  288).  Dette  skal,  som  det  også  red  s&mmeD 
ligning  med  Ldn.  (s.  234)  ses.  Tære  G.  i  Kroks fjord  i  Bst. 
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m  Lakså  for  en  tid  helt  standset.  Senere  igen  overskylledes 
)artier  af  søens  omgivelser,  i  det  søbunden  hævede  sig  i  den 
)  del.  Ved  alt  dette  standsede  forellefangsten  for  en  tid  næsten 
3.  At  søen,  som  man  oftere  ser  angivet,  endog  en  tid  skulde 
været  helt  udtdrret,  må  dog  bero  på  en  misforståelse  ^). 

disse  vulkanår  brød  den  underjordiske  ild  frem  på  flere  andre 
er  i  egnen,  stundum  fra  jævn  græsklædt  grund,  hvor  intet  spor 
ikansk  virksomhed  hidtil  var  bleven  iagttaget.  Dog  også  et  af 
erkelig  regelmæssige  gamle  kratere  synes  at  have  haft  udbrud. 

er  det  såkaldte  Hverfjall  eller  -fell  (o:  KedelQæld),  der 
loget  syd  for  Reykjahlid  ud  mod  søen  —  af  form  som  en  nær 

overskåren,  udhulet  kegle,  sort  og  af  kæmpemæssige  dimen- 
•.  Sognebeskrivelsen  betegner  Hverfell  som  et  fritstående,  næsten 
rundt  gammelt  ild^æld  med  en  dyb  skål  midt  i  Qældet  og  en 
i5j  midt  i  skålen.  Ovenstående  kendemærker  stemme  aldeles 
E.  O.'s  beskrivelse  af  S  and  fell  (s.  727),  der  omtales  som  et 
teristisk  bjærg,  hvor  ilden  nylig  (1752)  havde  udraset;  det  var 
bestående  kun  af  sand  og  lidt  ler,  og  dannet  som  en  skål,  »ti 
r  åbent  og  ser  ud  som  et  rundagtigt  gærde;  midt  i  bunden  af 
1  er  en.  stor  h5j  eller  et  lidet  bjærg,  hvilket  ilden  har  opkastet 
itning.«  Da  den  i  E.  O.  angivne  beliggenhed  af  Sandfell  lige- 
væsenlig  stemmer  med  Hverfells,  og  da  der  øst  for  søen  ikke 
bdes  nogen  hdjde  benævnt  Sandfell,  t5r  man  vel  antage,  at 
beskrivelsen  i  E.  O.  af  Sandfell  gælder  Hverfell.  Preyer  og 
I,  der  i  deres  Islandsrejse  giver  et  vellykket  billede  af  HverQæld, 
deres  medfølgende  fortegnelse  over  islandske  vulkanudbrud  intet 
id  af  Sandfell,  men  (s.  456)  under  årene  1748—52  gentagne 
id  af  HverQall.    Hvorfra  denne  angivelse,  der  både  bestyrkes 

bestyrker  oven  anferte  bemærkninger  om  identiteten  af  Hver- 
>g  Sandfell,  er  hentet,  ses  ikke.  —  Omkring  HverQæld  skal 

mange  mindre,  ved  lavastromme  sammenknyttede  kratere,  så 
ndskabet  her  er  bleven  sammenlignet  med  et  månelandskab 
dets  store  og  små  ringbjærge.  Også  store  kløfter  og  andre 
på  vulkansk  virksomhed  findes  her^). 


bigiYelseme  kan  Tistnok  alle  feres  tilbag  til  beretningen  i  en  enkelt 
uden  hånds  beskriyelse  (Halldor  Jacobsens  •Efterretninger  om  de  udi 
kland  ildspmdende  bjerge« ,  Kbh.  1757);  dens  nnojagtighed  ses  yed 
sammenligning  med  den  fra  stedets  sognepræst  stammende  -Sandferdige 
Relations  Kbh.  1726,  og  J.  Hallgrimssons  på  pålidelige  kilder  giundede 
ikrift  »De  islandske  Vnlkaner«  (manuskript  i  etatsråd  Steenstmps  besiddelse). 

Bj.  Gannlangssdns  kort  har  vel  et  Sandfell«  men  denne  omstændighed  kan 
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i  vulkansk  udbrud  var  i  gærde ;  derefter  så  man  fra  Myvatnsbygden 
begyndelsen  af  januar  1875  en  betydelig  ild  i  syd,  indtil  udbruddet 
i  slutningen  af  februar  dade  hen.  Af  nogle  bander  fra  Myvatns* 
egnen,  som  på  denne  tid  besegte  den  nye  vulkan,  erfaredes  det,  at 
nibniddene  bavde  fundet  sted  fra  Askja  i  DyngeQældene.  Derefter 
bTilede  vulkanen  til  den  29de  marts,  da  et  storartet  pimpstensudbrud 
bedækkede  de  øst  for  vulkanen  liggende  egne  af  Islands  Ostland 
med  et  flere  tommer  tykt  askelag;  ja  det  finere  pimpstensstøv  førtes 
endog  af  vinden  til  Norge  og  Sverig,  hvor  det  den  følgende  dag 
regnede  ned.  Endnu  samme  år  besøgtes  vulkanen  af  Englænderen 
lord  Watts  ^);  men  ferst  det  følgende  år  foretoges  en  videnskabelig 
undersøgelse  af  disse  egne  ved  professor  Johnstrup').  Han  fandt 
iskja  meget  unojagtig  aflagt  på  Bj.  Gunnlaugssbns  kort.  Det  er  en 
noget  nær  1  Q  mil  stor,  omtrent  kredsformig  slette  i  Dyngefjældene, 
af  hvilke  den  er  omgivet ,  således  at  der  kun  mod  øst  er  et  gab, 
gennem  hvilket  lavastrømme  i  en  ældre  tid  har  fundet  udvej.  [Dog 
må  navnet  Askja  vel  snarest  udstrækkes  til  dal-kedelen  med  de  den 
omgivende  fjældvægge.]  Desuden  findes  der  mod  nordvest  en 
Ueft,  nu  benævnt  »Jdnsskard«,  gennem  hvilken  adgang  med  heste 
til  nød  kan  finde  sted.  Den  store  omgivende  lavaørken  (Udåde- 
baon),  der  længst  mod  nord  ligger  omtrent  1500  f.  over  havets 
overflade,  hæver  sig  efterhånden  til  en  h5jde  af  over  3000  f.;  Askja 
selv  Kgger  3700  f.  over  havet,  DyngeQældene  4500  f.,  medens  sne- 
Hnjen  på  Island  omtrent  kan  sættes  til  2500  f.,  og  det  indre  h5j- 
land  for  st5rre  strækningers  vedkommende  ellers  næppe  hæver  sig 
mere  end  til  2000  f.'  Dalbunden  i  Askja  er  tid  efter  anden  bleven 
luevet  betydelig  ved  en  stor  mængde  lavastrømme,  der  fra  talrige 
batere  langs  siderne  af  de  dalen  indesluttende  Qældvægge  så  vel 
som  fra  dalens  midte  har  udgydt  sig  i  denne  kedel.  Også  i  Qæld- 
«nes  ydre  skråninger  findes  talrige  kratere,  hvorfra  lavastr5mme,  der 
W  bidraget  til  dannelsen  af  XJdådehraun ,  har  udgydt  sig.  —  De 
Bye  kratere  findes  alle  i  den  sydøstlige  del  af  Askja.  Nordligst  af 
^  ligger  et  enkelt  krater,  hvorfra  det  voldsomme  pimpstensudbrud 
lutr  fondet  sted.  Dette  store  krater  var  i  somren  1876  opfyldt  af 
^ddampe,  der  brød  frem  fra  bunden  med  en  lyd,  som  når  et 
okomotiv  blæses  ud.    Umiddelbart  syd  for  dette  krater  var  der  fore- 

^)  Se  herom  hans  bog:  Åcross  the  Vatna  JoknU. 

')  Beanltatet  af  denne  rejse  foreligger  i  en  trykt  indberetning  om  nndersegelses- 
rqsen,  Kbh.  1877,  samt  i  en  dermed  omtrent  OYerensstemmende  artikel  i 
Geografisk  Tidsskrift  I.  B.,  8—4.  H. 
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gået  en  betydelig  indsænkning  med  lodret  afbrudte  klippevaBgge  ido(  m 
nordvest;  midt  i  denne  indsænkning  fandtes  en  aet  med  lunket  ?aod  h 
Endnu  sydligere,  i  den  inderste  del  af  Åskjas  sydøstlige  hjdrne  findei  ^ 
alle  de  andre  kratere,  så  nær  ved  hinanden,  at  mange  have  en  Eselles  il 
tragt.  Fra  alle  disse  udstr5mmede  en  uhyre  mængde  vanddampe^ 'fi 
der  indhyllede  omgivelserne  i  tæt  tåge;  fra  kraterne  udgik  store  in 
kløfter,  gennem  hvilke  det  her  dannede  vand  fandt  afløb  til  søen.« 
Trods  de  storartede  omvæltninger,  som  har  fundet  sted  her  ved  ud-  ■* 
bruddene  1875,  antages  dog  ikke  hele .  indsænkningen  eller  alle^ 
kraterne  at  være  opståede  ved  denne  lejlighed,  skont  intet  bestemt  s 
lader  sig  udsige  om  deres  ald'^r. 

Nordøst  for  Åskja  med  omgivende  Qælde  ligger,  i  udkanten  alf= 
Udådehraun,  en  mils  vej  fra  Jøkelså,   det  prægtige  Qæld  Hærde- 
bréd  (Herdubreid) ,  der  ses  i  vid  omkreds.     Det  fritstående  over 
5000  f.  hoje  fjæld  hæver  sig  med  stejle,  mørke  vægge,  indtil  åen\, 
svære  bjærgmasse  e verst  ligesom  tækkes  med  et  fladt  snetag,  der 
afsluttes  med  en  tilspidset  top  eller  knap.     Medens  Paijkull  giver 
en  vellykket  afbildning  af  Qældet,  søger  Watts  at  give  en  forestilling 
om  det  ved  at   sammenligne   det   med   en   kæmpemæssig   foroven 
glaceret  budding.    Annalerne   berette  om  vulkanudbrud  fra  Hærde- 
bred,  men  dette  raå  vistnok  forstås  om  udbrud  andetsteds  i  Udåde- 
hraun, da  dette  Qæld  ikke  skal  vise  spor  af  nogen  vulkansk  virk- 
somhed. —  Hrk.  (s.  12)  nævner  Hærdebredstnnge  (Herfiibreids- 
tunga).     Navnet,  i  flt.:   Herdubreifiartungur,  skal  endnu  vsere  i 
brug,  utvivlsomt  betegnende  nogle  græsrige  strækninger  ved  to  små- 
åer, der  har  deres  udspring  ikke  langt  fra  Hærdebred,  og  derfra  lebe 
til  Jøkelså. 

Mod  nordøst  går  Udådehraun  over  i  de  tidligere  nævnte  Myvatm- 
(Jræve  [5ræfi,  o :  ørken,  bruges  kun  som  flertalsord],  der  herfra  stnekker 
sig  mod  nord,  mellem  Jøkelså  og  Myvatnssvejten,  indtil  de  nord  for 
denne  bygd  går  over  i  Beykjahede.    MyvatnsOræve,  eller,  som  de 
også  kaldes,  øster fjældene  (AustrQdll)  er  til  trods  for  dette  navn 
forholdsvis  jævne  sletter,  kun  til  dels  sparsomt  bevoksede.    Hv« 
vejen  fra  Reykjahlid  til  færgestedet  ved  Jøkelså  ligger  over  disse, 
fandt  der  samtidig  med  den  vulkanske  virksomhed  i  Dyngefjældem 
flere  udbrud  sted.    Stedet  for  udbruddene  er  beliggende  omtrent  S 
mil  fra  Reykjahlid,  IVs  mil  fra  Jøkelså.    Udbruddene  —  der  blandt 
andet  er  mærkelige  ved,  at  der  mellem  dem  og  DyngeQældsudbruddene 
fandt  en  kendelig  vekselvirkning  sted  —  tog  deres   begyndelse  i 
februar  1875,  fortsattes  den  følgende  måned  og  afsluttedes  endelig 
med  et  udbrud  i  avgust  samme  år.     Der  opstod  ved  disse  på  jævn 


-y^^ 


^♦^•s 


M^ii^^ml 


"•*ti« 


tfS 


=mr 


;  (VW 


i^~     -:.■•'    ^ 

r     .1 

;f^''J^.;. 

'■N^ 

-' '  j« 

■  .  "^         -   «-    * 

"  •"  .* ' 

_' :."           ■*    i 

-'.  V 

"c^--    ■  . 

■t.  *  •~" 

-4  "^:' 

r"r  -^ : 

-  .••> 

-s;  %  vi '  -. 

■  .<>« 

■-5^i 

,--•  ;- ■-'  jf 


-.    .     U    "i  —i 


180  Norder-Ting©  syssel. 

drager  atter  andre   undjagtigheder  efter  sig.     Senere  hen  i  sagaen 
(s.  146 — 48)  fortælles  nemlig  om  et  mislykket   forseg,    som  Tore 
gjorde  på  at  fange  Grette  på  Rey kj abede,  hvor  han  havde  er- 
faret, at  den  fredløse  Grette  for  en  tid  opholdt  sig.     Tore  rider  op 
på  heden  med  mange  mænd,  Grette  undgår  dem,   ved  at  han  og 
hans  ledsager  skjule  hestene  og  sig  selv  i  et  sæter;  Tore  rider  forbi 
nord  på  over  heden,  finder  ikke  den,  han  seger,   må  vende  om  og 
kommer  altså  på  vejen  vester  på  forbi  sæteret;  Grette  forklæde 
sig  nu,  går  flokken  i  møde  og  narrer  Tores  folk  ud  i  nogle  moser 
syd  for  vejen,  hvor  de  synker  i  og  spilder  lang  tid  af  dagen  med 
at  få  deres  heste  op  igen.    Grette  skynder  sig  nu  vest  over  bedeo 
og  kommer  forbi  Tores  gård  Gård,  hvor  Grette  kvæder  en  m 
hvori  han  antyder,  hvem  han  er  ^).    Disse  retningsbetegnelser  kan 
kun  passe,  når  Gård  antages  at  ligge  vest  for  Beykjahede  (siledes 
som  tilfældet  er  med  Gård  i  Adaldal).    Dog  er  ikke  hermed  giret, 
at  de  nævnte  retningsangivelser  først  er  indkomne  efter  den  omtalte 
forveksling  af  de  to  gårde  Gård;   meget  taler  nemlig  for,  at  beden, 
hvor  dette  sammenstød  skete,   fra  begyndelsen  slet  ikke  har  vspret 
tænkt  som  Beykjahede.    Dennes  naturlige  beskaffenhed  er  en  gftnske 
anden,  end  sagaen  lader  formode,   her  findes   ingen   sumpe  eller 
moser,  men  grunden  er  overalt  gammelt  hraun. 

Bearbejderen  af  Grottes  saga  har  Cjensynlig  manglet  kendskab 
til  denne  del  af  landet  og  har  heller  ikke  vidst  ret  besked  med  des 
tid,  Grette  tilbragte  her.     Efter  at  Grette  havde  opholdt  sig  ^\ 
vinter  i  Toresdal  (M.),  gennemrejste  han  Sydlandet  og  kom  til  M-l 
Q ordene;  hermed  gik  en  sommer  og  den  følgende  \inter,  hforefter 
han  vendte  tilbage  til  Nordlandet  og  opholdt  sig  på   »forskellifij 
steder«  (Grt.  s.  142).    Dette  sidste  udvikles  nærmere  senere  he 
hvor  der  som  indledning  til  beretningen  om  Tores  mislykkede  for 
på  at  fange  Grette  siges,  at  Grette  efter  at  være  kommen  frt  ^ 
fjordene  holdt  sig  skjult  for  at  undgå  Tore:  den  påfølgende 
»lå  han  ude«   (o:  levede  som  fredløs  røver)  på  Mddrudalshede 
øst  for  Jøkelså  —  og  forskellige  andre  steder;  han  var  også  stondi 
på  Beykjahede.  —  At  Grette  i  denne  tid  har  holdt  til  på 
hede  er  ikke  rimeligt;   dels  passer,  som  anført,  sagaens  besl 
hvor  Beykjahede  nævnes^  kun  dårlig  på  denne,  dels  er  det  i  ig 
sig  usandsynligt,  at  han  vekselvis  skulde  have  holdt  til  på 


')  En  fremmed,  der  herer  visen  og  forstår  den,  red  'til  bygOar«   (!)  i||H^ 
talte,  at  Grette  var  reden  forbi,  —  men  visen  blev  netop  kvædet  i 
Tore  derimod  var  endnn  på  heden. 
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brud  til  bægge  sider  forbavsende.    Inde  i  byrget  findes  smuk  og 
tæt   birkeskoY   af  ualmindelig  boj  de,   men   væsenlig   bestftende  af 
buske.    Allerlængst  inde  i  vinklen  findes  tæt  under  den  ydre  klippe- 
mur en  lille  dybtliggende  sø  eller  vandsamling,  fi*a  hvis  bred  der  er 
et  glimrende  ekko.     Hele  den  vinkelformige  dals   udstrækning  er 
vel  mellem  en  halv  og  en  hel  mil  ^). 

-  Omtrent  ved  Åsb]rrge  standser  den  egenlige  Kelduh verve-bygd; 
dog  ligger  en  af  gårdene,  S  vin  ad  al  (Svinadabr),  et  par  mile  syd- 
ligere, op  med  Jekelså.  Fra  Svinadal  besøger  man  lettest  Islands 
st5rste  foss  Dette  fos  (Dettifoss),  et  vandfald,  der  formodenlig  ikk« 
overgå?  af  noget  i  Evropa,  ja  som  selv  til  en  vis  grad  lader  ag 
sammenligne  med  det  ber5mte  Niagarafald*).  Da  desuden  klippe- 
partierne langs  Jøkelså  i  flere  henseender  fi*embyder  interesse,  er 
en  tur  fra  Kelduhverve  til  Dettefoss  særdeles   lønnende  for  Irst* 

* 

rejsende.  Landet  nærmest  Kelduhverve  er  kratgrot  hdjdedrag.  Lan^ 
åen  hæver  klippestrøg  sig.  En  halv  mils  vej  nord  for  Svioadai 
træffer  man,  umiddelbart  ved  åens  bred,  på  et  ejendommeligt  klipp^ 
parti  »Ljddaklettar«,  en  samling  brun-sorte  basaltklipper,  der  od- 
mærke  sig  ved  vilde  og  afvekslende  formationer  (ved  huler,  inde- 
lukkede smådale)  og  ved  basaltens  mangfoldige  og  forundfflige 
dannelser :  snart  ligger  den  i  skæve  eUer  skrå  flader ;  snart  stråler 
den  ud  fra  et  fælles  midtpunkt  som  en  uhyre  ordensstjæme,  o; 
flere  sådanne «  hvis  stråler  møde  hinanden,  bedække  undertiden 
klippens  overflade ;  snart  har  den  aldeles  udseende  af  celleroe  i  eo 
på  kant  stående  vokskage  eller  ved  et  lodret  snit  overskårne^ 
parallelt  og  vandret  liggende  runde  jærnstænger.  Ved  foden  tf 
klipperne  ligger  masser  af  den  nedfaldne,  flintestenslignende  btsali 
og  rundt  på  klippevæggen  hænger  lignende  løse  småstykker,  soø 
man  med  lethed  kan  pille  ud^). 

Fra  Svinadal  er  der  endnu  et  par  mil  til  Dettefoss,  der  ligg<^ 


')  Om  et  sagn,  i  felge  hYilket  havet  oprindelig  skaide  haye  gået  helt  isd  t3 
Åsbyrge  —  se  provst  Signrd  Gunnarssons  indholdsrige  afhaidfii^ 
om  stedsnavne  fra  Jekelså  i  Åksarfjord  til  Skejdarå  (Sib  ^ 
sdgn  Islands  II,  s.  431). 

*)  Se:  Watts.    Åcross  the  Vatna  jdkuU  s.  120. 

*)  På  strækningen  mellem  Keldohverve  og  Svinadal  findes  i  Jekelså  a  åiø 
•Vigabjargsfoss«,  hvortil  der  knytter  sig  en  tradition  om  Grette.  ^^ 
åen  findes  en  for  oven  flad  klippe,  der  falder  stejlt  af  mod  åen,  meiB*' 
est  har  en  smal  opgang.  Her  skal  Grette  en  gang  have  værget  sigi^ 
sine  fjender  og  tilsidst  have  spnmget  over  åen  —  tværs  over  foss«  "• 
på  et  sted,  som  derefter  benævnes  •Grettishlanp-. 
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d  for  det  på  kortet  afisatte  Qæld  Ej  liv  (Eilffr),  omtrent  på  grænsen 
f  Norder  og  Sender  Tinga  syssel.  Elven  har  vel  flere  fosser,  men 
Dgen,  der  kan  sammenlignes  med  denne.  Era  Svinadal  til  Dettefoss 
m  landskabet  endnu  et  ret  frodigt  præg.  Højere  oppe  begynder 
vest  for  elven  de  alt  tidligere  beskrevne  ørkenstrækninger.  Medens 
Jekelså  på  sin  vej  fra  Vatnajøkel  mod  nord  hidtil  har  gennemløbet 
ølandet  i  et  forholdsvis  jævnt  og  fladt  leje,  begrænset  af  mørke 
gros-  og  sandstrækninger,  træder  ved  Dettefoss  klippegrunden  frem, 
og  elvens  nærmeste  omgivelser  vest  for  åen  gennemskæres  af  kløfter. 
Over  sådanne  når  man  op  på  et  foroven  fladt  klippeparti,  fra  hvis 
nind  man  har  udsigt  til  fossen  forude.  Det  vel  omtrent  600  fod 
brede  åleje  forandrer  her  aldeles  karakter,  idet  klippegrunden  fuld- 
stændig spalter  sig,  og  i  den  herved  frembragte  uhyre  kløft  fajder 
nu  elven,  dels  —  mod  øst  —  i  ét  samlet  fald,  dels  styrter  vandet 
fra  bægge  sider  kogende  ned  i  en  smal  kløft,  der  strækker  sig '  noget 
op  i  den  vestlige  del  af  lejet.  Neden  under  det  nævnte  klippeparti 
vest  for  åen  strækker  sig  en  lavere  græsgrot  rand;  her  kan  man 
%e  ned,  og  herfra  betragtes  fossen  bedst.  Over  for  hæver  sig  da 
den  østlige  klippebred  aldeles  lodret  op ,  skrås  for  —  forude  — 
styrter  den  store  samlede  vandmasse  sig  ned;  ved  at  række  sig  ud 
Over  klipperanden  kan  man  med  5jet  forfølge  den  til  bunden,  medens 
derimod  den  i  rævnen  fra  bægge  sider  faldende  vandmasse  aldeles 
forsvinder  i  støvtåge  og  kogen.  EJjendommeligt  er  det  at  række 
Og  ud  over  klippen  og  dybt  nede  se  den  af  vandfaldet  på  ny  frem- 
rtående  å  fortsætte  sin  vej  mellem  lodrette  klippevægge  i  et  leje, 
W  på  grund  af  afstanden  synes  forunderlig  smalt.  Dettefoss  (o: 
^aldfoss)  svarer  til  sit  navn;  i  vandmasse  overgår  den  langt  enhver 
ålandsk  foss,  også  dens  hCjde  er  større  end  nogen  andens  (Skogar- 
'06S  kommer  den  nærmest)  og  er  vel  næppe  mindre  end  2 — 300  fod. 
[)ens  8k5nhed  lider  noget  ved,  at  vandet  er  jøkelvand,  ligeledes  ved 
A  man  ikke  kan  betn^  den  fra  neden,  da  det  i  det  mindste  på 
A  langt  stykke  er  umuligt  at  komme  ned  på  den  smalle  kant,  der 
Ust  og  her  findes  mellem  sidevæggene  og  åen.  Den  hvide  røg,  der 
iUigt  borte  ses  svæve  over  fossen,  må  belyst  af  solen  afgive  et 
»magtfuldt  skue.  —  Sk6nt  der  langs  åens  vestligste  bred  ikke  findes 
logen  vej,  er  der  dog  intet  til  hinder  for  fi^  forgestedet  mellem 
Itimstad  og  BeykjahUd  at  følge  ned  langs  Jøkelså  og  således  ad 
bnne  vej  besøge  fossen  inden  ankomsten  til  Svinadal.  —  Også 
^ttefoss'  nærmeste  omegn  frembyder  mærkelige  basaltformationer, 
Uedes  navnlig  en  af  regelmæssige  basalts5jler  båren  vældig  sten- 
Hude,  sammensat  af  lutter  som  fiintesten  brudte  klippestykker. 
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resten  heqkastet  midt  i  ørkenen.     Forholdene  her  er  dog  ikke  så 
fortvivlede,    som  de  synes;    flyvesandsstrækningerne   skjule   mange 
græspletter,   kviste  og  småbuske  findes  rundt  om  —  ja  for  f&r  er 
græsgangene  her  endog  så  ypperlige,    at  de  intetsteds  på  Island 
blive   federe.      Således   bliver   det    særsyn   forståeligt,    at  fiere  af 
»Fj æld« -gårdene  herer  til  de  mest  velbyggede  og  nettest  adstyrede 
i    hele    landet  ^).     Heden    og    fjældene   øst   for   Fjældbygden  har 
forskellige  navne.    I  Grottes  saga,    hvor  sagaen  beretter  om,  at 
Grotte  en  sommer  holdt  til  på  M5drudalshede  og  forskellige  aodre 
steder,   også  stundum  på  Beykjahede  (se  oven  for  s.  180),  er  for- 
modenlig den  hele  strælming  benævnt  M6dnidal8liede(Mddrndal8- 
heidr),  således  som  tilfældet  er  i  {>orst.  hv.  (s.  40);  nu  er  Modru- 
dalshede  dog  kun  betegnelsen  for  de  til  østlandet  harende  abygder 
sydvest   for  Modrudalsgården.     At  Grette  ikke    let  vekselsvis  kao 
have  været  på  Beykjahede  og  Qældene  est  for  Fjæld-bygden,  følger 
allerede  af  a&tanden  og  den  mellemliggende  Jekelså.    At  optriDet 
mellem  Tore  i  Gård  og  ham  næppe  er  foregået  på  Beykjahede,  som 
sagaen  vil,  synes  som  tidligere  anført  at  fremgå  af  den  beskriTek 
sagaen  giver  af  heden.   Få  Qældhederne  mellem  Tinge  og  Mule  sjsler 
passer  beskrivelsen  ikke  heller.    Derimod  har  man  i  Aksarfjardar- 
hede  —  som  står  i  umiddelbar  forbindelse  med  de  sidstnævnte  hede- 
strækninger — •  en  græsrig  hede  med  sætere,  med  sumpe  og  moradser, 
der  ligger  nogenlunde  nær  ved  Tores  gård,  og  i  en  egn,  hvor  Grette 
efter  al  sandsynlighed  i  længre  tid  har  haft  sit  tilhold.    At  tradi- 
tionen knytter  hans  navn  til  en  klippe  øst  for  Jakelså  sydlig  i  Aksar- 
fjordsbygden  er  tidligere  (s.  182,  anm.  3)  nævnt;  men  et  langt  inter- 
essantere minde  om.  ham  findes  nordlig  i  bygden,  i  Aksamup,  bvor 
et  såkaldt  Grettesbæle  (Grettisbæli  o :  Grettestilhold)  endna  er 
bevaret.    Aksarnup  er,  som  det  vil  erindres,  navnet  pa  en  Qældpyot 
der  fra  det  nordvestlige  hj5me  af  AksarQordshede  går  ud  mod  Qorden. 
Mellem  kysten  og  Qældet  ligger  et  mosestrøg,  hvorover  vejen  til 
bygden  langs  kysten  nord  efter  fører.    Dan  øverste  del  af  Qsldei 
består  af  stejl  klippe,  men  derefter  skråner  Qældsiden  dækket  af 


*)  Både  Mddmdal  og  Grimstad  (Grimsstadir)  står  hdjt  i  denne  heDaeeB<it 
og  bægge  komme  til  god  nytte  for  de  rejsende,  der  passere  meUem  6i(-  H 
Nordlandet.  Ved  Grimstad,  den  sydligste  gård  i  Norder-Tinge  ijm<^ 
findes  den  eneste  fierge  over  Jekelså  oven  for  ÅksarQordssyejten« 

Skdnt  Mddnidal  ikke  harer  til  dette  syssel,  kan  det  måske  her  aifiKi. 
at  man  én  del  nord  for  Mddmdal ,  hvor  man  har  fundet  tomter  og  uAn 
spor  af  en  nkendt  ødegård,  ril  påvise  stedet  for  et  hov  (^ognebeikr.]. 
Dette  sidste  omtales  i  Bartons  •Ultima  Thule-,  II,  s.  966  (LondoB  187^) 
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iammenhængende  stenskred  (lausaurd)  ned  mod  lavlandet.    Midtvejs 

i  nordsiden  af  denne  af  løse  sten  bestående  skråning  findes  en  tomt, 

til  hvilken  navnet  Grettesbæle  er  knyttet.    Tomten,  der  er  opfort 

af  stenblokke,  er  godt  og  vel  5  al.  lang,  mindst  V!%  al.  bred  og 

^a^gene  henved  V/t  al.  h5je;  over  tomtens  ene  ende  er  tre  store 

stenblokke  anbragte  som  overliggere  og  har  5jensynlig  gjort  nytte 

som  tag,  den  øvrige  del  af  tomten  kan  da  måske  antages  at  have 

Tsret  dækket  med  vadmel,  når  det  behøvedes.    Her  holdt  Grette  til 

en  tid  lang,  fortælles  der,  og  røvede  fra  de  vejfarende,  som  han 

havde  let  ved  at  holde  dje  med  fra  sin  bolig;  tUsidst  måtte  vejen 

onder  »nnpen«  helt  aflægges,  og  man  måtte  anlægge  en  anden,  som 

i  en  bue  farer  over  Qældet  bag  ved,  og  hvis  spor  endnu  påvises. 

Da  nu  Grette  ikke  længer  fik  lejlighed  til  at  plyndre,  måtte  han 

fortrække.     »Bælet«  er  let  at  forsvare,  og  ingen  kan  hemmelig  nærme 

rig  dertil,  da  de  lese  stens  raslen  forråder  enhver. 

Grettes  ophold  i  ÅksarQordssvejten  omtales  vel  ikke  i  sagaen. 
Dog  det  kan  ikke  volde  synderlig  vanskelighed.  Dels  er  flere  år  af 
hans  firedløshedstid  i  følge  sagaens  fremstilling  helt  oversprungne. 
Dels  lader  sagaen  ham  tilbringe  en  vinter  i  den  fabelagtige  Tores- 
dal  hos  halvjætterne  dér  og  derpå  en  sommer  og  vinter  med  rejser 
i  Syd-  og  østlandet,  og  endelig  den  påCelgende  sommer  på  Mddru- 
i^'  og  Beykjahede.  Så  selv  bortset  fra  de  oversprungne  år  bliver 
der  en  lang  tid  (det  meste  af  de  to  år),  om  hvilken  det  er  rimeligst 
&t  antage,  at  han  tilbragte  den  i  Åksarnup,  uden  hensyn  til,  om 
i&an  mener,  at  det  i  sagaen  til  Beykjahede  henlagte  sammenstød 
niellem  Grette  og  Tore  i  Gård  har  fundet  sted  her  eller  ej.  At 
Bleget  taler  mod  Beykjahede  som  skuepladsen  er  allerede  tidligere 
(s.  180)  fremhævet;  på  den  anden  side  forringer  Jøkelsås  ufiarbarhed 
Qoget  sandsynligheden  af  en  ekspedition  af  Tore  øst  for  åen  og  af 
Urettes  rejse  fra  heden  forbi  Gård  —  for  så  vidt  ikke  åen,  over- 
ensstemmende med  Ljésv.  og  traditionen,  tidligere  har  haft  brugelige 
Nådestøder.  Også  er  der  jo  en  mulighed  for,  at  Grette  i  længre 
id  kan  have  haft  tilhold  i  Åksarnup  og  derefter  have  forlagt  sit 
ophold  til  Beykjahede,  skdnt  et  ophold  af  ham  her,  så  nær  ved 
l^ores  bolig,  altid  må  stå  som  usandsynligt.  Er  »Beykjahede«  op- 
indeligt  i  sagaen,  må  hele  beskrivelsen  af  heden  og  alle  enkelt- 
teder  ved  Grettes  og  Tores  sammenstød  skyldes  sagaskriverens  egen 
pfindelse. 

Fra  Åksarnup  boj  er  kysten  stærkt  imod  nord,  og  der  udformer 
g  nu  et  bredt  næs,  Islands  nordligste  halvø,  hvis  indre  er  opfyldt 
'  ensformige  heder  og  hdjder,  medens  der  kun  langs  kysten  findes 
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m  Torgejr  Håvarss6ns  her  forefaldende  drab,  f&r  stedet  en  udførligere 

imtale.    Den  lille  sø  kort  fra  vigen,  som  sagaen  omtaler,  findes  her 

nrkelig.    Torgejr  falder  under  en  ligefrem  sakamp  i  havnen  mellem 

U)  skibsbesætninger.    De  ved  denne  lejlighed  faldne  tilligemed  nogle 

tidligere   dræbte  begravede  egnens  beboere  (»Sléttukarlar«   som  de 

temlig  foragtelig  kaldes)  der  på  stedet.  —  På  næssets  østkyst,  men 

endnu  inden  for  Melrakkasletten,  ligger  handelspladsen  Raayarhava 

(BaufarhOfn)  ved  en  god  havn,  der  i  Vem.  (s.  244)  omtales  som 

landingsplads  for   havskibe.     Nu  har  en   købmand  bolig  her  året 

rundt. 

Noget  syd  for  Bauvarhavn  skiller  Ormarså  Melrakkaslette  fra 
den  følgende  bygd.  øst  for  Ormarså  følge  et  par  mindre  vige,  hvor- 
iblandt SvejniiiigSYig  (Sveinungsvik)  med  en  gård  af  samme 
navn,  og  efber  at  kysten  endnu  en  kort  tid  har  bevaret  en  østlig 
retning,  skærer  den, store  og  brede  Ti8til(8)Qord  ({>istilfj5rdr, 
ældre:  {>istilsfjorfir)  sig  ind  mod  syd. 

Efter  at  Torsten  fagre  har  udført  den  f&r  omtalte  hævn  nede  på 
Ostlandet,  rider  han  samme  vej  tilbage,  beretter  fortællingen  ({>orst.  hv. 
s.  41);  han  red  vester  over  hals  —  fortælles  der  —  til  TorbjOrns 
sæter,  der  stod  mellem  Melrakkaslette  og  Ormså  (Ormså).  Tor- 
bj5rn  var  en  mand,  der,  som  det  tidligere  er  sagt  i  fortællingen, 
boede  i  Svejnungsvig  mellem  Melrakkaslette  og  Tistilsfjord.  Denne 
beietning  om  Torstens  rejse  må,  som  Sigurd  Gunnarsson  i  sine 
•Stedsnavne«  (drnefni)  fremhæver,  indeholde  flere  undjagtigheder, 
Qiåske  foranledigede  ved,  at  fortællingen  er  et  uddrag  eller  enkelte 
stjrkker  udeladte.  Således  er  det  tydeligt,  at  Torsten  kun  indtil  Vopna- 
Qord  er  reden  samme  vej  tilbage.  Derfra  har  han  taget  vejen  nord  på 
til  Tistilsfjord,  og  videre  over  halsene  mellem  denne  Qord  og  Svejnungs- 
vig (de  kaldes  netop  Fremri-  og  Ytri-Héls),  hvorfra  der  kun  er  kort  til 
Ormarså,  som  må  svare  til  sagaens  Ormså.  Efber  at  have  efterladt 
^a  besked  i  sæteret  her  til  sine  brødre,  der  skal  rejse  med  ham,  om 
^  de  må  skynde  sig,  rider  han  til  skibet.  Næste  dag  blive  brødrene 
overfaldne  ved  dette  sæter  af  nogle  fra  VopnaQord  kommende  for- 
dlgere  og  dræbte  til  hævn  for  det  af  Torsten  bogåede  drab.  Da 
^ampen  er  forbi,  ferer  bonden  Torbj5rn  de  brødrene  tilhørende  varer 
U  Bolungarhavn  til  Torsten,  som  nu  sejler  bort.  Åt  sagaskriveren 
aenker  sig  sæteret  stående  vest  for  Ormarså,  kan  ikke  betvivles, 
tigtignok  regnes  nu  Melrakkaslette  at  nå  lige  til  denne  å,  og  i 
•dn.  eudnu  lidt  længre  mod  syd;  men  for  den  modsatte  opfattelse, 
Yorefter  Sletten  først  begynder  lidt  nordligere,  kan  også  et  og  andet 
ye.     Derimod  er  det  utænkeligt,  at  Torstens  vej  til  Bolungarhavn 
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denne  samling  findes  en  meget  gammel,  langagtig-firkantet  tomt  af 
betydelig  udstrækning;  måske  er  det  denne,  som  sognebeskr.  sigter 
iil,  når  den  nævner,  at  på  Hov  ses  endnu  spor  til  den  skåle,  som 
Bjarne  haslang  ferst  bygeede  i  Erossavig  og  senere  flyttede  til  Hov 
(smL  Ldn.  s.  324);  andre  tomter  på  Hov  anferes  ikke  her.  — 
Længere  inde  i  Hovsådal  (der  hojere  oppe  antager  navnet  Fossdal) 
findes  adskillige  gårde,  af  hvilke  dog  kun  én  nævnes  i  de  her  om- 
handlede sagaer;  dette  er  Terbraidsstad  ({>orbrandsstaSir, 
Tåpnf.),  åer  ligger  ast  for  åen,  en  halv  mils  vej  mod  syd^). 

Omtrent  ud  for  Hov  falder  den  lille  Sunnudalså  ( —  å)  i  Hovsa; 
ved  sammenløbet  dannes  brede  erer  (den  i  Våpnf.  s.  21  omtalte  »sandr«) ; 
åen  kommer  fra  en  lille  sidedal  Sunnudalen  (Sunnudalr),  som 
Eofsådalen  udsender  mod  sydest.    Denne  dal,  hvis  vestlige  del  nu 
i  a?rigt  bærer  navnet  Hraunfellsdafar,  indeholder  et  par  gårde,  hvor- 
iblandt Sunnudal(r),   der   ligger  est   for   åen,   yderlig  i  dalen. 
Gården  Sunnudal  kommer  især  til  omtale  i  fortællingen  om  Torsten 
ataoghug.    Her  bor  Torsten  med  sin  gamle  fader;  her  kæmper  han 
ned  Bjarne  fra  Hov  i  tunet  —  efter  at  have  pådraget  sig  dennes 
kendskab  ved,  rigtignok  tvungen  dertil,  at  have  dræbt  flere  af  hans 
Iloskarle  — ,  og  efter  at  kampen  er  endt  med  forsoning,  flytter  han 
lierfra  med  Bjarne  til  Hov.    Lokaliteterne  omtales  på  en  måde,  der 
hder  formode  kendskab  til  stedet.    Gården  ligger  på  en  st5rre  græs- 
Srot  bakke;  i  tunet  er  mcmge  småhoje;   ned  gennem  tunet  løber 
9jå  for  gården  en  lille  bæk  tæt  inden  for  den  st5rste  hfij,  der  meget 
gassende  kan  antages  for  den  »hdll«,  hvor  kampen  i  felge  fortællingen 
^Btod.    I  VopnQordinge  saga  nævnes  et  vår  ting  i  Sunnudal,   som 
enderne  senere  nedlagde,   efter  at  et  heftigt  fjendskab  mellem 
agnens  to  mægtigste  familier  havde  udviklet  sig  (Våpnf.  s.  13,  sml. 
^22);  om  stedet  for  dette  véd  man  nu  intet  nærmere.    Vest  for 
Sunnudalså  ligger,  lidt  sydligere  end  Sunnudal,  gården  Sireksstad 
^SireksstaSir,  nu  sædv.:  SiringstaSir),  der  i  Våpnf.  anføres  under 
"^en  fejlagtige  benævnelse  »EireksstaSirt  (sml.  Ldn.  og  G.  Vigfuss6ns 
^lysninger  i  N^  félagsrit  21.  årg.);  i  omtalen  af  denne  gård  er  der 
j  Våpnf.  (s.  23)  en  unøjagtighed,  i  det  husbonden  her.  Torvard  læge, 
^å  hjemvejen  fra  et  beseg  på  »nabogården«  er  ladet  træffe  sammen 


')  Foruden  s.  26  omtales  Torbrandsstad  i  den  del  af  sagaen,  som  Gndbr. 
VigfnsBon  har  kunnet  læse  (Ny  félagsrit  21  årg,),  og  der  fortælles  her, 
at  på  Torbrandsstad  holdtes  sædvanlig  en  forårssammenkomst  (einmånaOar- 
samkoma);  ved  en  sådan  dræber  Bjarne  BroddhelgessSn  på  en  nværdig 
måde  sin  finende  Gejte. 
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grænse  VopnaQorden  mod  sydast  (KrossavigQældene  med  deres  fort- 
sættelse), skærer  to  smfidale  sig  ind:  Bttdvarsdalen  en  mils  vej  Bi 
for  Krossavig  og  Fagredalen  endnu  en  hal?  mil  asUigere.  hi 
BSdvarsdal  (B56varsdalr)  ligger  en  noget  besTærlig«  men  W 
og  forholdsvis  tidlig  farbar  Qældvej  —  over  Hellisbede  —  til  Jekdå 
egnens  yderste  del.  Få  bjemrejsen  over  denne  hede  efter  en  tim» 
færd  sker  sammenstadet  mellem  Torkel  Gejtessdn  og  Bjarne.  I  éa 
lille  dal  er  nu  kun  to  gårde:  B6d  vårs  dal  ast  for  den  daki 
gennemstrQmmende  å,  længst  ude,  og  Eyyiii4ai*8tad  (Eyvindir* 
staSir)  vest  for  åen,  lidt  sydligere;  efter  denne  gård  benævnes  ob 
den  vestlige  halvdel  af  dalen.  Tidligere  synes  der  at  have  været« 
gård  ovenfor  Eyvindarstad.  I  Vdpnf.  (s.  26—27)  fortælles  nemi;, 
hvorledes  Torkel  ved  nedstigningen  i  B5dvarsdal  farst  kommer  i 
en  bonde,  Kåre,  hos  hvem  han  får  nattely.  Om  morgenen  tii{ 
passerer  Bjarne  forbi  denne  gård,  men  indhentes  af  Torkel  yderifj 
i  dalen,  hvor  der  står  en  lille  gård  Eyvindarstad.  Hvis  går^ 
Bddvarsdal  i  en  senere  tid  var  flyttet  ud  efter  i  dalen,  vilde  tt] 
hele  passe  meget  vel.  —  I  B5dvarsdal  skal  findes  en  »BddvarsMf« 
(B— haugr),  hvortil  sagn  om  en  B.s  h6jlægning  i  skib  er  ko; 
Fagredalen  (Fagridalr)  har  kun  én  gård,  af  samme  navn 
dalen.  Til  gården  Fagredal  flytter  Gejte  for  en  tid  for  at 
Brodd-Helges  overgreb.  Til  de  to  gårde  Krossavig  er  æventyret 
oksen  Brandkrosse  knyttet. 

Til  samme  egn  må  også  æventyret  om  Torsten  oksefod  henl 
Denne  lille  i  Flatabogen  optagne  fortælling  frembyder  en  ej< 
dommelig  interesse,  i  det  den  afgiver  et  eksempel  på  den  sejl 
hvormed  stedsnavne  bevares  uden  hensyn  til  den  skrevne  lil 
ja  endog  til  trods  for  afvigende  skriftlig  fremstilling.    Den  i  Fl 
bogen  opbevarede  recension  af  fortællingen  om  Torsten  oksefod, 
eneste,  som  haves,  henfarer  nemlig  tydelig  nok  de  heri  omtalte 
givenheder  til  helt  andre  bygder.     Farst  berettes  i  en  indledi 
til  fortællingen  om  et  par  landnamsmænd  i  østQordene,  deribl 
»Tore  den  hdje«,  som  »tog  land  i  Krossavig  nord  for  Bey6arfj< 
derfra  er  Krossvikingerne   komne.«     Derefter  begynder  selve 
tællingen  med  en  beretning  om  Tor  kel  Gejtessdn  i  Krossai 
(der  antages  at  være  det  ved  ReySarfjord  liggende),   om  hans 
Freystén  og  om  bonden  Krum  i  Krumshollt  —  »den  gård  er 
ade«  tilføjes  der  — -,  en  ætling  af  landnamsmanden  Krum  i  Re] 
fjord.     Torkel  Gejtessdn  rider  en  gang  til  skibs  i  Gautavik  i 
Qordene  og  indbyder  Nordmanden  Ivar  Ijome  til  vinterophold  hos 
En  uægte  sOn  af  Ivar  Ijome  og  Torkels  stumme  saster  Orny  er 
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på  en  lille  halyrund  slette,  der  åbner  sig  mod  ast  ud  mod  fljotet 
Mod  nord  begrænses  denne  slette  af  en  kort,   smal  og  noget  bnt 
ryg  TinghOvde  ({>f ngh5fBi) ,   neden  til  græsklædt,  men  beståaiuj^ 
af  sten  og  grus  oyen  til;  mod  vest  strækker  sig  lavere  hedeskråninger 
ned  mod  den  lille  dalsænkning,  der  således  bagtil  får  sin  begrænsoifl;; 
og   disse   fortsætter   sig  ligeledes  syd  for  denne  ned  mod  fljofei 
Fljotet  udvider  sig  på  dette  strøg  og  sender  en  smal  vig  ind  i  mod 
dalen;  h5jder  ved  roden  af  det  således  afskårne  næs  danner  dil- 
slettens  nærmeste  begrænsning  mod  syd.    Få  skråningerne  ned  iisod 
dalen   findes  i   alt  nogle   og  tyve   bodtomter,    de   fleste  afret 
anselig  stdrrelse  (indtil  6  fv.  lange),  indgangen  synes  i  almindelige 
at  have  vendt  ud  mod  dalen  —  eller  mod  den  side,   hvorfra  da 
bekvemmeste  adgang  neden  fra  var.    Kun  ved  enkelte  tomter  fandt« 
der  spor  af,  at  de  havde  været  delte  i  flere  afdelinger.   I  selve  Ting- 
hdvdeskråningen  fandtes  8  tomter,  i  hedeskråningen  mod  vest  5  % 
på  bakkerne  syd  for  dalen  4 — 6.    Stedet  er  både  smukt  og  karaU»- 
ristisk :  afsondret  og  med  vid  udsigt  fra  Tingh5vden.    I  Drpl.  næynei 
flere  gange  (s.  18—21)  et  hastting  på  TinghSvde  (at  j|[>inghdf6i, 
I>ingh5f0um);   at  dette  har  været  holdt  her  kan  næppe  betviTls. 
Men  også  det  i  Drpl.  (s.  11)   omtalte   «Eorkalækjar  vårting*  i 
•> Forsdal«  synes  at  være  holdt  her;  for  Forsdal  må  nemlig  beMj 
»Fljotsdal«  og  for  Eorkalækjar  »Erakalækjar«  ^).    Fljotsdal  har  tid-| 
ligere  i  det  hele  betegnet  Lagarfljotsdalen  (herom  senere),  og 
lækjarting(Krakalækjart)ing)  kan  have  været  en  meget  pass^j 
betegnelse  for  det  så  nær  ved  bækken  Krakalæk  holdte  Tingh5Tde*j 
ting,   hvad  enten  der  da  har  bestået  en  gård  Krakalæk  eller  ej^j 
Tinget  kan  jo  også  til  forskellig  tid  være  holdt  på  lidt  forsb 
sted.  —  Endnu  et  ting  nævnes  i  Drpl.  (s.  28),  som  vel  snarest 
søges  i  denne  egn,  nemlig  Lambanæsting  (Lambaness  ^ing); 
kender  imidlertid  ikke  stedet  for  det.    I  Sig.  6unnarss5ns  »Onu 
(Safn.   II)   nævnes  et  par  med  »lamba   sammensatte  navne  hei 
nærheden« 

Den  anden  gård  fra  Vivilsstad  nord  efter  er  StrOm  (Stram 
Drpl);  herfra  er  færgefart  over  fljotet.    Det  samme  gælder  om 
noget  nordligere  i  Tungen  stående  præstegård  Eirkjubæ(r); 
så  vel  som  flere  steder  i  bygden  skal  der  være   fundet  spor 
gamle  »myrejærnssmedjer«  (rauOasmidjur). 

Af  bredde  omtrent  som  Jakelsåhlid  og  Tungen  ligger  ast 


*)  Se  Gudbr.  Vigfusson:  Ny  félagsrit  21  arg;   sml.  Sig.  Gonnansons 
grafiske  oplysninger  under  de  pågældende  ord,  Safh.  til  s5gu  Islands 
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udskiftet  mellem  de  forskjellige  gårde.  —  Af  gårdene  i  ntmanDasnjt 
er  kun  HroUaugsstad  (HrollaugsstaOir,  Drpl.)  at  mærke,  d«r 
ligger  i  den  nordlige  del  af  bygden  vest  for  Selfljot. 

Gennem  østerfjældene  ligger  veje  over  forskellige  pas  tU  i 
nærmeste  fjorde:  Njardvig,  Borgarfjord  og  LodmundariSoi'^I«  ^ 
tillige  med  SeydisQord  hare  til  Norder-Mule  syssel  —  Njardvig  o| 
BorgarQord  med  et  par  småvige  udg5r  tilsammen  Desjanmn 
præstekald ;  en  del  stedsnavne  her  forekommer  i  Drpl.,  og  desuden  er 
egnen  bleven  bekendt  som  skuepladsen  for  fortællingen  om  Guniur 
Tidrandebane.  Njardvig  (NjarOvfk)  er  en  lille  bugt  med  tilhørende 
dalslette,  der  skærer  sig  ind  syd  for  Osfjældene;  herfra  ferer  flere 
veje  til  den  ydre  del  af  Utmannasvejt.  I  dalen  står  kun  én  giri 
(NjarOvfk),  der  nævnes  i  flere  sagaer.  Her  boede  således  i  følge 
Drpl.  Droplaugss5nnernes  farbroder  høvdingen  Ketil  TidrandesOiL  I 
fortællingen  om  Gunnar  Tidrandebane  berettes  udferlig  om  Ketik 
døå  og  de  dermed  i  forbindelse  stående  begivenheder.  Hos  Eeti 
opfostres  hans  slægtning  Tidrande  GejtessOn  fra  Erossavig  |i 
VopnaiQord).  Denne  slutter  venskab  med  Korekssånnerne  ftl| 
Skriddal,  og  da  disse  en  gang  begiver  sig  til  Njardvig  for  at  stam 
en  uværdig  person  Asbj5rn,  der  er  kommen  i  Ketils  tjæneste,  shttflrl 
Tidrande  sig  til  dem;  der  udspinder  sig  nu  en  kamp,  i  hviltai| 
både  Ketil  og  Tidrande  falder  —  den  sidste  dræbt  til  hævn  af 
hos  Ketil  gæstende  nordmand  Gunnar,  som  nu  får  navnet  Ti< 
bane.  Denne  og  hans  kammerat  Tormod  skjules  herefter  i  n( 
tid  i  de  til  gården  hørende  gedehuse,  men  sluttelig  opdages  de 
Tidrandes  broder  Torkel  Gejtess5n,  der  dræber  Tormod;  61 
derimod  flygter  og  består  en  række  æventyr,  Rt  det  lykkes  ham 
undslippe  forfølgelsen.  Den  omstændelige  fortælling  af  disse 
givenheder  vidner  om  et  fortroligt  kendskab  til  beretningens  hoT( 
skueplads,  hvad  der  vel  også  har  bevirket,  at  interessen  for 
lille  saga  er  bleven  bevaret  ualmindelig  levende  hos  egnens 
Skoven  kort  fra  Njardvig,  hvor  Korekss5nnerne  på  deres  stævni 
holdt  hvil,  skal  man  endnu  kunne  se  spor  af;  mosen,  hvor  Asbjtnl 
gravede  terv,  da  han  så  de  fremmede  i  skoven,  påviser  man,  ligek 
moserne,  som  de  fremmede  må  omgå  på  vejen  hjem  til  gåi 
En  tue  i  tunet  på  Njardvig  hedder  Tidrandetue  ({>idranda^)t| 
her  skal  Tidrande  være  faldet,  eller  begravet^).     Gedehostoml 


')  Den  længere  Droplaagarsona-saga,  der  har  naTnet  ^idranda)>iåfa,  lader 
sårede  Tidrande  sætte  sig  her;  her  skydes  han  senere. 
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vestside  er  nogle  af  de  nordligere  (Gil,  Skeggjastad,  Hneyilsdal) 
allerede  nævnte;  de  andre  spille  ingen  rolle  i  sagaliteraturen.  Be- 
byggelsen når  heller  ikke  på  denne  side  af  åen  så  langt  op  sod 
vest  for  Jakelså.  Derimod  skærer  sig  fra  Jøkeldalens  øvre  del,  noget 
neden  for  Bru,  ind  i  Fljotsdalshede  i  sydøstlig  retning  en  sidedal 
Ravnkelsdalen  (Hrafnkelsdalr),  derer  hovedsknepladsen  for  en  af 
de  til  denne  del  af  landet  hørende  småsagaer,  Bavnkel  Freysgodes 
saga.  Denne  smalle  dal  indeholder  nu  to  gårde,  Vadbrekka  og  Ådalbol 
bægge  vest  for  den  dalen  gennemstrdmmende  å  (Hrafnkola).  I 
sagaen  (Hrk.)  omtales  fire  gårde,  ja  i  Celge  sagnet  skal  dalen  endog  bare 
haft  fjorten^),  hvad  der  dog  synes  Udet  rimeligt.  Senere  ophørt« 
bebyggelsen  her  aldeles  —  på  grund  af  den  sorte  død,  vil  man 
vide  —  og  ferst  i  slutningen  af  forrige  århundrede  er  den  bleTen 
genoptaget.  Hrk.  kalder  Bavnkelsdal  en  ødedal,  der  først  bebyggedes, 
efler  at  alle  Jøkeldalsgårdene  helt  op  til  Bru  var  anlagte.  Her  rejste 
den  unge  Bavnkel,  sdn  af  landnamsmanden  Hallfred  på  Hallfredar- 
stad  i  Tungesvejt,  sig  gården  Adalbol  (A6alb61),  bliver  daleos 
herre,  og  herfra  udvider  han  sin  magt  over  Jøkeldalen Y  Son 
samtidige  med  Bavnkel  nævnes  i  dalen  to  brødre  Bjarne  og  Tor- 
bj5rn,  af  hvilke  Bjarne  boede  på  Langarhns  (Laugarhus,  il\ 
Torbjørn  på  Hol  (Hdll),  hvilken  sidste  gård  udtrykkelig  siges  it 
Ugg6  ligo  over  for  Adalbol,  øst  for  åen.  Bjarnes  s5n  Sam  boede 
ligeledes  i  Bavnkelsdal,  i  den  nordlige  del  af  dalen  på  gården  Lejk* 
skåle  (Leikskålar).  Da  Torbjdrns  sOn  Ejnar  bliver  dræbt  af  sis 
husbonde  Bavnkel,  fordi  han  trods  dennes  forbud  har  redet  den  til 
Bavnkels  yndlingsgud  Frey  indviede  hest,  påtager  Sam  sig  søgsmål^ 
driver  ved  uvæntet  hjælp  sin  sag  mod  Bavnkel  igennem  på  altinget 
og  fordriver  ham  fra  Bavnkelsdal.  Sam,  der  som  dalens  hdvdiiigi 
har  indtaget  hans  plads  på  Adalbol,  må  dog  senere  igen  vige  fffj 
Bavnkel,  der  nu  fuldstændig  genvinder  sin  gamle  stilling.  I  s( 
er  der  foruden  de  nævnte  gårde  anført  ikke  få  stedsnavne.  Angi( 
de  pågældende  steders  beliggenhed  er  traditionen  dog  noget  usil 
som  rimeligt  er  efber  den  lange  afbrydelse  i  bebyggelsen.  0| 
Adalbol  selv  har  jo  således  i  århundreder  ligget  øde.  Hvad  denHi 
gård  angår ,  er  den  dog  vistnok  genopbygget  på  de  gamle  tomtfli! 
over  for,  hinsides  åen,  findes  nemlig  tomterne  af  en  gård,  bensnk] 
•  Tobbhdll«  (o:  J>orbjarnarhdll)  —  naturligvis  det  Hdll,  hvor  i  iB\ 


*)  Brandkrossa  I>åttr  tilmed:  •nær  tnttngn  bæi«. 
')  Ldo.  lader  Bavnkel  selv  være  landnamsmand  og  kalder  hans  gård  Stéi* 
rddarstad  (Steinrodarstadir),  et  navn,  der  nu  ikke  kendes. 
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igennem  er  dalgrunden  ber  og  længere  op  efter  bevokset  med 
pilekrat. 

Oven  for  Faksagil  strækker  Ravnkelsdalen  sig  endnu  et  stj 
til  hvor  den  dalen  gennemstr5mmende  å  (Hrafnkela)  dannes 
foreningen  af  to  tilleb,  hvert  kommende  fra  sin  smalle  dal 
klaft.  Af  disse  dale  kaldes  den  østlige  Turidarstadadal  (|>i 
arstaSadalr) ,  den  vestlige  Glumstadadal  (GliimstaSadalr)  — 
to  gårde  i  Fljotsdal,  der  i  sin  tid  skal  have  haft  sæter  her.  Sa 
tomterne  ses  endnu;  det  ene  har  stået  øst  for  Bavnkela  i  mundi 
af  Turidastadadal,  det  andet  ses  oppe  i  Glumstadadal,  vest  for 
Her  vil  traditionen  henlægge  Sams  boligø);  dette  kan  dog  ikb 
stå  med  sagaens  fremstilling,  i  følge  hvilken  Sams  bolig  Lejk 
lå  nordlig  i  dalen.  [  mellem  Kavnkelas  tilløb  er  indesluttet  ei 
tunge  (håtiinga),  som  hurtig  går  over  i  Vester-øræve,  de  store 
landsstrækninger,  der  her  for  ojet  viser  sig  som  en  mellemting  af 
og  *»mel<t').  Den  nærmeste  strækning  her  gor  krav  på  intei 
Her  må  nemlig  stedet  for  det  af  Bavnkel  på  Ejnar  begåede 
søges.  Hrk.  fortæller,  hvorledes  fårene  fra  Adalbol,  efter  at  1 
er  kommen  i  Bavnkels  tjæneste,  drives  til  sæters  oppe  i  BaTD 
dalen,  til  det  såkaldte  Grjottejgssæter  (Grjdtteigssel).  Læi 
ud  på  somren  bliver  30  malkefår  borte  og  eftersøges  forgævi 
Ejnar  næsten  en  uge.  Da  tager  han  en  morgen  bidsel  og  t5 
og  går  frem  over  Grjottejgså  (Grj6tteigså),  der  flyder  forbi 
for  sæteret.  Her  på  åbredderne  træffer  han  ferst  de  øvrige 
som  han  driver  hjem  til  sæteret,  dernæst,  hdjere  oppe,  stodbest 
men  kun  Freyfakse  er  villig  til  at  lade  sig  fange;  da  beslutter 
til  trods  for  forbudet  at  bestige  den,  han  behøver  nemlig  en 
for  at  kunne  gennemsøge  egnen  efter  de  tabte  får.  Han  ride 
forbi  Grjotågil  (Grjdtårgil),  derfra  op  til  jøklerne,  og  så 
på  langs  Jøklen,  til  hvor  Jøkelså  har  sit  udspring,  derfra  en 
ned  langs  åen  til  Reykjasel.  Overalt  sp5rger  han  ved  sæterne 
nogen  har  set  de  bortløbne  får,  men  erholder  ingen  oplysning, 
rider  ban  øster  over  halsene  til  Bavnkelsdal.  Men  da  han  koi 
ned  til  Grjottejg  (Grjdtteigro:  stenmarken),  hører  han  fårebi 


*)  Sig.  Gnnnarssdn  (Oniefni,  s.  455)  omtaler  endog  ligefrem  en  ei 
Såmstadir  her. 

')  Det  islandske  ord  imelr«  (gmsbanke)  har  her,  hYor  man  ellei 
sporer  nogen  ejendommelig  aialekt  —  men  derimod,  som  paa  hele 
landet,  måske  nok  ejendommeligheder  i  ordforrådet  — ,  antaget  de 
milerede  form  vmell.« 


k 
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Seykjascter  (Beykjasel).    Ost  for  Jekelsi, 
Beylgiri,  sktl  også  i  følge  Sig. 
cada«  påTises.     I   sognebeskr.  dstiu 
éflriaod  tomter  hinsides  elven  fed 
rider  ^nar  ast  OTer  håbene  til 
Håbene,  han  her  passerer,  er  t( 
tf  BafakabdaL  der  nu  efter  dalois  n< 
VaSbrekkahåb.    Omkring  Vi 
lers  adegåide,  moi  om  beliggenheden 
1  tslat  9fåtm  må  sages   i  den  nordIi| 


fq  OTer  Fljotsdabheden  i 

Ifl  ISelBddikarsdels  kame,   brgden  omkring 

19  Lagarfljét  {o:  saflodoi)  —  dette  vand, 

■w  Inle  fHtria  eg  sin  fjendommelige  skdnl 

iJékmlsal  eg  Eeldå  (KeU(a)i),  af  hvilke  den  fiM 

TitB^f^r*    dea  anden  i  dens  nmidddbtre  i 

er  sliaks  tage  m  nordasUig  retning,  have  |; 

T^HTiMmr  tbs  oåeåak,  fenne  de  sig;   forenede,  mel 

Mgen  egmlig  fieUesbencme 
F :;  f^i^aiVå«rn«  |¥%«l)idisinar)  kaldes  de  fremdeles  — ,  fe 
a»  teca  ^  naarm  F^eiSiåakB,  indtfl  de  —  ikke  benge  e 
rt  laar  i  Iwwijiiii     Sem  Lagai^elcts  navn  antyder,  ff 

9  eg  fi4«  éer  vel  på  en  måde  kan  \n 
f%gkåithåfm;  men  dog  gOr  d^  for  r 
s4  inii^r  »OB^K  tf  «a  Si,  at  man  snarere  må  sige 
far,  «  A»  Mie  ad  doi  Navaet  Lagarfljot,  som 
,  tithiiJTr  dit  li  sil  adM  i  Horedsfloen.  Det 
l»  |A  ta  LtistMiF  tf  3  mil  bagsi  eppe,  at  det  betrtgl 
^^  ikr  «  dit  iiiiiii  m  ^diagiq  bredt,  på  sine  sted 
7t  1^  Mt.  4C  akmiaiøade  sMmlasL    Lsagm  ndé  ind 

lÉbgcr  i  dfi  hde  karakteren  tf  < 

t«v|^eisbfgdca  figger  omkring 

tfcaiaému    Dea  hmge,  sa 

wd  Mhed  kan  æ  over  di 

f  jsral  skiåaeade  hdjder, 

^Qié^  fimir  a^JHa  «  i«  kmkHristiske  eg 

rfiMH  »  ea  tjd 


Åft.  ftr  T«M^  fCPta  « 


^  f>Q« 
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midtvejs  i  bygden  og  hvor  denne  falelig  indsnævres,  laber  Omar- 
stad  aå  (OrmarstaSaå,  Ldn.:  Ormså,  Ormarså)  fra  beden  ned  mod 
Fljotet.  Nord  for  åen  ligger  gården  Ormarstad  (Ormarstaiir, 
DrpL  s.  5,  nyere:  OrmastaSir) ;  hinsides  åen,  nær  Fljotet,  stir 
præstegården  Ås  (Ås (s)),  hvor  i  falge  Drpl.  (s.  8)  Helge  Asbj6n)- 
sdns  parerende  Ossur  boede  ^).  Ås*  nabogård  mod  syd,  Hov  (Hof|, 
kan  for  sit  navns  skyld  mærkes.  Syd  for  falger  endnu  et  par  gårde, 
for  sognegrænsen,  Bavngerdeså  (HrafngerSiså),  nås.  Den  nordligste 
gård  i  Valtjovstad  sogn  er  den  fra  Drpl.  så  bekendte  Arnejdantil 
(Arneidarstadir),  hvor  sagaens  helte,  Droplaugssdnneme  He|p 
og  Grim,  har  hjemme.  Her  bor  senere  Grim  alene  med  sin  svigs- 
fader  Ingjald.  Efter  at  Grim  har  hævnet  sin  broder  Helges  did, 
holder  Ingjald  ham  hemmelig  hos  sig  i  en  hule ,  der  derefter  be- 
nævntes Grimshellir;  denne  sættes  ved  en  underjordisk  gai^i 
forbindelse  med  hans  hustrus  sovekammer  på  Arnejdarstad.  Dti 
udgravede  jord  lader  man  en  forbiflydende  bæk  bortfare,  men  detb 
vækker  tjænestefolkenes  opmærksomhed,  da  drikkevandet,  som  hentedo 
her,  pludselig  bliver  urent.  Arnejdarstad  ligger  smukt  på  en  jæ 
skrånende  flade  ned  mod  Fljotet;  den  bagved  liggende  hede 
her  forholdsns  lav.  Fra  heden  ses  et  lille  vandløb  som  en  I 
styrte  sig  ned ;  den  derved  dannede  bæk  laber  videre , .  syd 
Arnejdarstad  og  ud  i  Fljotet.  Tidligere  har  gården  stået  umid 
bart  ved  bækken,  der  tydelig  nok  er  den  i  sagaen  omtalte, 
hvorfra  man  også  nu  henter  gårdens  drikkevand;  men  i  avrigt  fi 
man  hverken  at  påvise  spor  til  l5ngangen  eller  Grimshellir. 
eneste  hule  i  gårdens  land,  en  ubetydelig  grotte,  noget  sy 
nede  ved  Fljotet,  kan  ikke  være  den  i  sagaen  omtalte.  — 
næste  storre  ejendom,  Brekka,  står  ikke  langt  fra  FIjotets  syd 
Mellem  Brekka  og  nabogården  mod  syd  skiller  Hængefot 
(Hengifosså),  der  fra  heden  styrter  sig  ned  gennem  en  stejl  klij 
kløft  og  derefter  brusende  og  skummende  sager  sig  vej  til  de 


')  Om  en  formentlig  gravhoj  i  Ormarstads  land  ved  afbyggergården 
arsel  giver  en  antkv.  indb.  fra  Ås  (1848)  felgende  beretning:  I  ol 
levede  i  Fljotsdalsherred  tre  venner  Ormar,  Bessi,  Raudur;  hver  9ik 
ferste  hojlagdes  i  det  til  gården  horende  land,  Band  derimod  på  et 
hvorfra  man  kunde  se  de  to  andre  hoje.  Ormarshoj  er  omgiven  is4 
ved  menneskeværk  dannet  græstorvgærde,  på  skrånende  gmnd;* 
der  er  hojest,  hvor  grunden  ligger  lavest,  har  en  hojde  af  IV »—*i 
Det  kredsrunde  gærde  er  70  fv.  i  ydre  omkreds.  H5jen,  der  er 
af  små  strandsten  (malargrjot) ,  fylder  hele  den  omgærdede  plads; 
toppen  til  gærdekanten  er  13  fv. 
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Ud  for  Valtjovstad  ender  den  fra  hdjlandet  fremskydende  fjældryg 
tfolen«  (Långhtisamuli),  der  skiller  mellem  Fljotsdalens  to  sidedale. 
p  fra  Valtjovstad  strækker  sig  i  sydvestlig  retning  Norderdalen 


ferste  halvdel,  idet  den  daværende  præst  på  Valtjovstad  i  et  brev  af 
^*h  46,  hvori  han  tilbyder  det  oldn.  museum  doren,  omtaler  den  som 
stedets  kirkeddr,  som  tidligere  havde  været  ddr  for  den  store  skåle,  som 
Tord  hrede  sagdes  at  have  bygget.  At  ddren  havde  hert  til  skålen, 
knnde  slattes  af,  "at  aUe  de  lukkede  sænge  i  den  havde  vseret  med  samme 
slags  udskæringer  som  ddren.  Overensstemmende  hermed  omtalte  (i  felge 
privatmeddelelse)  omtrent  samtidig  præsten  sig  til  den  da  visiterende 
biskop:  Ddren  havde  fordum  hørt  til  det  ældgamle  hus  der  i  præste- 
gården, som  han  erindrede  fra  sin  ungdom  (—  at  have  set?  —  eller 
hert  omtale?),  ddren  var  så  bleven  taget  fra  huset,  formindsket  og  an- 
vendt for  kirken  som  en  mærkværdighed. 

Synderlig  ældre  er  traditionen  —  hvis  man  t5r  kalde  den  således  — 
imidlertid  næppe.  Udtrykkene  i  præstens  brev  lade  endog  snarest  for- 
mode, at  han  selv  er  fader  til  den.    Pålidelig  er  den  i  alt  fald  ikke. 

Hvad  nu  forst  skålen  angår,   har  man  flere  gamle  efterretninger 
om  den,  men  intetsteds  omtales  en  sådan  ddr.  £.  O.  nævner  i  al  korthed 
(s.  825),   at  der  på  Valtjovstad-præstegård  vises  en  skåle  eller  stor  byg- 
ning,  som  både  er  langt  stdrre  og  ældre  end  sædvanlig,   dog  djensynlig 
ombygt  i  nyere  tider.     Endvidere  findes  i  stiftsbiblioteket  i  Reykjavig 
(nr.  20,  5.  e.  fol.)    en   ■Underretning  om  det  ældgamle  Hus  paa  Præste- 
gaarden  Valtjofstad,   dens  Stdrrelse  og  Bygnings  Form  som  det  var  til 
fom  og  det  nu  befindes« ,   der  efter  kyndige  folks  dom  nærmest  må  an- 
tages at  være  fra  midten  af  forrige  århundrede.    Man  får  her  at  vide, 
hvor  stort  huset  ihar  vaaren  for  30  aar  siden«  —  c.  30  aL  langt,  10  al. 
bredt,   hdjde  til  tværbjælkerne  4'/a  aL,   fra  tværbjælkerne  til  tagryggen 
dVs  al*    I)et  var  afdelt  ved  et  skillerum  i  tvende  dele,   væggene  var  af- 
panelede  med  brædder  af  ■Raudvide«,  et  slags  træ,  isom  i  forrige  Tider 
i  mangfoldighed  blev  opkastet  her  paa  Landet«;   af  samme  slags  træ 
var  en  del  af  bjælkeværket,  men  alle  undertræer  af  norsk  tømmer,   isom 
i  gamle  Tider  pleyede  at  fidttes  her  til  Landet  tilhugget  i  Forveyen«. 
Bægge  ddrene  var  så  hdje,  at  man  vel  kunde  ride  derigennem.    Den  ene 
del  af  huset  (af  13  al.s  længde)  blev  brugt  som  gildestue;   dog  var  der 
her  —  ved  tværvæggens  ddr  —  »tvende  Sængestæder,  kaldet  Mukalok- 
rekjur    med   runde  Ddrre   og   noget  Bildhuggerie    om  kring«.     I    den 
anden  del  (af  omtr.  17  al.s  længde)  fandtes  12  sængesteder,   6  til  hver 
side,    «deribland  4  saakaldte  Lokreckjur,   som  endnu  menes  at  holde 
ain  gamle  Bygningsform  og  ere  i  Længden  3' /s  alen,  nogle  af  dem  zirede 
med    Bildhuggerværk.     Vinduerne   vare  4  runde  Aabninger  dverst  paa 
Taget,  ligesom  det  skal  være  i  nogle  af  de  Norske  Bdnderhuse«.    Nogle 
og  tyve  år  for  beretningens  affattelse  var  bygningen  bleven  forandret, 
den  ene  halvdel  af  bygningen  ombyggedes  da  til  en  sædvanlig  stue  med 
glasvinduer,   i  den  anden    —   tidligere  næsten  tomme   —   indrettedes  8 
sængesteder,  4  på  hver  side,  og  den  ene  ddr  spærredes,  så  »at  man  ikke 
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stad  (|>urldarstadir)  og  derfra  til  Egilstad  (EgilstaSir) ,  Norder- 
dalens  næsteverste  g&rd.  Fra  Egilstad  ligger  den  sædvanlige  Tej 
over  Fljotsdalshede  til,  Bavnkelsdalen.    Opstigningen  er  stejl,  men 


sætniDg  til  V)   således  som  man  kan  finde  det  benyttet  i  nyere  islandsk 
runeskrift. 

I  felge  velrillig  meddelelse  fra  nniversitetsdocent  dr.  Wimmer  nu 
doren  på  gmnd  af  indskriftens  sprogform  snarest  henferes  til  tidea 
mellem  år  1200  og  1225. 

Dette  strider  mod  hvad  oberstldjtnant  Blom  (Arb.  1871)  mener  at  kunie 
slutte  af  de  på  doren  fremstillede  våben  og  ridderens  bele 
evrige  udrustning,  at  nemlig  billedskærerarbejdet  måtte  sættes  til- 
bage til  senest  1150;  dog  Til  man  let  se,  at  der  for  Islands  vedkommeode 
kun  med  stor  varsomhed  tor  drages  den  art  slutninger,  når  man  betcnker, 
at  landet  i  folge  sagens  natur  altid  måtte  påvirkes  sent  og  ufoldstsDdig 
af  de  skiftende  moder,  ja  at  det  vel  kun  var  de  færreste  af  de  vekBlende 
former  for  våben  og  udrustningsgen stande,  som  man  overhovedet  bier 
bekendt  med  dér,  og  at  det  sagtens  er  meget  tvivlsomt,  om  sådaoBe 
billedlige  fremstillinger  på  Island  har  kunnet  udfores  affolk,  der  selT 
havde  haft  kæmpende  og  jagende  riddere  for  oje,  eller  om  ikke  meget 
snarere  andre  billedlige  fremstillinger  (ældre  udskæringer,  segl,  illoni- 
nerede  håndskrifter)  har  ligget  til  grund  for  kunstnerens  geDgivelse. 
Derimod  stemmer  ddrens  henførelse  til  det  Idde  årh.s  ferste  halrdei 
godt  med  hvad  der  i  det  foregående  er  fremhævet  om  forboldene  pi 
Valtjovstad  ved  den  tid;  man  må  da  antage,  at  kirken  noget  efter  sis 
opførelse  har  fået  sin  smukke  dor,  formodenlig  samtidig  med  at  skileos 
billedskærerarbejde  er  blevet  udført. 

Efter    indholdet    må    udskæringerne    opfordre    til  ikke  ndeo 
tvingende  grunde  at  sætte  doren  længere  tilbage  i  tiden  end  13de  årb- 
Hvad    her   skal    fremstilles    er   sikkert  nok   den   fra  Artus-kredseo  of 
Didriks-sagnene  bekendte  fortælling  om  en  ridder,   der  befrir  en  leTe  fri 
en   drage   og   derefter  følges   af  det  taknemlige   dyr.      Så  vel  om  de 
keltisk-franske  Artns-sagn  som  om  de  tyske  Didriks-sagn  gælder  det,  tt 
•de  først  i  løbet  af  det  13de  årh.  vides  at  være  indførte  i  den  norréM 
litteratur.     Dog   svarer  Valtjovstad-ddrens   billedrække   ikke  ganske  i 
nogen    af    de   i   Norden   kendte   sagnformer.     Nærmest   stemmer  fren* 
stillingen  med  sagnet,    som  det  lyder  i  Ivents  saga  Artuskappa.    Btf 
træffer  Ivent  i  en  skov  en  slange,   der  med  sin  hale  omslynger  en  U*ii 
stiger  af  hesten  og  sønderhugger  med  sit  sværd  slangen;   løven  kists 
«ig  for  hans  fødder  og  følger  ham  siden.  —   Langt  svagere  er  ligheda 
med  hvad  der  fortælles  i  Didrik  af  Berns  saga.    Dog  fremhæves  her,  i^ 
kongen   hyppig  jager   ene  med  sine  hunde  og  høge  og  ved  en  så^ 
lejlighed  træffer  en  orm  eller  drage,   der  kæmper  med  en  løve.    Ofi' 
her  stiger  han  af  hesten  og  angriber  dragen,   men  hans  sværd  bristff; 
4ragen  tager  løven  i  sin  mund,   Didrik  omslynger  den  med  sin  htleof 
flyver  således  til  sin  hule  til  sine  tre  unger.    At  her  dragens  bule  mei 
de  tre  unger  nævnes ,  minder  om  et  af  billederne  på  d5ren ;   men  at  " 
som  sagaen  fortæller  —  løven  her  ædes,  hvorefter  dragerne  sove  ind,  o(i 
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derefter  er  heden  flad,  med  små  vandsamlinger  og  søer,  og  hist  og 
her  dyndmoser,  hvor  hestene  synke  i  til  knæet.  Vejen  over  Fljots- 
dalshede til  Bavnkelsdalen  omtales  nærmere  i  Hrk.  (s.  25  fig.)  i 
anledning  af  det  overfald,  som  her  finder  sted  på  Sams  håbefulde 
broder  Eyvind,  der,  da  han  vender  hjem  fra  en  udenlandsrejse,  for- 
felges  og  dræbes  af  den  nu  i  Fljotsdalen  boende  Savnkel  til  hævn 
for  den  af  Sam  lidte  ydmygelse.  Efter  den  beskrivelse,  sagaen  giver 
af  Eyvinds  rejse,  synes  den  sædvanlige  opstigning  da  at  have  fundet 
sted  fra  Bessastad,  hvad  der  også  bestyrkes  ved  hedevejens  navn, 
i&Ige  sagaen:  BessagOtur  (o:  Besse-vejene).  Oppe  på  heden  er 
Tel  ?ejen  omtrent  faldet  sammen  med  den  nuværende,   der  ferer 


at  kong  Didrik  finder  en  af  dragen  tidligere  ombragt  konges  STærd  i 
hnlen  og  ved  hjælp  af  dette  dræber  dragerne,  hvorpå  han  begiver  sig 
bort,  stemmer  kun  dårlig  med  dorens  fremstilling.  —  Nærmere  står  en 
dansk  kæmpevise  (Danro.s  gi.  Folkeviser  nr.  9),  der  lader  Didrik  til  hest 
hjælpe  en  leve  mod  en  lindorm.  Men  også  her  brister  sværdet  Lind- 
ormen omslynger  hesten  med  sin  hale,  tager  manden  under  tungen  og 
går  ind  i  bjærget  til  sine  11  unger;  her  er  det  hesten,  der  fortæres, 
hvorefter  dragerne  falde  i  sovn,  så  at  de  kan  dræbes  med  det  af  Didrik 
fundne  sværd.  Nu  graver  Didrik  sig  ved  hjælp  af  den  udenfor  værende 
leve  ud  af  bjærget,  og  denne  følger  ham  siden. 

Intetsteds  berettes  dog  om,  at  loven  der  på  sin  redningsmands  grav. 

Åt  det  er  kong  Didrik,  fremstiUingen  på  Yaltjovstad-dSren  gælder, 
bliver  hojst  sandsynligt  ved,  at  ridderen  i  runeindskriften  er  nævnt  konge ; 
og  man  må  vel  snarest  antage,  at  sagnet  ikke  gennem  skriftlig  litteratur, 
men  ad  mundtlig  vej  er  nåt  Island,  formodenlig  fra  de  tyske  købmænd, 
der  alt  på  kong  Sverres  tid  (i  slutningen  af  det  12te  årh.)  vides  regel- 
mæssig at  have  besøgt  de  norske  havne.  [Mest  af  alle  kendte  tyske 
sagn  ligner  vistnok  fremstillingen  sagnet  om  Wolfdietrichs  anden  drage- 
kamp ~  Heldenbucb  III,  575  ffg.  — ,  hvorved  han  befrir  en  løve,  der 
siden  følger  ham;  fra  denne  sagnhelt  kunde  det  let  overføres  på  den 
bekendte  Didrik  af  Bern.] 

I  sin  antikvariske  indberetning  af  år  1821  beretter  den  daværende  præst 
(Y.  Ormssdn),  at  han  en  snes  år  tidligere  i  nogle  af  vinden  blottede 
banker  syd  for  tunet  på  Yaltjovstad  havde  fundet  en  oldtids- 
begravelse,  indesluttende  et,  som  det  synes  i  halvt  sammenbdjet 
stilling  nedlagt,  kvinde-lig,  prydet  med  perlehalsbånd,  brystsmykke  og 
spor  til  et  uldtdjsbælte  sammenholdt  ved  to  skålformede  spænder. 

År  1852  foræredes  af  provsten  på  Yaltjovstad  til  oldn.  museum  i 
Kbh.  en  sølvmønt  fra  Edvard  Confessor  af  England  præget  af  mønt- 
mesteren Qodric  i  Lincoln.  Mønten,  der  er  forsynet  med  en  øsken, 
hvori  hænger  en  riflet  ring,  antages  af  provsten  at  være  båren  af  ejeren 
ved  skjortekravens  halsknapper,  »således  som  Islænderne  endnu  bruge«. 
Den  er  funden  h6jt  oppe  på  et  af  de  Yaltjovstad  omgivende  l^ælde 
omtrent  ni  tommer  under  jordskorpen,  hvor  den  menes  i  sin  tid  at 
være  tabt 
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sine  skrifter  har  bidraget  så  meget  til  belysning  af  sit  fædrelands  og 
særlig  denne  egns  geografisk-antikvariske  forhold.    Hallormstad  synes 
efterhånden  at  have  opslugt  flere  af  nabogårdene.   Nær  Gilså  ligger 
således  ud  mod  Fljotet  et  indhegnet  tun  med  tilhørende  fårehus ; 
pladsen,  der  benævnes  Budltingavellir,  drives  nu  fra  et  i  Gilså- 
dalsmundingen  liggende  afbyggersted  fra  Hallormstad;  tidligere  skal 
her  have  ligget  en  gård  af  samme  navn.   Her  har  man  tydelig  nok 
stedet  for  det  i  sagaerne  (Hrk.,  DrpL,  |>orst.  hv.)  nævnte  Bulungar- 
Tellir,  Bolungarv5llr,  BuSlungavellir,  hvor  der  dog  i  felge 
de   nævnte  kilder  ikke  den  gang  synes  at  have  været  nogen  be- 
byggelse.  Nærmere  Hallormstad,  kun  en  kort  spaseretur  fra  gården, 
ligger  den  smukke  lille  Åtlåvig  (Åtlavfk)  omgivet  af  en  skov- 
bevokset  kedeldal,   der   som   en  svag  sænkning  fortsætter  sig  op 
gennem  halsens  lavere  del;   oven  for  vigen  findes  ikke  få  tomter 
og   spor  af  et   anseligt  tungærde.     Her  mener  man  den  i  Drpl. 
nævnte  gård  Atlavig,   anlagt  af  landnamsmanden  Graut-Åtle,   har 
^  stået;    allerede   på   sagaens   tid   var   dog   her   kun  fårehustomter. 
;  Også  i  |>orst.  hv.  nævnes  gården,   men  siges  her  fejlagtig  at  ligge 
\  vest  for  søen.    Af  provst  Sig.  GunnarssOns  »Ornefhi«  (s.  439)  ses, 
I  at  der  har  dannet  sig  adskillige  sagn  om  Atle,  således  at  han  som 
fredløs  måtte  leve  i  skovene  her;   dette  passer  dog  ikke  vel  med 
{>orst  hv.,  i  følge  hvilken  også  Atles  s5n  Tore  boede  her. 

Fra  Hallormstad  fører  veje  over  halsen  til  den  østligere  Skriddal; 
også  i  oldtiden  førte  flere  veje  over  den ,  således  som  det  fremgår 
af  dens  omtale  både  i  Hrk.  og  DrpL,  hvor  den  forekommer  simpelt 
pien  benævnt  Hals. 

^       Nord  for  Hallormstad  bliver  halsen  bestandig  lavere,  cg  efter- 

jlilDden  taber  også  skoven  sig.    Endnu  i  skovrige  omgivelser  ligger 

fto  småvige,  der  kort  nord  for  Hallormstad  skærer  sig  ind,  adskilte 

fTed  en  lille  pynt,  med  nogle  mindre  klippehojder  (kletter)  til  yder- 

Jgrænsning.    Det  er  Trælle  vig  (J>rælavik)  og  Ormsvig  (Orms- 

ik).   Den  første  kendes  fra  Drpl.  som  stedet,  hvor  Helge  Asbj5rns- 

iDs  hustru  Droplaug  med  de  hende  ledsagende  trælle  druknede; 

ren  for  Ormsvig  ligger  Ormstad  (Ormstadir),   nu  afbyggersted 

Hallormstad,  tidligere,  som  det  fremgår  af  Drpl.,  en  selvstændig 

ird.    Gården,  hvis  navn  udtales  »OrstaSir«,  er  nemlig  tydelig  nok 

m  i  sagaen  vekselvis  Odd-,    Orms-  eller  AuSstaSir  benævnte 

Ird,    hvor  Helge  Asbjornsson  og  Droplaug  boede.  —  Fortsættes 

^ejen  nordefter,  passeres  snart  den  lille  Havrså  (Hafrså);  hinsides 

mne,   noget   oppe   i  lien,   findes  den  efter  åen  benævnte  gård; 
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1  den  forbiflydeode  &  —  tilieb 

"~_2**  novde-a  (H6fBaii)>).    Ved  HOyde 

^^^*  lis-kampen    faldne    broder  Kåre. 

'ime  hdj  (Kirahaugr);   det  er  en 

"**"  iT  bortblæst,    men  de  herværende 

indkreds,   indenfor  hvilken  man  vil 

,'riing.   [Den  pA  kortet  afsatte  RauOs- 

ii'tn.  fra  sysselm.  1819  er  Baufishaugr 

iitioQ  —  sml.  dog  hvad  s.  224,  anm. 

It't  og  Hallormstadahals  lavlandet  ind- 
<'rgangen  fra   ■Voldene«    til  Skriddaleu 
ii3udalr).    Denne  dal  er  neden  til  for- 
ildes  den  ved  en  lang,   smal,   mod  nord 
,le  (Miili)  i  to  smalle  dale  6ejtdal  (Qeit- 
I.  som  denne  sidste  også  kaldes.  Syddalen 
lins   vestlige   begrænsning  er  Hailormstada- 
lortsættelser,  mod  øst  begrænses  den  af  den 
■  liT  stærkt  indskSrne  fjældmasse,    der  til  helt 
.skiller  mellem  OstQordene   og  det  indenfor 
Liejtdal  kommer  Gejtdalså   (Geitdalaå),    fra 
'Llaå);  ved  deres  sammenLeb  nedenfor  den  stejle 
kivt  næs,   hvori  gården  Tingmule  (E>ingmuli) 
tnbet  benævnes  de  forenede  åer  vekselvis  Skrid- 
I.  ældre:  SkriØudalsd)  eller  Grimså,  Indtil  det 
Valla-svpjten  sejrer.  —  For  den  smalle  Gejtdals 
lin  den  ydre  del  bebot.   Mærkes  kan  her  —  vest 
len  efter  dalen  benævnte  gård  —  Torvaldstad 
.i<n  for  denne  gård  ses  nemlig  i  fjældet  en  sænk- 
gang  i  fordums  tid  et  fjældskred  er  styrtet  ned, 
'.■.\n  forfølges  helt  ned  mod  åen.     Dette  fjældskred 
let  i  Hrk.  (s.  1)  omtalte,  der  ramte  Mailfreds  gård, 
.    advaret  ved  en  drOm  var  flyttet  bort,    men  som 
r  hans  geder,   som  s&  kom  til  at  give  dalen  navn. 
'  fra  Torvaldstad  i  nordlig  retning  er  Myrar,   nord 
lejrulvstad  (Geiriilfstaflir) ;    bægge  disse  gSrde, 
il,    vest  for  åen,  høre  til  Hallormstad  sogn  og 
kirke,    der  ejer  land  tværs  over  halsen  helt  til 

[jarrasde  ftt  bo  »at  OogDlså,  fyrir  austan  vatu,  a  Vsllum 
OngnlEå  tindes  imidlertid  ikke  hei,  og  teaeie  beo  i 
laD  som  boBDde  f&  HSvde. 
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ikke,  hvorimod  en  hOj  i  tunet  stundum  skal  kaldes  Tinghol 
[t>iDgh($Il).  Uden  forklaring  står  det,  at  en  del  af  tunet  hedder 
■Godatun«  og  to  herværende  gamle  tomter  »GoSatdptir«,  ligesom 
en  stor  klippeblok  i  nærheden  »GoSasteinn«  ^). 

Mod  nord  går,  som  fér  omtalt,  Skriddalen  over  i  Valla-svejt 
(•Voldene«),  som  hvis  fortsættelse  den  kan  betragtes.  Nord  for 
•Voldene«,  hinsides  Eyvindarå,  følger  —  i  en  længde  af  2 — 3  mil  — 
Ejda-tinghå  (EiSa  ^inghå  o:  Ejda  sogn,  sml.  iHjaltasta5at)inghå«), 
der  i  mere  end  én  betydning  danner  overgangen  til  Norder-Mule 
syssel;  mod  nord  begrænses  den  nemlig  af  Hjaltastada-tinghå,  og 
selv  herer  bygden  i  gejstlig  henseende  til  Norder-Mule  syssel,  i 
verdslig  derimod  til  Sender-Mule  syssel.  Mod  øst  skilles  den  om- 
trent 1  mil  brede  bygd  fra  de  øst  for  liggende  Qorde  ved  en  Qæld- 
masse,  hvis  sydlige  del  benævnes  Gagnhede  ( — heiSi),  den  nordlige 
»Halsene«  (Hålsar).  Mod  vest  begrænses  Ejda-tinghå  selvCalgelig 
Lf  Lagarfljot,  der  her  mere  har  karakteren  af  en  bred  elv  end  en 
16.  Den  mellem  Valla-svejt  og  Ejda-tinghå  skillende  Eyvindarå 
EyTJndarå)  gennemløber  i  sit  øvre  løb  en  fjælddal,  der  mod  øst 
kærer  sig  ind  mellem  Qældene;  fra  denne  ses  den  gennem  en  kløft 
»ane  sig  vej  ud  til  slettelandet,  hvor  den  i  flade  omgivelser  munder 
id  i  Fljotet.  Få  strækningerne  omkring  åen,  tiavnlig  syd  for  denne, 
indes  en  del  kratskov.  Ellers  er  egnen  her  mindre  smuk  end  længere 
nd  efter,  man  ser  mest  tuet  mose  eller  ufrugtbare  bakkedrag.  Af 
Jgdens  gårde  er  særlig  nogle  af  de  i  rækken  nærmest  Lagarfljot 
t  mærke.  Nord  for  åen,  ikke  langt  fra  dens  udløb  i  Lagarfljot, 
€g  heller  ikke  umiddelbart  ved  dette,  ligger  den  efter  åen  benævnte 
ixi  Eyvindarå  (Eyvindarå),  der  ofte  omtales  i  DrpL  som  bolig 
or  Droplaugssonnernes  faster  Groa.  Ved  denne  gård  hojlagdes  Helge 
^roplaugssOn  og  en  med  ham  samtidig  falden;  denne  h5j  skal  man 
aTB  kunnet  se,  indtil  for  nogle  år  siden  et  tungærde  byggedes 
rærs  over  den*).  Nord  for  Eyvindarå  følger  FinnstaSir  og  derefter, 
nordøstlig  retning,  Hynæs  (M^nes)  eller,  som  gården  nu  kaldes, 
[;^es.    Faa  Mynæs  opholdt  sig  den  bagtaleriske  Torgrim  tordyvel. 


')  Til  Mnlens  yderste  tinde  så  vel  som  til  et  fjæld  lige  over  for  i  Skrid- 
dalen er  en  slags  tradition  om  benævnelsen  »Godaborgi  knyttet 

Omtrent  over  for  Mole,  est  for  Muleå  ligger  gården  Amhålsstadir, 
der  i  Ldn.  ~  i  den  ældre  form  Arnallzstadir  —  nævnes  som  Skrid- 
dalens  landnamsjord.  —  I  Drpl.  forekommer  en  gård  HusastaOir  i 
Skriddal,  om  hvilken  nn  intet  vides. 
>)  Om  hojen,  hvis  beliggenhed  i  sagaen  skal  være  nnojagtig  angiven,  se 
Sig.  Gonnarssdns  •Omefhi«  s.  466—67. 
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Endnu  fra  Bødefjordens  nordside,  men  længst  inde  ved  jord- 
bunden strækker  en  lille  tange  »Bodøre«  (Budareyri)  sig  frem;  her 
ses  adskillige  tomter,  i  følge  sognebeskrivelsen  lævninger  af  Ham- 
borgske købmænds  handelsboder,  —  Olavius  derimod  omtaler  dem 
(s.  458)  som  rester  af  Irlændernes  købmandshuse. 

Fra  fjordbunden  ligger  en  kort  og  bekvem  vej  over  Tordalshede 
til  Skriddalen.  —  Åf  landet  paa  Qordens  sydside  er  det  kan  den 
indre  del,  som  hører  til  denne  bygd,  hele  den  ydre  halvdel  legm 
både  i  gejstlig  og  verdslig  henseende  til  den  syd  for  liggende 
FåskrudsQord,  fra  hvilken  alle  de  herliggende  gårde  imidlertid  er 
skilte  ved  den  syd  for  Reydarfjorden  fremløbende  Qældrække,  der 
længst  mod  øst  ender  i  det  alt  tidligere  nævnte  forbjærg  »Beyilri. 
At  dette  Qæld  også  kan  benævnes  Reydarfjæld  (BeyOarfjall),  sos 
det  på  kortet  findes  anCert,  følger  af  sig  selv.  Under  dette  nm 
forekommer  det  i  Ldn.  (s.  26),  og  må  i  følge  fremstillingen  antages 
at  være  det  Qæld,  hvorfra  Islands  Cerste  opdager,  vikingen  Naddodd, 
forgjæves  spejdede  efter  tegn  til  landets  bebyggelse.  (Fjældet  er  e. 
2000  f.  h5jt). 

Blandt  gårdene  på  Q ordens  sydside  kan  for  den  ydre  dels  Ted- 
kommende mærkes  Tærnenæs  (j^ernunes)  og  Havranæs  (Hafn^ 
nes).    Ldn.  lader  landnamsmanden  Krum  tage  land  på  Hamiuei^ 
således  at  hans  besiddelser  strakte  sig  på  den  ene  side  til  TsrBe-j 
næs,  på  den  anden  side  helt  ud  til  Q ordmundingen  med  de  foraft»| 
liggende  småøer,  og  desuden  over  de  tre  yderste  gårde  på  Qordc 
nordside.     Fortællingen  om  Torsten  oksefod  har  fra  Ldn.  opt 
angivelsen  af  Krums  landnam,  men  fremstiller  forholdet  —  utmls( 
ved  en  i  mangel  på  lokalkundskab  grundet  misforståelse  —y 
om  også  den  anden  hoveddel  af  landnamet  strakte  sig  indefto 
til  Tærnenæs*). 

Fra   den   ydre   del  af  Sødefjordens  sydside  forer  en  stejl 
over  Qældene  til  FåskrudsQord.   Vejen  ligger  over  en  afsats  Gvl^ii 
ar hj alle    ( — i);  her   påvises   en    Gvondarstén   (6v5ndarste 
hvor  biskoppen  skal  have  sunget  messe  for  at  gdre  vejen 
Et  par  såkaldte  Grettestag  omtaler  sognebeskrivelsen  fra 
fjord  som  klippeblokke,  der  aJlerede  ved  deres  st5rrelse  gOre  nai 
urimelighed  indlysende. 


*)  Fortællingens  læsemåder  her  stemmer  med  Melabogens;  kan  forstir 
ikke  let,  hvorledes  Melabogens  »odmmegin  jafns^nt  {>enianesi«  bs 
bleven  til  tekstens  •ddmmeginatj^emnnesi*.  Derimod  vilde  foi 
være  let  fra  Uaoksbogs  »ddromegin  |>emane8s«. 


'^-  -  '•■ 


MT 


,>./■  .^ 


-:-j^.y:^  v-5,    ^■'^' 


^v  ■!<!^^w;-':'-V'----s^  ifi^-iWHM^*-^  -X'^^- 


■^<0-'r 


^  - 

b-^'-  -  - 

lu?:/'- ■■•'-- 


'^j^l     ,  >/■...:»;.-'-  V*^  ^^ 


;.>H;";vVri:" 


■•i«j<»r^-. 


^  :»5:^,  3fe:.'' 


Pf'.-^r^'  ^»^- 


■jiir^^'-^'i:'^^-./'^'  -■>'---■  -s.^' 


■•^^irfv 


_«;. -!>-'■ 


^y^  ■■V;*^^ij^;  vi^^^  ;if^C^/tj|r;;^-V.*-"  .io;cr 


A.  -..^-  -;^..( 


«  -.-v>n:- 


■.M..t*^v. 


*:;'•- .i'^'', • 


-Lv^^ipV^'lM:' 


;\7»',^    ^cs^-^^r 


>^'.  ■";;^\:,,-:>r-  !a."^ 


■K"-y3pS^->*5;^.^ i,    ^^:-.::'?  '^ 


^.-■y:v>'.  S^ivvf; 


264  Sender-Male  BysseL 

så  vel  dal  og  å  som  hrepp  altså  være  at  sammenBætte  med  iGeithellna«, 
skdnt  det  kunde  ligge  nær  at  antage ,  at  gården  ikke  havde  Uget 
navn  efter  »hellur^  o:  klipper,  men  efter  »hellar«  o:  huler,  bortf 
der  findes  flere  ude  på  det  nord  for  dalen  fremskydende  næs.  Dette 
i  forhold  til  længden  temlig  brede  næs,  der  ligesom  en  her  ligge&de 
gård  bærer  navnet  Melrakkanes,  er  det,  som  skiller  mellem  Ålvte- 
Qord  og  HamarsQord.  Op  fra  HamarsQorden  strækker  sig  den  laoge 
Hamarsdal(r);  fra  den  indre  del  af  den  mellem  de  to  dide  skilMe 
fjældryg  hæver  sig  den  alt  tidligere  nævnte  Tråndarjakel({»rindtf- 
j5kall).  Hamarsdalen  er  ligesom  bygdens  andre  dale  væsenlig  ku 
nærmest  kysten  bebygget;  op  i  landet  strækker  den  sig  imidlertil 
meget  langt  i  nordvestlig  retning^).  Det  er  Nj.s  SviiinkeniU 
(SviOinhornadalr).  Fra  Hamarsdal  kan  man  over  den  sikaUti 
Bratthåls  rejse  til  Fljotsdalen;  vejen  skal  medtage  en  ahnioddi; 
dagsrejse  (J^fngmannaleiO  o:  c.  5  mil).  I  denne  hals,  der  sjo« 
langt  ned  i  tiden  (og  måske  endnu)  at  være  nævnt  SvidinhomahraUi 
skal  ses  sporene  af  en  gammel  vej;  i  Nj.,  som  lader  Flow  tigi 
denne  vej  på  hjemrejsen  fra  sit  besøg  i  ^QstQerdene,  beiueM 
strækningen  Oxarhraun.  Så  vidt  man  kan  dOmme  efter  sogoe- 
beskrivelsen,  benyttes  »hraun«  i  denne  bygd  ganske  almindelig  soi 
betegnelse  for  øde  klippegrund. 

HamarsQorden  søger  man  gærne  at  passere  ved  ebbetid;  deoi« 
inderste  del  ligger  da  som  en  aldeles  flad  lerstrækning  med  ^ 
tommer  vand  over,  og  man  slipper  for  en  besværlig  vej  langs  i^ 
samt  undgår  at  passere  den  dalen  gennemløbende  å  (HamaisilVj 
I  de  nordsiden  af  Qorden  begrænsende  Qælde  bemærker  did 
lødlig  klippeskrænt  »BauOaskriSa^  (Ldn.  s.  255:  BauOaskriftur). 
i  nærheden  findes  en  »Djåknadys«  —  navnet  kommer  oftere 
på  Island  — ,  hvortil  sagnet  knytter  sig  om  slagsmål  med 
udfald  mellem  en  præst  og  en  degn;  forbirejsende  kaster  efter 
skik  en  sten  på  dyssen.  Længere  ude  går  Qældene  over  i 
Bulandsnæs,  der  jo  skiller  mellem  HamarsQord  og  den  no 
BeruQord.  Blandt  gårdene  på  nordsiden  af  HamarsQorden 
stedet  for  annekskirken,  Båls,  hvorefter  denne  del  af  sognet 
navnet  »HålsJ^fnghå«.    Erstn.  lader  Tangbrand  forst  lande  i 


*)  I  felge  sognebeskr.  yiser  rensdyrene  sig  stondnm  ber. 

')  I  feige  Sig.  GnnnarssSn  skal  Hamarså  —  afvigende   fra   kortete 
stilling  —  bave  sit  udspring  fra  en  se  nordest  for  jeklen,  bTonAv 
straks  styrter  sig  ned  i  dalbonden;  i  seen  falder  ofte  jøkelttykkei^ 
ellers  kun  enkelte  ubetydelige  jekelbsskke  længst  oppe  i  dalen  iaUi> 
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yandmængden ,  som  er  karakteristisk  for  HorneQordsfljoterDe  så  Tel 
som  for  andre  jakelelve,  fortæller  Bjamanæs-sognebeskrivelserae,  at 
de  her  i  bygden  skal  være  foranledigede  ved,  at  der  i  randen  af 
jeklen  oven  for  øster-Fljot  danner  sig  fire  sm&saer  —  som  det  synes, 
i  det  skridjaklen  lakker  forskellige  klefter,  hvorigennem  ellers  rindende 
vand  sager  ned  fra  l^^Bldene  — ;  når  disse  saer  fyldes,  spræng« 
vandet  sin  isbeholder  og  vælter  blandet  med  isstykker  ned  mod 
Fljotet.  Foruden  ved  jakelleb  og  andre  oversvdmmelser  kan  Horne- 
Qords-bygden  også  være  skadet  ved  Vatnajaklens  volkanndM; 
således  berette  annalerne,  at  Hornefjorden  (formodenlig  dog  Horoe- 
Qord  i  videste  forstand)  led  megen  skade  ved  de  s.  267 — 68  on- 
talte  udbrud  1362. 

Ud  for  Bjamanæs  flndob  et  af  de  to  hovedvadesteder  onr 
Fljoterne.  Elven,  som  her  er  meget  bred,  er  vel  uden  stærk  skih 
men  dyb  og  med  upålidelig,  blad  sandbund,  ofte  endog  så  dyb,  il 
den  kun  ved  ebbetid  kan  passeres  af  de  hist  og  her  8v5mmerii 
heste.  Oven  for  Bjamanæs  ligger  en  lille  sa,  mærkelig  ved  sit  nni 
«{>veit«  o:  tved,  et  ord,  der  ellers  synes  at  betyde  landstykke,  if* 
grænset  mark  o.  d.  1.  Kort  fra  denne  sa  (i  nordastlig  retoiil) 
findes  en  lille  såkaldet  »alkilde«,  en  mineralsk  kilde  med  arag- 
syrlig  smag. 

Fra  den  nordlige  del  af  Næs-svejten  udgår  mod  nordast  en  lilk 
dal  Hovfellsdalen  (Hoflfellsdalr)  begrænset  mod  vest  af  et  stqit  ^é> 
Hovfellsfjældet  (HoflfellsQall).  Under  dette  ^æ\å  står  anndskirb- 
stedet  Hovfell  (Hoffell,  Ldn.:  Hofsfell).  I  falge  Ldn.  byggedes  der 
på  denne  gård  et  stort  hov,  og  om  dette  synes  en  tradition  iffof 
at  have  bevaret  sig.  Således  fortæller  den  antkv.  indb.  (1817)  - 
og  det  samme  sagn  kendes  endnu  — ,  at  langt  inde  på  Hoyfelli- 
fjældet  nord  for  gården  er  der  en  »Godaborg« ,  hvor  man  i  bedot* 
dommen  har  tilbedt  guderne;  her  findes  endnu  deres  bilMer 
mange  rigdomme;  på  afstand  har  mange  set  bygningen,  jt  én  t 
endog  kommen  så  nær,  at  han  har  kunnet  skimte  metalddren, 
ingen  har  haft  mod  til  nærmere  at  undersage  sagen,  da  nljU> 
rammer  dem,  som  således  nysgerrig  forgriber  sig  på  ddtid}- 
lævningerne. 

Med  Hovfell  er  man  omtrent  nåt  bygdens  ende.     Endnu 
gård,   Svinafell,  står  vest  for  Hovfell  i  randen  af  det 
SvinafellsQæld,  der  er  indesluttet  af  de  to  Fljoter,  som  otid 
udspringe  fra  jaklerne,  og  af  hvilke  Vester-Fljot  danner 
mellem  Næs-  og  Myre-svejten.     Her  er  det  andet  af  de  to 
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ind  syd  frem  mod  kysten  en  mole,  hvis 

deshnuk  (HestgerOishntikr);   det  er 

(HreggsgerSismuli).     Fjældet    tager 

ide  gård,   som   nu  benævnes  Hestgerde 

isgerdi«,   som  Ldn.  har  det  i  »Hreggs- 

forbindelse  med  »hregg«  (uvejr).    På 

1  aflede  gårdens  [og  Qældets]  oprindelige 

forbi  gården  laber   nemlig  en  bæk  af 

skade.   I  Hestgerdeshnuk  har  Sydersvejten 

mod  øst;  Qældene  (de  såkaldte  SuSrsveita- 

t   efter  i  sammenhæng  begrænse  bygden, 

Jt  jøklerne  borte,  så  at  denne,  der  rigtignok 

1  kystrand  med  tilhørende  smådale,  har  et 

Iseende  end  jøkelbygderne  ellers.    Nordvest 

Qældet  BorgarhSvn  (Borgarh5fn),  en 

nævnes  i  Nj.   (i  anledning  af  Tangbrands 

arh5vn  under  EalvafellsQæld  (Kålfafellsfjall) 

afell  (Kål  fa  fe  11,  Nj.)  eller,  som  den  også 

tad  (KålfafellstaSr).    Mellem  Borgarhdvn  og 

lille  dal  Stadardal  (StaOardalr)  op  mellem 

se  spor  af  gamle  veje,  og  det  fortælles,  at 

Ire  tid  drog  over  jøklen  og  ad  denne  vej  ned 

ten.    Da  skal  her  i  bygden  have  været  en  stor 

<  skær  (Hålsasker).    Således  benævnes  en  række 

iing  går  ud  fra  land  omtrent  ud  for  Hestgerdes- 

;ere  skal  have  dannet  en  god  havn;   her  i  nær- 

af  de  gamle  fiskeskåle-tomter.    Man  tror  snarest, 

fiskeres  besøg  helt  har  tabt  sig  efter  slutningen 

da  henved  100  mænd  på  én  dag  skal  være  druknet 

.    Efterhånden  var  fiskeriet  fra  denne  bygd  næsten 

len   senere  tid   er   det  dog  igen  tiltaget  noget  og 

ra  Bjarnarhraunsvik   ud  for  Kalvafell.    Noget   vest 

aer  sig  Ealvafellsdalen  (Kålfafellsdalr),  der  adskiller 

t    fra    det  såkaldte   Stadarfjæld   (StaOarQall)  — 

t  efter  præstegården,   som   har  ret  til  skovhugst  her, 

j  gården  Bredebolstad  — ;   derefter  følger  Stejnafjæld 


1  for  Borgarh5Tn  findes  et,    kun  yed   ebbetid  synligt  sksr 
V   om  hyilket  der  går  det  sagn,  at  det  en  gang  har  Tæret 
g  at  en   derrærende  hule,  hyis  mnnding  man  endnu  mener 
F  kmine  skimte,  da  benyttedes  som  f&rehns  fra  gården, 
der  om  de  nordlandske  fiskere  er  berettet  s.  279>  anm. 
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HorneQordsbeboerne  som  i  det  hele  indbyggerne  i  øster-Sbita- 
fells  syssel  har  et  vist  gammeldags  præg ,  der  standum  har  gjort 
dem  til  skive  for  deres  landsmænd  omtrent  som  Molboerne  hos  os. 
De  antikvariske  indberetninger  synes  også  at  vidne  om,  at  en  ejen- 
dommelig troskyldighed  og  meget  gammeldags  i  tænkesæt  og  folke- 
tro var  bevaret  her,  i  det  mindste  til  ind  i  dette  århandrede; 
således  fremtræder  troen  på  trolde,  fredløse  (utilegnfdlk)  og  hdjbæn 
ualmindelig  levende.  I  den  antkv.  indb.  for  Myresvejt  DævnesS 
Grettestag;  men  med  hensyn  til  sådanne  siger  rigtignok  sognebe- 
skrivelsen, at  de  fleste  fritstående  store  stene  tilskrives  Grotte.  Eod- 
videre  nævnes  et  par  ivOlvegrave«  (v5lvulei8i) ,  og  det  synes,  m 
»v5lva«  og  »ålfkona«  bruges  i  flæng.  Også  en  »goOaborg« 
ved  gården  Borg  findes  nemlig  en  klippe  (Borgarklettr),  pi  hTiUij 
ses  rester  af  en  kredsformig  indhegning,  som  man  vil  g5retil<| 
hov  eller  offerplads.  —  Om  de  i  disse  bygder  forekommende  liol^j 
namsnavne  kan  oplysning  sages  hos  Sig.  Gunnarss5n  ^). 

Til  HorneQord  i  videste  forstand  regnes  endnu  den  fdl{ 
bygd  Sydersvejt  (SuOrsveit).   Som  grænse  mellem  denne  og M] 
nævnes   undertiden   Hejnabergsvandene  eller   den   noget  vestligv^j 
ligeledes  fra  Hejnabergsjøkel  kommende  elv  Eolgrfma');  dogfiz 
mellem  disse  to  bygder  ingen  naturlig  grænse,  da  to  af  SydersTejt 
gårde  ligger  øst  for  Kolgrima  og  heller  ikke  de  urolige  Hqiiaberg>^| 
vande  lade  sig  bruge  som  grænseskel.     Den  storste  del  af  bygd 
danner  imidlertid  et  afsluttet,   af  fjælde  og  det  foranliggende 
begrænset   hele.     jQstligst  i   bygden   løber   som  sagt  Eolgrinl 
Uagtet  den  er  en  jekelå  og  tilmed  temlig  vandrig,  har  den  dog 
forholdsvis  regelmæssigt  løb  til  havet;   den  bdjer  mod  sydTest 
falder  med  flere  andre  åer  ud  i  en  af  de  ose  eller  Ion,   som 
løbene  langs  hele  Sydersvejtens  kyst  danner.     Mellem  Kolgrima 
Sydersvejtens  østligste  Qælde  ligger  flere  gårde,  deriblandt  SI 
hvortil  der  i  følge  Sig.  Gunnarss5n  er  knyttet  forskellige  tnditic 
om  den  fra  Nials  saga  bekendte  Kåre  S5lmundss5n ,   der  med 
kærlighed  synes  at  være  mindet  i  Skaftafells-syslerne  ^). 

1)  Ornefoi.  Safn.  t  s.  t,  II. 

')  Heinabergsjekel  er  på  kortet  afsat  for  meget  i  nordøst 
*)  Omefni.  s.  451:   Oppe  på  fældet  er  der  en  se  Kåravatn,  h?or 
skal  have  fisket,  og  hTor  man  lader  ham  yære  hojlagt  med  skibet 
over  sig  —  en  art  hdjlægning,  hvorom  tradition  idelig  opstår,  Btfi 
formodede  gravhdj  ved  sin  form  minder  om  et  fartoj  med  bunden  i 
I  Kistngil  gæmte  han  sin  selvkiste.    I  hullet  Sleggjupollri 
skal  han  have  kastet  sin  smedehammer.  —  Traditionen  er  vd  ti/M 
stået  af  navnet  »Kåravatnt. 
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Nærmest  Sydersvejten  træffer  man  den  5—6  mil  laage  Brede- 
mark-sand (BreiOamerkrsandr).  Denne  sandstrækning  er  ganske  smal 
og  vel  ikke  slet  så  ufrugtbar  som  den  felgende,  men  dog  alt  andet  end 
tiltalende.    Fra  Vatnajekel  skyder  sig  her  en  vældig  skridjøkel  oed, 
Bredemarksjekel  (BreiOamerkrjokull),   der,   hvor  den  når  længst  oed 
mod  kysten,  vel  knap  er  Qærnet  1000  al.  derfra.    En  sådan  skrid- 
jøkel (som  denne  og  den  følgende  store:  Skejdaråjøkel)  har  for  des 
fremmede  noget  hdjst  overraskende  ved  sig:  Man  ser  for  sig  et  sort, 
svagthvælvet  hdjdedrag  hist  og  her  med  et  hvidt  skær,   som  kunde 
det  være  resterne   af  bankens   endnu   usmæltede   sne  —  men  hele 
massen   er   netop   is   og  sne,   kun   næsten  skjult  af  grus  og  sumL 
Hvor  jøklen  skyder  sig  længst  frem  mod  søen,  styrter  som  genneD 
en  kloak  en  snavset  jøkelelv  sig  frem  under  jøkekanden  og  iler  fer- 
grenende  sig  over  sandfladen  ned  mod  kysten.    Dette  er  den  frygtedi 
Jøkelså  på  Bredemarkssand  (Jokulså  å  BreiSamerkrsandi).  Di 
vejen  til  dens  udløb   i   havet  er  så  kort,   bliver  dens  strom  meget 
rivende,   og   da  åen   tillige   ferer  en  anselig  vandmasse  og  ofte  er 
opfyldt  med  isstykker,  er  den  landets  måske  farligste  rindende  mi 
En  sådan  ægte  jøkelelv   frembyder   for   den   uvante   et   uhyggelift 
skue.    StrOmmen  er  sædvanlig  så  stærk,  at  vandfladen  for  5jet  lige- 
som hvælver  sig,   og   på  grund  af  mangel  på  regelmæssig  flodsænj 
løber  vandet  med  en  voldsomhed,   så   at   åens  hoppende  belger  på 
afstand  —  endnu  fOr  man  i  øvrigt  ser  selve  åen  —  viser  sig  sob 
brunsorte  spidser,  der  kan  forveksles  med  stene.  —  Sædvanhg  stjrter 
Jøkelså   frem   fra  jøklen   omtrent  på  grænsen  af  sandens  østligst! 
tredjedel;   men   undertiden,   navnlig  når  den  har  haft  en  af  de  te 
jøkelelve  ejendommelige,  voldsomme  uregelmæssige  vandstyrtmogef^ 
(hlaup),  kan  den  pludselig  helt  forandre  leje  og  bryde  frem  et  andA 
sted  fra  skridjøklen  —  sædvanlig  endnu  østligere. 

Allerede  ved  en  tidligere  lejlighed  (Markarflj^it,   I,  264)  er  d^j 
omtalt,    hvorledes    sådanne   jøkelelve   passeres.     Faste   vadestederj 
mangle,  i  det  det  rivende  vand  snart  bortgraver  grunden  hist, 
opkaster  banker  eller  rygge  her.    Nu  gælder  det  om  af  vandets  iiej 
vægelse  at  slutte,  hvor  en  sådan  ryg  findes  og  da  ride  i  kafltes 
den.    Som  felge  deraf  kan  overgangen  over  en  stOrre  jøkeleif 
tage  flere  timer :  snart  rider  man  med  str5mmen,  snart  tværs 
så  op  mod  strømmen,  eller  stundum  tilbage  igen;  tit  når 
sagen  endt,  viser  det  sig,    at   man   har   mere  end  halvdelene 
vidtforgrenede   vandløb  tilbage.    Hvad  Jøkelså  på  Bredei 
angår,  kan  den  tit  blive  aldeles  ufarbar,  og  man  må  da  se  at 
gående  over  jøkelranden,  hvad  der  kaldes  at  passere  åeo  li 
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det  altså  også  ses,  at  hele  IngolTshOTdehvenre,  som  han  dened  fik 
som  sit  landnam,  netop  svarer  til  det  naværende  bebyggede  OreT^ 
Kviskær  fraregnet.  —  Havde  man  kun  Ldn.  at  støtte  sig  til,  vilde 
man  sikkert  aflede  det  i  navnene  på  gården  og  åen  liggende  bl- 
af »kvfga«  (en  kvie);  er  disse  benævnelser  derimod,  som  det 
synes,  udgået  fra  navnet  på  de  to  småskær,  har  man  formodenli; 
her  med  ordet  »kvit  (fold,  indhegning)  at  gdre.  I  falge  Sig.  Gniui- 
arss5n  (Ornefni  s.  450)  skal  der  i  nærheden  af  Eviå  findes  cd 
»Kvigusteinnt  (o:  kviestén),  hvorfra  man  siger  at  Torgerd  begyodti 
sin  vandring  med  kvien. 

Mellem  Kviskær  og  den  følgende  gård  Hnappavellir,  der  ligpr 
et   par   mil  længere   mod   sydvest,   påpeges   stedet  for  flere  aé- 
gårde.    Nærmest  Kvibkær,  »ost  for  Eviås  gamle  rende«,  skal  i  % 
sysselmandsbeskri velsen  have  stået  en  gård  Bakke  (Bakki);  tonit 
sås  ikke  ^).    Navnet  kendes  allerede  fra  Baudelæk-måldagen  i  den 
ældste  skikkelse,  da  Bakke  alt  den  gang  ejedes  af  kirken.    SenAi 
opCeres  Bakke  med  alle  Baudelæk-kirkens  avrige  besiddelser  mtk 
Sandfells  kirkes  ejendomme;   ved  begyndelsen  af  forrige  århnndrefc 
var  imidlertid  alt  græsland  gået  til  grunde,  men  forstranden 
af  kirken  og  benævntes  Bakka  fjara.  —  Nærmere  kysten  - 
vel  også  sydvestligere  —  ved  et  derværende  ldn  sås  i  folge 
mandsbeskrivelson  tomter,   som  man  mente  af  en  gård  HnsaTii 
(Husavfk).  —  Endnu  en  tredje  edegård  Holar  (Hdlar)  piTiser 
øst  for  Hnappavellir  under  nogle  holer  (banker);  her  skal  hiTe 
kirke,  og  virkelig  findes  også  ovenfor  et  Qæld  S  t  a&ar  fjall.  Syssebnani 
beskrivelsen  beretter,  at  der  i  nulevende  folks  minde  var  bleri 
tomter.    Denne  ødegård  Holar  kan  næppe  være  nogen  anden 
end  den  ejendom  af  samme  navn ,   der  nævnes  i  flere  af  de 
måldager  fra  f6r  det  14de  årh.s  vulkanødelæggelser.    Bredå 
som  anført,  Hola  land  og  Hola  Qære;  kirken  på  Hnappavellir  ki^ 
rishugst  for  30  heste  i  Hola  land,  og  endelig  ejede  Saudelsk-I 
•alle  de  ører,   som  have  fulgt  Holar«.     Efter  alt  dette  skilde 
tro,  at  Holar  tidlig  var  lagt  øde,  og  navnlig  synes  traditiosen 
en  kirke  her,   hvorom  ellers  intet  vides,   mistænkelig.    Man 
til  at  formode  en  forveksling,   så  at  man  her  har  stedet  to 
ældre  gård  Hnappavellir  med  tilhørende  kirke  (der  påvises 
vest  på).  —  Om  strækningen,   hvor  de  tre  sidstnævnte  girde 
stået,  gælder  det  —  ligesom  til  dels  om  Kviskærs  land  --tit 


ejedei 


')  I  falge  meddelelse  gennem  dreyepræsten  hayde  Bakke  ligget  fms 
mellem  Østre  og  Vestre  Kyiå  indesluttede  Kambsmyre. 
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lig  Skaftåens  forgrening  i  de  nævnte  retninger  at  fremgå  af 
måde,  hvorpå  Njåls  saga  omtaler  Skaftå,  hvis  løb  i  denne  saga 
rives  forholdsvis  udførlig  i  anledning  af  Kåres  og  Bj5rn  fra 
ks  kampe  med  deltagerne  i  Nj  åls-branden.  De  herhen  hørende 
venheder  skildres  med  en  vis  forkærlighed,  og  sagaens  omtale 
Dkaliteterne  i  VSkf.  lade  i  det  hele  formode,  at  forfatteren  har 
sig  særlig  fortrolig  med  disse  egne.  —  Efter  at  Kåre  og  Bj5rn 
bestået  en  kamp  med  Sigfussdnnerne  nordlig  i  Skaftåtnngen  i 
Jle  af  Skaftå  dannet  næs,  aflægger  de  et  besøg  på  Skål  for  at 
se  drabene.  Derpå  red  de  ned  langs  Skaftå,  indtil  hvor  »en 
af  åen  falder  i  østlig  retning,  en  del  i  sydøstlig«.  De  fortsatte 
irejen  ned  langs  »mid-armen«  (miSkvf slin) ,  indtil  de  kom  til 
aliand,  til  en  af  hrann  omgiven  mose  Kringlemyre  (Eringln- 
r),  hvor  de  består  en  ny  kamp.  Sk5nt  det  ikke  udtrykkelig 
s,  forudsættes  dog  vistnok  i  Nj.  Skaftå  som  tredelt;  herpå  tyder 
udtrykket  »miSkvfsl«,   dels  den  omstændighed,   at  —   foruden 

Nj.  nævnte  forgreninger:   en  østlig  og  en  sydøstlig  arm   — 

selve  navnet   »Skaftåtunge«   og  Ldn.*s  fremstilling  et  tilløb  i 

ydvestlig  retning  til  Eudafljot  må  antages  givet.    Armen,   som 

3  og  Bj5m  fulgte,  har  sikkert  været  Melkvisl;  stedet  for  Eringle- 

3  kendes  ikke. 

Af  kildernes  vink  synes  altså  nærmest  at  fremgå,  at  Skaftå 
adelig  hovedsagelig  er  faldet  i  Kudafljot,  at  den  langs  Siden 
ude  arm  måske  først  efter  bebyggelsen  har  brudt  sig  sin  vej 
.  Ldn.'s  benævnelse  »N^komi«),  men  at  elven  i  hvert  fald  tidlig 
;  løb  gennem  stOrste  delen  af  bygden  har  haft  en  tredelt  for- 
ing, svarende  til  Landå,  Melkvisl  og  Side-grenen  af  Skaftå, 
således,  at  den  sidste  bestandig  (til  1783)  er  tiltaget  i  st5rrelse 
le  andres  bekostning,  der  senere  hen  endog  optrådte  med  sær- 
navne. Efter  udbruddet  1783  er  Skaftå  kun  tvedelt,  og  vistnok 
stdrste  del  af  dens  vand  går  til  Eudafljot  gennem  Tungefljot 
n  ny,  noget  nordligere  arm  end  Landå. 
Efter  kampen  ved  Eringlemyre  mod  en  ny  fjendeflok  opholdt 
I  og  Bj5rn  sig  tre  dage  på  en  sandstrækning  (rfSa  å  sand)  og 
le   deres   heste   under  en  »mel« -skrænt,   hvor  de  fodrede  dem 

»mel«,  for  at  de  ikke  skulde  dø  af  sult;  imidlertid  afsøgte 
ns  folk  Qældvejene,  i  det  de  drog  op  langs  alle  elve,  og  først 

at  eftersøgningen  var  standset,  drog  Eåre  og  Bj5rn  ad  Qæld- 
1  (Fjallabaks-vejen)  lyem  til  Torsmark  (B.).  Denne  »sand« 
efter  sammenhængen  ikke  være  Mælefellssand  eller  en  lignende 
strækning  borte  fra  bygderne;   det  må  være  et  af  de  i  eller 
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Gennem  en  dal,  der  i  sydøstlig  retning  skærer  sig  op  i 
rider  man  nu  op  til  den  temlig  hOjtliggende  gård  Hj5rleJYsh5Yde. 
Derfra  kan  man,   ad  fårestier  og  over  græsskråninger,  begiTesig 
videre   til  hOvdens   hOjeste  punkt   »Hj5rlejysyarde«,   hvor  Hj5rlqf 
skal  være  hojlagt.  Her,  hvor  græsset  for  st5rste  delen  er  forsTundeW 
findes  på  en  noget  fremspringende  klippeflade  en  dysse  bestående 
af  græstørv  og  sten  og  oven  på  denne  en  stenvarde ;   enhver  be- 
søgende kaster  en  sten  til  varden   (der  for  resten  ikke  er  meget 
gammel),  hvorved  hele  hdjen  har  fået  en  noget  skæv  form.    dme 
»Hjdrleifshaagr«   omtales  så  vel  i  den  antk.  indb.   (1820)  som&f 
Jon  Stengrimss5n  i  hans  beskrivelse  af  Katlaløbene.    Ldn.  beretter 
blot  i  almindelighed,   at  Ingolv  ved  sin  ankomst  til  HjdrlejfshdTde 
sørgede  for  Hj5rlejvs  og  de  med  ham  dræbtes  begravelse.   Åndiv 
minder  fra  ældre  tid  kender  man  ikke;   kun  véd  man  endnnii 
påvise  gårdens  ældre  plads  på  en  græsskråning  vest  for  hoTdeg, 
benævnt  »bæjarstaflr«. 

Endnu  hdjere  end  Hj5rlejvsh5vde  ligger  H5vdabrekka,  såst 
sige  oven  på  Qældet.  Lidt  nordøstligere,  under  den  stDrste  h5jiie 
(Håfell),  findes  en  Qældafsats  Eaplagar6(a)r;  vest  for  gårdis, 
under  opstigningen  fra  den  af  Kerlingardalsåen  gennemløbne  dal 
kommer  man  forbi  en  lignende  græsklædt  Qældskråning  Bo9ir; 
bægge  antages  at  svare  til  nogle  i  Ldn.  omtalte  lokaliteter.  Deni^ 


beretninger.  Således  er  lebet  1625  beskrevet  af  sysselmand  Toøbi 
Magnn6s5n  på  Tykkebæ  kloster  (en  dansk,  noget  forskellig  tibtiii' 
trykt  Kbh.  1627),  lebet  1660  af  præsten  på  Hdvdabrekka  Jon  SalomoM* 
lebet  1721  af  ombudsmændene  Erlend  GnnnarssSn  og  Tord  Torlejrøtt' 
med  et  tillæg  til  dette  og  det  foregående  leb  af  const  sysselmand  ^ 
Sigurdsson  (se  også  E.  O.  s.  755  ffg.).  Udbruddet  1823  er  bleici^ 
skrevet  af  distriktslæge  Sv.  Povlssdn  i  Vik,  og,  endelig,  det  sidste  adbi^ 
1860  af  præsten  Magnus  Håkonss5n.  Et,  men  rigtignok  ufoldstcrfl^ 
og  unojagtigt  aftryk  af  samtlige  udbrudsberetninger  vil  man  i>^^ 
Markus  Loftssdns  »Rit  um  j ardeida  å  Islandi*.  Bkv.  1880.  Endti^ 
indeholder  bladet  Islendingr  (Rkv.)  for  1860  et  uddrag  af  beretiiii^ 
om  Eatlalebene. 

Af  Jon  Stengrim ss5ns  skrift  findes  flere  eksemplarer  i  Jon  ^H^ 
sons  håndskriftsamling,  som  indeholder  en  vistnok  på  det  nfOD^ 
fuldstændig  samling  af  originale  beretninger  om  de  forskellige  vdkø- 
udbrud  på  Island;  flere  beretninger  om  de  enkelte  Katlaleb,  deo^ 
nogle  af  Jon  Stengrimsson  ikke  omtalte  beskrivelser,  findes  ^ ' 
samlingerne  i  Kebenhavn,  navnlig  i  det  kgl.  bibl.  og  isl.  litt  Bdsbki 
arkiv. 

Ofte  kan  man,  navnlig  i  ældre  tid.  se  jekelpartiet  omkriiv^ 
benævnt  H^fdajdkull  eUer  Hof9abrekkuj5kull. 
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Egnen  om  Arnarstakkshede  er  skuepladsen  for  en  t 
SOlmondssdHs  i  Njåls  saga  fortalte  kampe.  E&re  havde 
selv  da  der  efter  NjUsbranden  og  den  derved  foranledigec 
kamp  på  altinget  endelig  var  bragt  et  forlig  i  stand,  h 
udenfor  dette  og  besluttede  på  egen  hånd  at  tage  hævn  ovc 
brænderne.  Allerede  kort  efter  forligsforhandlingeme  f&r  han 
til  at  overraske  en  del  af  disse,  nemlig  Sigfussdnneme,  der 
til  Hovdabrekke  havde  lagt  sig  til  at  sove  i  Eerlingftrdal  (Ker I 
dalr).  Eerlingardal  synes  her  at  betegne  hele  den  af  Eerlin 
gennemstrOmmede  dal,  medens  navnet  nu  (se  s.  334)  er  indf 
til  den  lille  indbugtning  mod  øst,  hvor  gården  Eerlingari 
i  folge  Nj.  (s.  532—33}  bolig  for  den  tryldekyndige  6aldra-H 
bringer  jorden  til  at  briste  under  Tangbrand.  Kåre  med  sin  tro 
Torgejr  skorargejr  rider  op  på  Arnarstakkshede,  men  da  de 
Eerlingardalså,  var  åen  stor,  og  da  de  hojere  oppe  ved  åen  si 
heste,  red  de  derhen.  I  en  fordybning  fandt  de  her  Sigfus 
sovende ;  kort  fra  stod  deres  spyd,  som  de  kastede  i  åen,  men 
vækkede  de  dem,  og  nu  begynder  en  hård  kamp,  som  ender 
flere  af  mordbrænderne  dræbes  og  resten  trods  deres  overma^ 
(Nj.  s.  829  ffg.).  Skuepladsen  for  denne  kamp  henlægges  til 
Eårahdlmar  (også  Eårhdlmar,  — hdlmr)^),  hvor  der  nu  ei 
en  hjåleje  (lejlændingsplads)  fra  gården  Heidi.  Denne  afbyi 
Eårhdlmar  ligger  i  en  tunge,  der  dannes  ved  foreningen  ai 
(— å),  en  lille  fra  det  i  HeiSardal  liggende  HeiSarvatn  komi 
med  Eerlingardalså.  Man  finder  her  dyssen  eller  hOjen 
faldne,  samt  »hvammen«  (Nj.:  dæl),  hvor  SigfrissOnneme  sov. 
viser  man  en  isoleret  klippe,  hvorfra  Eåre  skal  have  væi 
herom  véd  dog  sagaen  intet.  Har  kampen  stået  i  »Eårehi 
ligger  det  nærmest  at  tænke  sig  spydene  kastede  i  Yatnså 
den  af  Eåre  og  Torgejr  fulgte  vej  angår,  må  man,  da  d( 
sagaen  efter  nedstigningen  rider  op  med  Eerlingardalså  for 
Sigfussdnnerne,  snarest  tænke  sig  dem  ridende  over  den 
Arnarstakkshede. 

Med  den  Arnarstakkshede  mod  vest  begrænsende  sns 
ved  hvis  munding  gården  Vig  (Vik)  ligger,  ender  øst-M 
vest  for  Vig  laber  nemlig  BeynesQæld  frem  mod  søen. 
dette,  omkring  gårdene  Beynir  og  Dyrhdlar,  oven  for  ( 
vandede  indsø  Dyrhdlads,  breder  slettelandet  —  med  fag 
bund  —  sig  noget  mere.    Dog  løber  også  flere  Qældkami 
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brudt  for  alle  VestQordenes  vedkommende  og  Nordlandets  Qord«; 
kun  de  aller  sidste,  på  grænsen  mellem  Nord-  og  østlandet,  mangle 
helt  eller  delvis. 

Foruden   den   ufuldstændige   Q  ordfortegnelse   i  AM.  415,  4to 
findes  der  en   del  optegnelser  fra  det  16de  og  17de  årh., 
der  har  en  fuldstændig  fortegnelse  over  de  islandske  Qorde.  Uagtet 
en  del  indbyrdes  forskelligheder,   der   —   bortset  fra  de,  ved  ofte 
forbavsende   fejllæsninger,   under   afskrivningen  opståede  navnefor- 
drejelser  —   dels  beror  på  anordningen,   dels,    og  dette  fornemlig, 
på  en  stræben  efter  fuldstændighed,  der  har  bevæget  afskriverne  tO 
at  optage  navne  på  andensteds  fra  kendte  lokaliteter,  synes  de 
at   have   fælles   oprindelse,   og   ligeledes  oprindelse  til  fælles 
415,  4to  —  ja  nedstamme  vist  endog,  delvis  gennem  flere  mellem- 
led ,   derfra.     Farst  og  fremmest   gælder  dette  om   fortegnelsen  i 
Rimbegla-håndskrifterne    i    den    Årnamagnæanske   samling, 
der  efter  fortalen  til  Bimbegla-udgaven  synes  at  være  lagt  til  grund 
for  Q ordfortegnelsen  i  denne,   hvad  dog  næppe  kan  være  tilfieldet 
Der  findes  tre  sådanne  håndskrifter:    251,    fol.    (Odd  Sigurdso4 
731,  4to  (Bjorn  fra  Skardsås)  og  730,  4to  (en  af  Arne  Magnussons 
skriveres).    Tydelig  nok  er  imidlertid  251,  fol.  afskrevet  efter  BjSni 
på  Skardsås,  og  730,  4to  igen  efter  251,  så  731,  4to  (Bj6rn  fra 
Skardsås  Rimbegla-håndskrift)  er  det  eneste  af  de  tre,  man  be- 
haver at  tage  hensyn  til;  det  citeres  i  det  følgende  som  RB.  Den 
heri  indeholdte  Q ordfortegnelse  er  måske  endog  ligefrem  afskrerct 
efter   fortegnelsen   i   415,   4to,   som  den   står  meget  nær;  end(S 
kolonneinddelingen  svarer  til  dels  til  den  i  415,  4to,   hvad  der  dog 
kan  være  tilfældigt,   men  anordningen  er  den  samme,  og  fjordene? 
antal  stemmer  så  godt  med ,   hvad  man  matt«  vænte  sig  pi  de 
defekte  steder  i  415,  4to,  at  hovedhåndskriftet  med  temlig  sikkerhed 
herefter  lader  sig  rekonstruere.    Dog  har  RB.  også  adskillige  fejl 
begrundet  på  fejllæsning  og  nogle  interpolationer. 

En  anden  optegnelse  findes  i  pergamentsh åndskriftet 
nr.  5,  8vo  i  det  kgl.  bibliotek  i  Stockholm,  der  imidlertid 
ikke  er  ældre  end  fra  sidste  halvdel  af  det  16de  århundrede.  Hind- 
skriftet er  i  en  art  nodebogsformat,  opstået  ved,  at  man  af  en  ældre 
katolsk  sangbog  har  afskåret  de  ubeskrevne  kanter  for  at  anTende 
dem  (til  dels  sammensyede)  som  blade  i  et  nyt  håndskrift.  Ind- 
holdet, der  findes  angivet  i  den  trykte  fortegnelse  over  bibliotekets 
islandske  håndskrifter,  falder  i  to  hoveddele,  den  første  indeholdende 
stykker  beslægtede  med  Rimbeglas  historiske  del  og  af  religi^ 
indhold   (Her  findes  de  i  K.  Gislasons  »Prøver«  fra  AM.  625,  *to 
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Både  for  hovedhåndskriftets  og  for  de  andre  optegnelsers  ned- 
kommende er  oplåste  forkortelser  betegnede  ved  kursiv.  Store  be- 
gyndelsesbogstaver er  anvendte  så  vel  for  415's  vedkommende,  der 
har  en  overvejende  tilbOjelighed  dertil,  som  for  de  andre  optegnelsers 
vedkommende,  hvor  begyndelsesbogstaverne  ofte  nærmer  sig  til  at 
blive  små.  Med  kursiv  betegnes  alt  fra  de  yngre  optegnelser  op- 
tagne, med  kantet  parentes  hvad  der  af  ufuldstændige  ord  kan  ud- 
fyldes ved  gætning  —  naturligvis  med  stadigt  hensyn  til  samtlige 
optegnelser.  Hvor  alle  fire  yngre  hovedoptegnelser  stemme 
415,  er  dette  ikke  udtrykkelig  bemærket;  ligeledes  optages 
disse  håndskrifters  læsemåde  til  udfyldning  af  en  lakune,  når  de 
alle  stemme.  Hvor  en  sådan  overensstemmelse  fremhæves  i  no\m^ 
findes  en  særlig  grund  dertil.  Alt  fra  de  yngre  optegnelser  opte 
er  efter  ævne  bragt  i  overensstemmelse  med  sprog  og  form  i  415,  h 
Blotte  retskrivningsforskelligheder  anføres  sædvanlig  ikke  btoit 
varianterne,  om  end  de  citerede  ord  så  vidt  muligt  anføres  md 
den  i  optegnelserne  forefundne  stavemåde  (»så  vidt  muligt«  - 
således  f.  eks.  ikke,  hvor  en  ordform  trods  skrivemådens  forskellighw 
anføres  som  fælles  for  to  eller  flere  optegnelser);  særlig  medheDsjD 
til  Resen  må  det  fremhæves,  at  hvor  denne  optegnelse  har  navne 
overensstemmende  med  en  eller  flere  andre  anføres  dens  ved  for- 
danskning opståede  ejendommelige  former  ikke. 

Ved  en  stjærne  i  teksten  betegnes  grænsen  mellem  de  berarede 
kolonner  i  415,  4to.  —  Tallene  er  tilsatte. 

I  noterne  vil  man  tillige  finde  de  nødvendige  oplysnings  æ^ 
hensyn  til  navnene,  af  hvilke  adskillige  ikke  længere  er  i  brug. 


tilfojede,  men  hvor  de  findes,  anvendes  de  rigtig  som  længdetegm  ^^ 
også  ved  »tvelyd«.  Af  tvelydene  har  au  et  eget  tegn,  der  er  gengi^ 
V  anvendes  i  415,  4to  både  for  v  og  u\  for  m  står  dog  i  NjuB?^ 
endelser  o. 
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De  islandske  havne  i  sidste  del  af  16de  årh.  379 

KgL  maj/s  indkomst  på  Island  —  fortegnelse  over  samtlige  skatter  og 
afgifter  (4  sider),  Den  gejstlige  handel  på  Island  o:  de  gejstlige  forhold, 
præsternes  indtægter  o.  s.  t.  (4  sider).  Af  disse  stykker  er  de  fire,  med 
spærrede  typer  betegnede,  ejendommelige  for  dette  håndskrift.  Den  pågældende 
Islandsbeskriyelse,  der  selv  betegner  sig  som  skreyen  år  1569,  må  efter  sit 
indhold  være  forfattet  på  Bessestad,  hvor  den  danske  høyedsmand  og  dennes 
stedfortræder,  den  kongelige  foged,  residerede  -*  rimeligyis  af  en  derværende 
foged,  og  da  efter  sandsynlighed  af  den  år  1569  af  høvedsmanden  Christopher 
Walkendorf  indsatte  Olav  Jonsson  Bagge,  der  allerede  tidligere  havde 
Tcret  foged  sammesteds.  Senere  boede  denne  mand  en  dél  år  på  Island  i 
Dcrheden  af  Reylgavig,  hvorefter  han  (ved  år  1600)  flyttede  til  Danmark  og 
le?ede  som  borger  i  Malmø. 

Ad  dit  147,  4  to  er  et  papirshåndskrift  fra  c.  1600  (1596  nævnes  som 
det  8and83rnlig8te  nedskrivningsår  Norske  Magazin,  L),  der  indeholder:  Absalon 
Pedersens  Norges  beskrivelse,  hvis  tilblivelsestid  falder  i  årene  1567—70, 
Bergens  fundats.  Finmarkens  beskrivelse,  Islands-beskrivelsen,  samt  Ivar 
Bårdssons  Grfinlands-beskrivelse.  Islandsbeskrivelsen  har  til  overskrift: 
derefter  følger  en  liden  Ynderwisning  Om  Iflanndt.  —  Den  optager  5  blade. 
Begyndelsen  —  angivelsen  af  beliggenhed,  inddelingen  i  Qærdinger  og  deres 
^skaffenhed  —  stemmer  omtrent  med  Add.  120,  fol.,  dog  mangler  angivelsen 
^  sysler  med  deres  klostre,  hvorimod  nogle  bemærkninger  angående  fjærdingemes 
^^rre  og  mindre  rigdom  på  havne  er  tilf5jet.  Derefter  anferes  de  to  dom- 
^ker  med  tilliggende  bispeddmmer  og  de  to  fordoms  nonneklostre,  hvorimod 
opregningen  af  munkeklostre  synes  at  være  overspmngen  (kun  indlednings- 
o^ene  findes).  Herpå  felger  en  angivelse  af  kirkesognenes  antal  i  de  for- 
skellige sjTsler;  en  tylvtefortegnelse  (hvis  begyndelse  mangler),  og  endelig  et 
s^kke  om  mål  og  vægt  på  Island  (o:  værdiberegning  i  det  hele  taget), 
^ette  sidste  ejendommeligt  for  dette  håndskrift. 

No.  24,  foL  CoU.  Delagard.  i  universitetsbiblioteket  i  Upsala.  Hånd- 
^biftets  titel  er:  Norgis,  Jslands  och  Grønlandts  beschrifiuelse ,  Landtzens 
lieilighedt,  och  folkens  brugh,  och  hnorledis  mannd  schall  finde  Grdnlanndth. 
Qronlandsbeskrivelsen  mangler  imidlertid  helt,  og  måske  også  slutningen  af 
Islandsbeskrivelsen  fattes.  Håndskriftet  indeholder:  Absalon  Pedersens  Norges 
beskrivelse,  Bergens  fundats.  Finmarkens  beskrivelse,  og,  endelig,  Islands- 
beskrivelsen  (4  blade)  under  titel:  Her  efflerfølger  en  liden  Ynderuiisningh, 
Om  Islanndt  Islandsbeskrivelsen  begynder  med  en  angivelse  af  landets  be- 
liggenhed, dets  inddeling  i  Qærdinger  og  deres  beskaffenhed,  samt  de  mere 
eller  mindre  gunstige  forhold  i  henseende  til  havne  —  ganske  som  147,  4to. 
Derefter  felger  omtalen  af  de  to  domkirker  med  tilliggende  bispedommer, 
samt  klostrene  —  fremdeles  ganske  som  i  147,  4to,  kun  at  her  også  opregningen 
af  munkeklostrene  findes.  Herefter  opregnes  landets  sysler  med  de  besejlede 
havne  —  en  havnefortegnelse,  der  dog  i  sammenligning  med  den  i  Addit. 
120,  foL  er  temlig  ufuldstændig.  Herefter  felger  fjordfortegnelsen,  ejen- 
dommelig for  dette  håndskrift;  derpå  ttflvteforteffneUen,  som  i  Addit  147,  4to, 
kun  her  fuldstændig,  og  endelig  Opt'egnitigen  af  kirkesognene,  som  i  147,  4to, 
så  at  altså  de  to  sidstnævnte  håndsloifter  har  disse  to  stykker  tilfælles,  der 
ikke  findes  i  Addit.  120,  fol. 
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Arne  Magnuss5n  bemærker  om  disse  tal,  at  de  sikkert  er 
tige,  da  præsternes  antal  i  Skalholts  stift  p&  hans  tid  beløb 
til  130,  og  der  aldrig  havde  været  synderlig  flere.  Kirkernes 
l1  efter  ovenstående  fortegnelse  beregnes  af  Arne  Magnuss5n  til 

eller  noget  derover;  p&  hans  tid  var  deres  antal  221.  — 
d  de  ved  slutningen  af  fortegnelsen  opgivne  tal  angår,   er  det 

rimeligst  at  antage,   at  240  er  fejlagtig  opstået  af  et  oprinde- 

140. 

Uagtet  originalbladene  af  B  i  henhold  til  de  foranstående  regler  er  gen- 
B  så  nojagtig  som  moligt,  har  dog  enkelte  afsigelser  ikke  kunnet  nndgås. 
iskriftet  bruger  således  som  akcentuations-mærke  dobbelt  akcent;  her  er 
på  sædvanlig  måde  gengivet  ved  enkelt  akcent  over  vokalen.  Dog  har 
Dtueringen  af  u  helt  måttet  opgives ,  da  denne  vokal  i  originalen  aldeles 
ug  udstyres  med  dobbelt  akcent.  Af  og  til  anvendes  også  over  de  andre 
ler  dobbelt  akcent,  som  det  synes,  aldeles  hensigtsløst  (således:  Åkranes, 

,  åd) ;  disse  fa  tilfælde  er  imidlertid  her  gengivne.  Derimod  er  der  ikke 
t  hensyn  til,  at  enkelte  gange  i  håndskriftet  dobbelt  prik  (et  ellers  ikke 
åndeligt  tegn  for  akcent)  er  anbragt  over  i  —  én  gang  over  o,  da  det 
ikke   synes  at  have  nogen  særlig  betydning.   —   I  originalbladene  er  det 

vanskeligt  at  afgore,   hvorvidt  et  sammensat  ord  er  skrevet  i  ét  eUer  to 

i  så  henseende  har  der  vistnok  i  gengivelsen  indsneget  sig  nogen  unoj- 
^hed  i  ordadskiUelsen ,  således  at  i  nogle  flere  tilfælde  end  her  angivet 
ammensatte  ord  burde  have  været  oplåste. 


iordnr,  Yatzfiordur,  Skagafiordur,   Siglnfiordur,  Hiedinsfiordur,  Olafsfiordur 
fiordur,  {>orgeir8  fiordur,  Skialfandafiordur  (Snæf. :  Skialfande),  Ozar  fiordur, 

is  fiordur.    Langanes.    {>å  er  uti  um  ))esse  fiarda  nofii. 
Sluttelig  tilfojer  i  Snæf.  skriveren:   Skrifad  epter  fomu  qvere;   ei  veit  eg 

Edlstadar   sie  riett  stafad  i  naffiikenningunum  z  ei  ero  \iaT  nu  allstadar 

ur  er  hann  teluT.    So  og  hefir  hann  skilid  epter  ad  visu  Skeggjastad  a 

^aness  Strondum  fyrir  austan. 
Arne  Magnusson  beregner  kirkernes  antal  i  A  til  mindst  230,   når  de 

giende  medregnes. 
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I  sysselbeskrivelsen  fra  1746  omtales  altingsstedet  i  falgende 
udtryk :  øxeraae  laber  ned  af  Fiældene  midt  igiennem  Thingvalle- 
Sogn  ind  i  Thingvalle-Wand.  Paa  den  Vester-Side  af  denne  Åae, 
staær  aarlig  det  almindelig  Lands-Thing;  Men  paa  den  østere  Side 
Thingvalle-Præste-Eald,  i  hvis  Kirke  holdes  Skalholts-Stifttes  Consi- 
storial-Bet,  eller  Synodus  Generalis,  ved  de  samme  Tiider  som 
Lands-thinget,  eller  Laug-  og  Ober-Betten.  Tvers  over  fra  Laug- 
Betten  midt  udi  bemeldte  øxeraae,  er  en  Holme,  kaldet  Thorleifs- 
holme,  som  er  et  iJmindeligt  Bettersted. 

Endvidere  findes  med  hensyn  til  altingsstedet  nogle  berigtigelser 
i  tillæg  til  IB.  I. 

IB.  I,  s.  151^53  er  Qældene  Skjaldbred  og  Hl5dufell  omtalte. 
I  falge  en  notits  af  Arne  Magnuss5n  fortalte  man  da  om  en  for- 
dums bygd  omkring  Skjaldbred  og  ovenfor  Lundar-Beykj adalen 
(Bgf.).  Åf  sammes  optegnelser  om  jgældveje  fra  Nordlandet  til 
altingsstedet  ses  det,  at  de  i  Sturl.  nævnte  »Bruarårsk5r5«  ligge 
syd  for  Hl5dufell. 

Til  hvad  der  IB.  I,  s.  160  ffg.  meddeles  om  ældre  efterretninger 
ang&ende  Geysir  med  tilhørende  varme  kilder  kan  fbjes,  at  syssel- 
beskrivelsen 1746  indeholder  en  ret  udfarlig  beskrivelse  af  Geysir. 
Skålens  diameter  angives  til  5  fv.  De  omboende  tog  varsler  af  kilden 
med  hensyn  til  forestående  vejrlig:  når  man  må  vænte  storm  og  regn, 
skyder  han  tågen,  som  undertiden  sés  at  være  med  rød  ild  be- 
blandet, så  h5jt  i  luften,  at  de,  som  ere  der  nær  ståendes,  synes 
den  rækker  snart  op  til  skyerne;  deimed  flyver  vandet  ikke  så  h5jt 
som  tågen,  dog  h5jere  end  noget  tårn  kan  være  i  København«. 
Endvidere  berettes:  Ordinær  spyr  han  hver  dag  stærkest  for,  om 
eller  efter  kl.  9  formiddag,  dito  sagtere  kL  2^3  efter  middag,  og 
siden  9—10.  Undertiden  ligger  han  stille  og  kager  så  sagte  ned 
i  klippen;  smitter  man  noget  i  ham,  spyr  han  det  op  igen.  Det 
som  D.  Bartholin  skriver,  at  denne  selv  samme  hver  ved  H5jkedal 
resolverer  træ  til  sten,  lærer  erfarenheden  at  være  efter  en  ugrundet 
fabel«.  Desuden,  siges  der,  findes  i  syslet  fire  andre  springkilder, 
men  som  kun  kaste  vandet  nogle  favne  h5jt;  disse  nævnes  ikke 
særlig.  Ved  mange  af  syslets  varme  kilder  »have  de  gamle  gjort 
sådanne  bader  eller  kilder,  at  man  kan  derudi  skjule  sin  krop,  og 
efter  behag  temperere  heden ;  ti  den  lille  spring,  som  går  til  sådanne 
bad-kar,  kan  man  stoppe  og  svale,  ligesom  behov  gOres.  Som  det 
mærkeligste  af  sådanne  bade  nævnes  Marteins-Bad,  oppe  ved 
fjældet  i  Biskopstungerne,  nærved  den  gård  H6jkedal:  den  (o:  det) 
bar  biskop  Morten,  som  levede  1547,  således  indrettet,  at  ved  siden 
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ØQords  sjTBseL 

For  dette  syssels  vedkommende  findes  vel  en  ældre  syssel- 
beskrivelse (1747),  men  som  intet  nyt  giver;  i  Ghor  isl.  er  heller 
intet  at  finde.  Til  beskrivelse  af  Svarvadardalen  kan  dog  —  navnlig 
ved  yderligere  meddelelser  fra  pastor  Povl  JonssOn  --  nogle  be- 
rigtigelser knyttes: 

IB.  II,  s.  94  er  Vatnsdalshélar  i  Svarvadardal  omtalt.  I 
felge  P.  JonssOn  danner  den  fra  Vatnsdal-saen  kommende  å  ved 
sit  udlab  fra  saen  to  holme,  men  så  ubetydelige,  at  opmærksom-^ 
heden  næppe  fæster  sig  ved  dem.  I  dalmundingen  er  derimod  ret 
anselige  h5jder  (hélar),  der  må  passeres  på  vejen  til  dalen;  dette 
er  Vatnsdalshélar. 

S.  94,  1.  16  f.  n.  nop«  (upp),  læs  »ude  fra«  (utan). 

S.  97  er  »Blakksgerdi«  med  dets  vekslende  former  nævnt;  i 
felge  meddelelse  fra  O.  Vigfusson  viser  det  bevarede  membranblad 
af  Svarfd.,  at  Blængsgerdi  er  den  rette  form. 

S.  99  er  den  i  Håvard  IsQordings  saga  nævnte  Oksedal  om- 
talt. Efter  hvad  pastor  P.  JonssOn  meddeler,  må  denne  dal  — 
SturL's  Uxadahr  —  antages  at  svare  til  Sæludalr,  en  astlig  sidedal 
til  Skidadal;  kort  syd  for  ligger  ødegården  HåvarOsstaOir,  i  selve 
dalmundingen  står  gården  Sæla.  Til  yderligere  bestyrkelse  anCeres, 
at  et  snævert  pas  UxaskarO,  der  fra  sydsiden  af  Sæludal  ligger  op 
på  heden,  endnu  ved  sit  navn  synes  at  minde  om  dalens  ældre 
benævnelse. 

Mærkeligt  er  det  med  hensyn  til  Svarfdæla-saga,  at  man  i  et 
håndskrift  fra  det  17de  årh.  AM.  47,  8vo  (Jénsbék  interpolata)  finder 
et  citat  af  sagaen,  der  synes  at  tilhare  den  nu  tabte  del;  til  op- 
lysning af  ordet  »héraO«  citeres  nemlig  følgende  efter  »Svarfdæla«: 
^ier  hafid  ékænliga  haldit  hér  aO  ébygOum,  {)vf  ad  mitt  héraO  er 
hér  inn  frå  ({)ad  var  Svarfadardalur).  —  Som  en  sén,  til  Svarvadardal 
knyttet  opdigtning  kan  »Saga  af  {>jdstdlfi  hamramma  Svarfdælskum « 
nævnes  (Addit  nr.  376  på  univ.-bibl.).  Sagaen  er  et  bevidst  forsag 
på  efterdigtning  af  en  oldtidssaga,  med  viser,  hvoraf  nogle  defekte, 
}.  8.  V.,  men  frembyder  i  avrigt  lidet  af  interesse.  Skuepladsen  er 
lels  Svarvadardalen,  hvor  helten  —  en  s5n  af  Karl  »6målgi«s  datter 
[ngveld  —  navnlig  kæmper  mod  trolde,  dels  Norge  og  Danmark, 
med  besag  ved  de  derværende  hoffer. 

Hvad  der  i  »tillæg  og  rettelser«  til  IB.  II  er  bemærket  om 
BQordens  navn  udgår;  Ldn.  udleder  det  af  de  udenfor  fjorden 
liggende  aer. 
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De  behandlede  sagaer  m.  m.  521 

86n  har  fnndet  vej  til  kildeskrift-udgavenie,  har  anvendelsen  af  snart  akcentneret, 
snart  nakcentoret  vokal  i  de  pågældende  ord  voldet  en  del  bryderi  og  nogen 
usikkerhed.  Bettest  (og  lettest)  havde  det  vistnok  været  at  se  bort  fira  den 
ved  den  moderne  ndtale  her  indtrådte  forandring,  da  man  på  Island  synes 
mere  og  mere  at  komme  bort  fira  bragen  af  akcent  i  disse  tilfælde  (se  også 
Haldor  FriSrikssons  Islenzkar  Bjettritnnarreglor,  Bkv.  1859). 

Stedsnavne  citeres  som  regel  knn  hvor  de  i  IB.  omtales  i  realiteten  (an- 
feres  for  deres  egen  skyld);  hvor  det  findes  nedvendigt,  udhæves  hovedstedet. 
Kolamnetitler  citeres  ikke,  sysselnavne  knn  i  særlige  tilfælde  —  hvor  hvert 
enkelt  syssel  er  behandlet,  ses  af  indholdsfortegnelsen. 

For  samtlige  registre  gælder  det,  at  et  ord  eller  et  æmne,  selv  om  det 
forekommer  fiere  gange  på  en  side,  kun  citeres  én  gang,  så  at  citatet  jævnlig 
gælder  flere  steder  på  samme  side. 

IB.  At  16.  er  en  forkortelse  for  selve  de  her  meddelte  »Bidrag  til  en 
historisk-topograflsk  Beskrivelse  af  Island«,  er  angivet  IB.  II,  s.  1. 
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